LOUISE MANDELMAN O varà de vis ALCRIS Romance Prolog Jack Thomas murise Rafael se îndreptă spre fereastră si privi luminile de pe coastă Noaptea căzuse de mult la San Diego, dar Rafael pierduse noţiunea timpului O singură imagine îi revenea obsedant în minte: trupul fără viaţă, întins pe sosea, al prietenului său Bărbatul se înfioră si mai luă o gură de whisky Un pahar nu va fi suficient; va avea nevoie de mai multe pentru a se linişti Ştia că alcoolul nu-l va ajuta să uite, dar putea astfel, cel puţin, să-şi anestezieze durerea Şi totusi, sase ani de inspectorat în poliţie îi întăriseră caracterul; numai Dumnezeu ştia câte cadavre văzuse! Dar niciodată până atunci nu-l mai încercase un asemenea sentiment de nedreptate şi de disperare Alcoolul i se răspândea în sânge ca otrava în cameră era întuneric Auzind soneria, Rafael îşi goli dintr-o înghiţitură paharul Trebuia să se prevadă că va veni Ştia că dacă nu-i va deschide, Adriana se va folosi de rândul de chei pe care i-l dăduse De ce venise? Spera că va găsi puţină alinare? Puţină căldură? Se aştepta, poate, să o primească cu braţele deschise? Se mai auzi o dată soneria şi Rafael auzi cheia răsucindu-se în broască în cameră pătrunse lumina şi Adriana întinse mâna spre întrerupător Nu aprinde! Bine, cum vrei Vocea îi tremura Adriana închise uşa şi se duse spre fereastra în faţa căreia Rafael se aşeza tot timpul Rafael, imi Nu spune nimic Nu vreau să ştiu nimic, Adriana, o întrerupse el, sec Femeia îşi ridică ochii spre el, dar, datorită întunericului, nu-i putu văzu decât faţa crispată Rafael îşi duse paharul la buze şi Adriana îl auzi înghiţind cu greu Rafael, ascultă-mă, te rog, şopti ea, punându-i o mână pe umăr Acesta se retrase imediat Nu mă atinge! Pleacă! îi strigă el, cu o voce gâtuită Nu mai vreau să te văd niciodată Ai înţeles? între noi, totul s-a terminat! Adriana se dădu câţiva paşi înapoi şi-şi strânse braţele la piept Uniforma ei era încă pătată de sânge De sângele ei şi al lui Jack Fusese şi ea rănită, când parbrizul se făcuse ţăndări Femeia îşi înăbuşi un oftat Greşise când crezuse că Rafael o va asculta Rafael nu putea înţelege că moartea lui Jack o afecta şi pe ea, tot atât de mult cât îl afecta pe el O clipă de neatenţie îl costase viaţa, iar acum alţii trebuia să plătească: soţia lui, copiii, prietenul lui, ea Nu e vina mea că Jack a murit Mi-a fost imposibil să-l protejez când s-a tras Nu uita că a fost instructorul meu Ţineam la el ca la un tată Ascultă-mă! Rafael scutură din cap Pleacă! Nu eşti făcută să lucrezi în poliţie Din cauza unor femei ca tine Brusc, Adriana îl întrerupse O mânie rece pusese stăpânire pe ea Ticălosule! încă ieri seară mă ţineai în braţe şi-mi spuneai că voi putea conta întotdeauna pe tine Erau doar vorbe goale, nu-i aşa? Eşti un laş, Rafael, un laş! Spunând acestea, femeia aruncă cheile pe jos şi ieşi în cameră se lăsă tăcerea Rafael nici măcar nu-şi întorsese capul Un văl gros îi învăluise mintea şi Rafael nu-şi mai auzea decât bătăile inimii Tot ce vroia era să uite îşi mai turnă un pahar de whisky Capitolul 1 Shelley aşteaptă un copil La auzul acelor cuvinte, Rafael Rodriguez simţi o înţepătură bizară în inimă îşi înfundă mâinile în buzunar şi ridică ochii spre cer Vestea te lasă indiferent? îl întrebă Christopher, surprins de tăcerea prietenului său Nu, sigur că nu! spuse Rafael suspinând Mă bucur să aflu că tu şi Shelley veţi avea un copil Dar îţi poţi închipui la ce mă gândesc La Jenna? Şi totuşi, a trecut mult timp Christopher se aşeză pe fotoliu şi Rafael tăcu un moment Da, a trecut mult timp de când m-a părăsit, spuse el, într-un sfârşit Doisprezece ani Dar nu-mi pot scoate din minte faptul că aştepta un copil Christopher îl aprobă printr-un semn al capului Rafael era cel mai bun prieten al său, dar rar îi vorbise despre acea întâmplare Era evident că încerca să o uite cu orice preţ înţeleg Ai vrea să ştii dacă Jenna a născut acel copil De ce nu încerci să o găseşti? Rafael zâmbi A dispărut acum doisprezece ani Cum vrei să o găsesc? Punând Interpolul pe urmele ei? Christopher dădu din umeri Nu fi ridicol Eşti de suficient de mult timp inspector în poliţie pentru a şti că întotdeauna se poate găsi o persoană Trebuie doar să vrei Rafael începu să contemple din nou stelele Christopher avea dreptate: dacă ar fi vrut cu adevărat să dea de urma Jennei şi a copilului său, de mult ar fi făcut-o Rafael aproape că invidia fericirea prietenului său Christopher reuşise în viaţă tot ceea ce el ratase Si nu era vorba de bani Christopher era un excelent om de afaceri care tocmai îşi cumpărase un pavilion pe un deal care oferea o privelişte minunată spre golful din San Diego Dar îşi merita fericirea El, în schimb, simţea că lăsase să-i scape totul printre degete Se simte de aici briza mării, spuse el, pentru a schimba subiectul Da, casa e foarte plăcută Putem să profităm, în sfârşit, de soare şi de aerul curat de pe coastă Dar Christopher nu se lăsase înşelat Stia că Rafael nu încetase să se gândească la Jenna şi că încerca să uite dispariţia ei inexplicabilă Deodată, îi veni în minte o idee Rafael, să nu interpretezi greşit ce-ţi voi spune! Când a murit fratele meu în închisoare, după povestea aceea îngrozitoare de spionaj, mi-ai oferit sprijinul tău Acum e rândul meu să-ţi spun că poţi conta pe mine Rafael îl întrerupse Nu văd cum m-ai putea ajuta tu De ce nu angajezi un detectiv particular? Ştiu că n-ai fi de acord să conduci chiar tu ancheta, sau cineva din serviciul tău Şi atunci? Dacă e o problemă de bani, ştii că te pot împrumuta cu oricât e nevoie Rafael tăcu un moment, apoi se ridică şi se sprijini de balustardă Mulţumesc, Christopher, dar nu e vorba de bani Poate că mă tem să aflu adevărul Cine ştie, poate că Jenna a avortat? în orice caz, a dispărut fără urmă şi ar trebui să întreprindem o adevărată anchetă Nu ştiu dacă Se opri, zărind-o pe Shelley, care venea cu un zâmbet radios pe buze spre ei S-ar zice că puneţi ceva la cale! exclamă ea cu o voce limpede precum cristalul Sper că nu vă deranjez! Christopher se ridică Ştii bine că nu deranjezi niciodată, îi şopti el cu tandreţe, luând-o în braţe Rafael îşi aminti zâmbind de petrecerea care urmase nunţii celor doi Când e aşteptat fericitul eveniment? o întrebă el, sărutând-o pe amândoi obrajii Peste şapte luni Shelley îşi puse mâna pe pântec şi izbucni în râs Sper doar că nu o să mă îngraş cu douăzeci de kilograme! Oricum, eşti atât de slabă încât nu ţi-ar prinde rău! îi răspunse Rafael Ştiţi ce veţi avea? Un băiat Un băiat frumos ca tatăl lui! Apoi o fetiţă; sau cel puţin asta îmi doresc, spuse ea, luând loc în fotoliu Christopher se aşeză lângă ea şi o luă de mână Shelley tocmai scrie un articol despre firmele de detectivi particulari, îi spuse el lui Rafael Acesta dădu din cap, râzând Trebuia să-mi dau seama că ideea asta cu detectivii nu ţi-a venit din întâmplare! Shelley se întinse şi scoase un ofatat După serialul ăla de televiziune, imaginea detectivilor nu mai e deloc strălucitoare, spuse ea, căscând Toată lumea crede că detectivii acţionează precum poliţia, dar de cele mai multe ori apelează la ei tocmai când poliţia nu mai poate face nimic în plus, detectivii nu poartă arme Pari puţin dezamăgită, o tachină Rafael Dacă eşti în căutare de aventuri, mai bine ai scrie un articol despre poliţia din San Diego! Shelley îl privi puţin surprinsă, apoi izbucni în râs Cunoştea umorul prietenului soţului său şi ştia că acesta nu uitase că Shelley venea dintr-un mic oraş de provincie din Sud Iar asta, pentru californieni, mergea mână în mână cu o oarecare naivitate O idee foarte bună! îţi voi lua un interviu şi-mi vei spune spre câte persoane s-a îndreptat treizecişioptul tău! Pe chipul lui Rafael apăru o umbră, iar el mulţumi luminii difuze de pe terasă N-am tras niciodată asupra nimănui, spuse el încet Cu viteza luminii, o mulţime de imagini i se îngrămădiră în minte Cunoştea mulţi poliţişti care îşi folosiseră armele; Adriana se număra printre ei Adriana De ce trebuia să se gândească la ea tocmai acum? Rafael regreta amarnic ce se întâmplase între ei Stia că nu fusese vina ei că Jack murise Jack deschisese primul focul, iar Adriana, nemaiputând face nimic, i se alăturase „Nu te mai gândi la trecut!” îşi spuse el, încercând să se concentreze asupra chipului zâmbitor al lui Shelley Şi dacă ar fi să angajezi un detectiv, ce-ai alege: un bărbat sau o femeie? O femeie, răspunse aceasta fără să ezite De ce? O scânteie ironică se aprinse în ochii lui Shelley Mă întrebi asta tocmai pe mine? Ştim amândoi că femeile au multă intuiţie! Ajută, în meseria asta, spuse ea, tachinându-l Stai aici, mă duc să aduc lista cu cele pe care le consider nişte profesioniste impecabile Shelley dispăru în casă şi Rafael se întoarse spre Christopher Asta nu înseamnă că mi-am schimbat părerea După câteva minute, Shelley reapăru cu un dosar în mână din care scoase o foaie şi i-o întinse Aruncă o privire! Rafael parcurse în grabă lista de nume şi simţi că inima începe să-i bată mai tare când îl citi pe ultimul: Adriana Martinez Nu era nimic surprinzător: Adriana fusese un excelent poliţist, iar el ştia că îşi schimbase meseria O cunoşti pe Adriana Martinez? o întrebă el pe un ton pe care încercă să-l facă natural Shelley se gândi şi, după câteva momente, chipul i se lumină Da, lucrează pentru agenţia Powell, una dintre cele mai bune din Sudul Californiei Are o reputaţie foarte bună, căci a lucrat şi în poliţie E o femeie foarte dinamică, riguroasă şi conştiincioasă Şi în plus, se pare că e şi foarte drăguţă! Rafael rămase pe gânduri Să spui despre Adriana că era drăguţă nu era tocmai adevărul Erau cinci ani de când dispăruse din viaţa lui, dar Rafael îi vedea chipul şi acum, cu o precizie pe care timpul nu putuse s-o şteargă Cu părul ei lung şi negru, cu ochii de culoarea smoalei, Adriana făcuse ca toate capetele din serviciul poliţiei din San Diego să se întoarcă spre ea Ar trebui să o cunoşti, spuse Shelley deodată Mi-am notat că a lucrat în comisariatul din San Diego Rafael dădu din cap Nu o cunosc Nu vroia să dezvăluie acel aspect al vieţii lui Sau cel puţin, nu încă Vrei să apelezi la un detectiv ? îl întrebă ea Rafael aruncă o privire spre Christopher şi zâmbi Nu ştiu, poate Era adevărul Cum se putea hotărî ca, după atâţia ani, să caute o femeie care dispăruse din viaţa lui, exact în momentul în care îi aştepta copilul? Rafael nu va uita niciodată acea seară Si asta doar pentru că Shelley şi Christopher îl anunţaseră că vor avea un copil Adriana mai citi o dată biletul şi oftă De ce vroia Russel Powell să o vadă? Ridicându-şi ochii, întâlni privirea întrebătoare a recepţionistei, Elaine Amândouă ştiau că directorul agenţiei nu se întâlnea cu colaboratorii decât din două motive: pentru a-i felicita sau pentru a-i pune în gardă Adriana lucra pentru el de trei luni şi nu-l văzuse niciodată Când ţi-a dat biletul? Elaine se uită în agendă Acum câteva minute La trei şi un sfert, mai exact Adriana încercă să zâmbească Russel Powell cerea de la angajaţi două calităţi: eficienţă şi punctualitate Restul nu-l interesa Le dădea tuturor mână liberă să-şi conducă anchetele Anunţă-l că vin imediat Sigur Nu te îngrijora, Adriana! Faci treabă bună! Nu se poate plânge de tine Adriana îi mulţumi printr-un semn al capului şi se îndreptă spre lift Apoi se răzgândi şi o luă pe scări Avea nevoie de timp să se pregătească pentru acea întâlnire Până atunci, nu avusese de-a face decât cu mâna dreaptă a patronului, Steve Marlow Când fusese angajată, Russel Powell nici măcar nu se sinchisise să i se prezinte Ea nu avea nimic să-şi reproşeze, şi totuşi Ajunsese la etajul cinci şi, deschizând uşa, o luă pe un coridor scăldat de soare O tânără aşezată la un birou o întâmpină cu un zâmbet Cu ce vă pot ajuta? Sunt Adriana Martinez Am întâlnire cu domnul Powell Luaţi loc, vă rog Domnul Powell vă va primi într-un moment Dar Adriana îi refuză invitaţia; prefera să rămână în picioare începu să privească împrejur, uşor impresionată de atmosfera solemnă din acel hol Alături se afla o uşă vitrată, care dădea spre un alt coridor, şi pe care era afişată o listă cu nume şi numărul de birou corespunzător Toţi „vechii” firmei, se gândi ea, parcurgând dintr-o privire rapidă lista Apoi, atenţia i se îndreptă spre uşa din lemn de la celălalt capăt al camerei care tocmai se deschidea, lăsând să se vadă o femeie de vreo patruzeci de ani, cu două ceşti de cafea în mână Era secretara lui Powell, doamna Shandley Femeia îi aruncă o privire semeaţă, iar Adriana îşi dădu imediat seama că nu purta ţinuta corespunzătoare Ce ghinion! De obicei îşi punea un taior clasic şi-şi prindea părul la spate, într-un coc, dar tocmai atunci alesese să se îmbrace într-un stil mai degajat! Pantalonii puţin largi şi cămaşa îi dădeau o alură sportivă pe care doamna Shandley o dezaprobă imediat printr-o încruntare Sunteţi domnişoara Martinez? Adriana încuviinţă printr-un semn al capului, dându-le în sinea ei dreptate celor care spuneau că secretara îşi păzea şeful aproape posesiv Domnul Powell vă aşteaptă Adriana trase o gură adâncă de aer şi o urmă în birou, cu un pas hotărît Powell se ridică imediat şi, venind spre ea, îi strânse mâna Bună, Adriana! Ia loc, te rog, îi spuse el, de parcă ar fi cunoscut-o dintotdeauna Adriana se aşeză într-unul din fotoliile de piele din faţa biroului, puţin surprinsă de familiaritatea lui îl privi cu discreţie pe omul despre care toţi vorbeau cu respect în agenţie Era înalt şi slab, avea părul negru şi purta ochelari de metal, care îl făceau să semene cu un om de afaceri Dar privirea lui scrutătoare nu scăpa nimănui Te-am rugat să vii pentru că am un dosar deosebit să-ţi încredinţez Russel ridică receptorul şi spuse: Mary, roagă-l pe clientul nostru să intre! Adriana auzi uşa deschizându-se şi Russel afişă un zâmbet larg Ce mai faci, Rodriguez? Foarte bine Mulţumesc pentru promptitudine, răspunse bărbatul aşezându-se în celălalt fotoliu Adriana îi recunoscu imediat vocea şi-şi plecă privirea „Nu, nu se poate! Nu el! ” îşi spuse ea, speriată Adriana, el e clientul nostru, domnul Rafael Rodriguez, inspector la comisariatul general din San Diego Tonul uşor solemn cu care vorbise Powell pătrunse ca un cuţit în vălul de ceaţă care-i învăluise mintea Adriana făcu un efort şi se întoarse spre omul de la dreapta ei Inima îi bătea să-i spargă pieptul Bună ziua, domnule Rodriguez, reuşi ea să spună, întinzându-i mâna Cinci ani! Trecuseră cinci ani de când nu-l mai văzuse, iar acum apărea din nou ca un uragan în viaţa ei, în momentul în care se aştepta mai puţin Degetele li se atinseră şi Rafael o privi cu o sclipire ironică Deodată, Adriana înţelese că i se întinsese o cursă şi că tocmai căzuse în ea O mânie surdă puse stăpânire pe ea îl cunosc pe domnul Rodriguez Am lucrat împreună în poliţie, spuse ea calm Dar dacă vreţi să-mi încredinţaţi dosarul lui, prefer să fiu sinceră cu dumneavoastră încă de la început: refuz să-l primesc Ochii lui Russel se măriră de surpriză Ce spui, Adriana? Permite-mi să-ţi amintesc un detaliu: refuzul unui caz riscă să-ţi pericliteze statutul în agenţia noastră în plus, domnul Rodriguez a hotărît persoanal să ţi se adreseze ţie Surprinsă de propria îndrăzneală, Adriana îşi muşcă buzele îşi chemă toată energia în ajutor pentru a-şi păstra sângele rece Dacă am înţeles bine, nu-mi prea daţi de ales îmi puneţi cuţitul la gât şi permiteţi-mi să vă spun că nu-mi place metoda dumneavoastră Aţi fi putut să mă consultaţi, măcar, înainte, în loc să mă puneţi în faţa faptului împlinit! Lui Rafael nu-i venea să creadă Nu se schimbase deloc Era la fel de plină de viaţă ca înainte Ochii îi aruncau scântei şi, cunoscând-o, ştia cât de mult încerca să se controleze Nu o vedea decât din profil, dar fusese suficientă o singură privire pentru a observa că frumuseţii ei nu-i pierise nimic din strălucire Russel dădu din cap şi zâmbi Accepţi sau nu să te ocupi de cazul domnului Rodriguez? Adriana fu cuprinsă de teamă Trebuia să facă faţă; era obligată Accept, răspunse cu răceală Perfect! Rămâneţi atunci în birou până la sfârşitul întrevederii Anunţaţi-o pe Mary, dacă aveţi nevoie de ceva, spuse el, ridicându-se Mulţumesc, Russel Nu voi uita niciodată ce-ai făcut pentru mine, spuse Rafael, conducându-l până la uşă într-o fracţiune de secundă, Adriana înţelese că Russel era gata să facă orice pentru un inspector din poliţia din San Diego Era simplă chestiune de tactică Apoi Rafael se întoarse spre ea Ea se aşezase comod în fotoliul lui Russel Powell şi îl privea cu ironie După atâţia ani ai îndăzneala să vii Nu începe, Adriana Chiar am nevoie de serviciile agenţiei voastre şi e pură întâmplare că am dat peste tine Sau, în fine, aproape Adriana îşi încrucişă braţele pe piept şi-l privi cu atenţie O încerca un puternic sentiment de jenă, amestecat cu o ciudată bucurie îl iubise din toată inima pe acest bărbat, pe care îl cunoscuse cu nouă ani în urmă în acel moment, toate femeile de la comisariat îl urau Spuneau că era infidel, că îi plăcea să seducă Si totuşi, ei se iubiseră ca doi nebuni, tăinuidu-şi cu grijă legătura, până în ziua în care se despărţiseră subit Rafael o aruncase afară din viaţa lui ca pe un obiect deoarece o crezuse vinovată de moartea celui mai bun prieten al său Adriana se simţise atunci trădată, înşelată si, în timp ce-l privea, toată neîncrederea pe care o îngropase de atunci în adâncul sufletului se trezi la viaţă De ce ai venit aici? Pentru că agenţia Powell e cunoscută ca având o reputaţie bună, de aceea Adriana încuviinţă printr-un semn al capului Era la fel de fermecător ca înainte Uniforma albastră îi scotea în evidenţă bronzul pielii, dar era mai slab şi pe chipul lui se puteau citi urme de oboseală Adriana îi detalie în grabă trăsăturile feţei, gropiţa din barbă, şuviţa de păr care îi cădea mereu pe frunte, ochii uşor migdalaţi Rafael îşi înghiţi cu greu saliva şi, luând un pix şi o fişă, spuse: Te ascult, inspectore Rafael râse Sper că glumeşti? Ea îl fixă cu privirea Nu, nu chiar Eşti un client ca oricare altul, şi eşti inspector de poliţie Adriana ştia că siguranţa ei era afişată Tâmplele îi zvâcneau Bine Atunci să începem, replică el sec Vreau să găsesc o femeie care a dispărut acum doisprezece ani Pe chipul ei apăru un zâmbet O femeie? Si de ce inspectorul Rodriguez nu face apel la propriul serviciu de anchetă? îl întrebă, ironic Pentru că inspectorul Rodriguez nu are timp să facă genul acesta de muncă în plus, e o chestiune personală, răspunse el, cu aceeaşi ironie înţeleg Despre cine e vorba? Rafael îşi aşeză mâinile la piept Deodată, îşi dădu seama de nepotrivirea situaţiei Vroia să-i ceară unei femei pe care o iubise să o găsească pe o altă femeie de care fusese îndrăgostit, înainte să o întâlnească pe ea Care va fi reacţia ei? Se numeşte Jenna White A dispărut din San Diego când era însărcinată în patru luni Jenna Elisa White, adăugă el încet Adriana trase aer în piept pentru a-şi păstra calmul Rafael nu putu să nu-i admire sângele rece Ce vârstă are? îl întrebă ea, mâzgălind ceva pe hârtie Acum, trebuie să aibă în jur de treizeci şi şapte de ani Când am cunoscut-o, învăţa la universitatea din San Diego Ai vreo fotografie de-a ei? în ciuda sentimentelor contradictorii, Adriana nu se putea hotărî să-i vorbească la persoana a doua Da, ţi-o voi da data viitoare Tot ce ştiu despre ea e că s-a născut în luna martie, că e blondă şi are ochii albaştri şi că măsoară puţin peste un metru şaizeci şi cinci Era însărcinată în luna a patra Vreau să aflu dacă acel copil există Adriana notă conştiincioasă toate acele informaţii Dar un cuvânt îi răsuna neîncetat în minte: „data viitoare” Asta însemna că trebuia să-l revadă Era pregătită să înfrunte orice, numai asta nu Să ancheteze o dragoste mai veche de-a lui Rafael nu însemna nimic pe lângă faptul că trebuia să-i zâmbească, să-i vorbească, să pretindă că între ei nu se întâmplase nimic Pentru a rezuma: vrei doar să afli dacă eşti tată? Rafael încuviinţă printr-un semn al capului şi se ridică Te voi căuta în curând Se priviră, conştienţi amândoi de tensiunea care exista între ei De acord Când rămase singură în birou, Adriana îşi îngropă faţa în palme „De ce trebuia să-mi ceară mie asta? De ce?" Powell o aştepta în biroul ei Deci? Cum s-a desfăşurat întâlnirea? Deodată, Adriana înţelese că purtarea lui cam brutală se datorase doar prezenţei lui Rafael Nu e un caz tocmai uşor, spuse ea cu prudenţă Inspectorul Rodriguez vrea să găsim o femeie care a dispărut acum doisprezece ani O asemenea anchetă va cere timp şi mijloace şi nu cred că Powell nu o lăsă să termine Adriana, ai lucrat în poliţie, nu-i aşa? Ar trebui să ştii că nu e niciodată imposibil să găseşti o persoană, dacă dispui de toate mijloacele necesare şi de voinţă Adriana clătină din cap, sceptică Vom vedea Dar aş vrea să ştiu de ce vă doriţi ca eu să mă ocup de acest caz Ştiţi bine că Rodriguez mi-a cerut-o Nu uita că ai o reputaţie foarte bună, Adriana Fără să vrea, Adriana roşi Dar vă asigur că şansele de a o găsi pe acea femeie sunt minime Inspectorul Rodriguez îşi va arunca banii pe fereastră! Powell se încruntă Stii foarte bine că Rafael Rodriguez îşi poate arunca banii şi în golful din San Diego, dacă vrea Ne-a cerut ceva şi noi îi vom onora cererea Iar tu, draga mea, eşti cea căreia îi revine această onoare, zise el luând o expresie ironică Am înţeles Voi face tot ce voi putea, răspunse ea încet Un sfert de oră mai târziu, Adriana străbătea holul de la ieşirea agenţiei Adriana! E totul în regulă? o întrebă Elaine Ea îi făcu un semn cu mâna peste umăr Da, Elaine, totul e în regulă Mă întorc acasă îţi urez un weekend plăcut! Locuia într-o casă mică, de lemn, de la marginea San Diegoului Cu trei luni în urmă, când se mutase din Los Angeles şi văzuse oferta din ziar, nu ezitase nici o secundă îşi dorea înainte de toate să se afle departe de agitaţie şi de centrul oraşului Deschise uşa şi opri alarma; apoi îşi aruncă diplomatul pe canapea şi urcă în camera ei Primul lucru pe care îl făcea când ajungea acasă era să se dezbrace de hainele din timpul zilei Puse pe ea un tricou şi o pereche de pantaloni scurţi şi coborî din nou în salon în casă era, ca de obicei, linişte Adriana se trânti pe canapea şi-şi lăsă capul pe spate Să uite Asta era tot ce vroia îi trebuiseră ani întregi să se rupă de trecut Să facă doliul lui Jack şi apoi al lui Rafael Consultase pentru asta chiar un psiholog Si iată că, revăzându-l pe Rafael, fragilul turn pe care reuşise să-l construiască, se dărâma acum precum un castel de nisip Ce va face pentru a ieşi din acea situaţie? Se simţea încolţită Rafael şi Powell nu-i dădeau de ales Părăsise deja poliţia din cauza lui Rafael Totuşi, nu putea fugi din nou! Oftă prelung şi se duse la fereastră Soarele apunea, invadând tot cerul cu o lumină portocalie Cum va putea înfrunta aceasta nouă provocare? Trase adânc aer în piept La urma urmelor, tot ce avea de făcut era să-l privească pe Rafael ca pe un simplu client Chiar dacă simţea că dragostea pe care o avusese pentru el nu se stinsese cu totul Capitolul 2 Inspectore, aveţi un telefon Rafael nu-şi ridică privirea şi continuă să citească raportul pe care îl studia Cine e? O doamnă A refuzat să-şi spună numele, îi răspunse asistentul său Spune-i să lase un mesaj O sun eu mai târziu Rafael întoarse pagina şi tocmai vroia să sublinieze „omicid intenţionat”, când un gând îl opri O doamnă care refuza să-şi spună numele? Nu putea fi decât Adriana Aşteaptă, Johnson! Preiau telefonul, zise el, ridicând receptorul Aşteptă ca asistentul să iasă şi răspunse: Inspectorul Rodriguez la telefon La capătul celălalt al firului fu un moment tăcere, apoi Rafael auzi vocea binecunoscută: Bună ziua, inspectore Bună, Adriana! O altă tăcere, după care femeia spuse sec: Nu te-am sunat să te salut Rafael îşi putea închipui cu uşurinţă expresia contrariată de pe chipul ei Nu, binenţeles, spuse el, reţinându-şi un zâmbet Vrei, probabil, să-mi mai pui câteva întrebări? Evident Când poţi trece pe la birou? Rafael îşi consultă agenda şi se gândi la ce avea de făcut în acea zi Dosarul pe care îl studia cerea mai puţin timp decât se aşteptase Era încă un caz de crimă cu premeditare, iar alibiul suspectului nu era plauzibil Pot veni astăzi, dar după ora şase Termin la cinci Rafael fu puţin surprins Powell îi spusese că Adriana rar pleca de la birou înainte de şapte Poţi veni mâine? îl întrebă ea Nu, mâine e imposibil Adriana oftă Rafael şi-o închipui muşcându-şi buzele, în timp ce se gândea Doar la această imagine, se hotăî să insiste: Nu poţi face azi o excepţie? Ea tăcu un moment înainte de a răspunde: De acord Voi fi în birou până la ora şase E la etajul trei, a doua uşă pe stânga Pe curând, spuse ea pe un ton profesional Rafael închise şi-şi trecu mâna prin păr Nu se putea abţine să se simtă fericit la gândul că o va vedea din nou Presimţea că, mai devreme sau mai târziu, îşi vor regăsi complicitatea care îi unise altădată Găsi uşa imediat; luminile erau aprinse şi coridorul pustiu Adriana rămăsese singură pe tot etajul Rafael bătu încet Intraţi! Ea stătea cu spatele şi-i aruncă o privire peste umăr Ah, tu erai! Ia loc, îl invită ea, calm Se aşeză şi ea în fotoliu şi îl privi Pe buze îi apăru urma unui zâmbet Avea cearcăne fine sub ochi şi părul prins în coadă îi dădea un aer juvenil, care contrasta cu expresia gravă de pe faţă Semăna mai mult ca oricând cu tânăra pe care Rafael o cunoscuse cu cinci ani în urmă Te deranjează dacă înregistrez conversaţia? Nu, sigur că nu Asta e procedura, nu? Se priviră o clipă în tăcere, apoi Adriana introduse o casetă în magnetofon Să nu mai pierdem timpul Când ai cunoscut-o pe Jenna White? Timp de câteva secunde, Rafael se cufundă în amintiri Apoi se aşeză mai bine în fotoliu şi o privi pe Adriana în ochi Mă înscrisesem la cursul de Criminologie al Universităţii din San Diego Jenna era în anul doi, la Drept Câţi ani avea? Rafael se gândi un moment Douăzeci şi cinci, poate douăzeci şi şase Nu era deci mai în vârstă decât media Rafael o aprobă printr-un semn al capului Unde locuia? La internatul universităţii Ca toţi studenţii care nu sunt din San Diego Rafael începea să se simtă puţin incomodat De obicei, el era cel care punea întrebările în plus, începea să-şi dea seama de dificultatea sarcinii ei Ştia foarte puţine despre Jenna De unde era? Rafael oftă, descurajat Nu ştiu! Adriana îl privi cu neîncredere Numai bine Asta face ca lucrurile să fie şi mai complicate Dar aminteşte-ţi ce am învăţat în poliţie: nimic nu e imposibil! Ea zâmbi Sigur, nimic nu e imposibil în teorie! Se mai gândi câteva secunde, apoi privi harta Statelor Unite afişată pe perete Mi-ai spus că era însărcinată în patru luni îşi dorea acel copil ? îl întrebă ea, evitându-i privirea Nu, răspunse el cu o voce frântă Adriana tăcu, dar faţa i se încordă într-o grimasă Apoi puse întrebarea de care Rafael se temea cel mai mult: Eşti sigur că a păstrat copilul? Rafael se lăsă pe spate şi închise ochii Trecuse atât de mult timp Doisprezece ani Dar revedea chipul Jennei, ca şi când totul se petrecuse în ajun Jenna n-ar fi făcut niciodată un avort De unde ştii? Multe femei fac avorturi în zilele noastre Ştiu Dar nu şi ea Era împotriva principiilor ei Dar mai ştiu că nu vroia să-l aibă din cauza problemelor financiare Atunci, poate că nu l-a păstrat Adriana vru să-l întrebe dacă intenţionase s-o ia în căsătorie, dar se abţinu întrebarea nu ar fi făcut să avanseze ancheta şi era inutil de dureroasă Ai vreo fotografie de-a ei la tine? Vorbise cu o detaşare care o surprinse şi pe ea Cum putea crede că, văzându-l astfel, aşezat în fotoliul din faţa ei, putea să uite cine era? Stia atâtea despre el Adriana îşi aminti ziua în care Rafael îi spusese, râzând, că se săturase să fie luat drept mexican Avea origini indiene şi era mândru de asta Goni repede acele gânduri şi-i întâlni privirea Ochii lui ardeau ca jăraticul Scuză-mă, mă gândeam la altceva , spuse ea, distrată îţi voi aduce fotografia ei data viitoare Trebuie mai întâi să o găsesc, zise el ridicându-se Adriana înţelese că şedinţa luase sfârşit închise magnetofonul şi privirea îi alunecă pe revolverul pe care Rafael îl purta la centură Poliţiştilor n-ar trebui să le fie permis portul armelor Revolverul e câteodată util Trebuie doar să ştii să te foloseşti de el Câteva secunde, în cameră se lăsă tăcerea Stiau că amândoi se gândesc la acelaşi lucru: la moartea lui Jack Rafael aproape că vru să-i mărturisească regretele şi amărăciunea care îi bântuiseră nopţile Dar se răzgândi; nu era momentul De unde vei începe? Adriana se ridică şi ea şi veni spre el Erau atât de aproape încât îi putea auzi respiraţia Voi merge la universitate şi voi consulta registrele Administratorul îţi va pune beţe-n roate Guvernul tocmai a votat o lege privind libertăţile şi drepturile cetăţenilor Ea ridică din sprâncene şi zâmbi Nu uita că doar poliţiei i se pune beţe-n roate, nu şi detectivilor particulari! Nu uit, dar Nu spune nimic Fiecare cu metodele lui Mi-ai încredinţat o sarcină şi mingea e la mine Nu trebuie să-mi dai nici un sfat Rafael deschise uşa şi o aşteptă în hol Adriana stinse lumina şi-şi puse vesta Bine Ne vedem peste o săptămână, îi spuse ea în drum spre lift De acord Până atunci, Powell mi-a spus că-mi poţi da un raport zilnic Powell se înşală Vei avea un raport nu mai devreme de o săptămână în lift, rămaseră amândoi tăcuţi Noaptea încă nu căzuse şi afară îi întâmpină o căldură plăcută Atunci, pe curând Succes! Rafael o privi îndreptându-se spre parcare şi merse şi el spre colţul străzii Cum de putea părea atât de indiferentă, după tot ce se întâmplase? îl detesta atât de mult? Adriana nu-i spusese niciodată că îl iubeşte; şi nici el, de altfel Dar pasiunea pe care o simţiseră atunci nu se putea exprima în cuvinte în plus, ce trăise alături de Jenna îl făcuse să nu mai creadă în promisiuni Dar era posibil, oare, ca, după cinci ani, Adriana să fi uitat tot? Rafael nu vroia să creadă Din prima clipă în care o revăzuse, înţelesese că o dorea cu disperare De data asta nu o va mai lăsa să scape Adriana privi plicul de pe birou şi recunoscu imediat scrisul lui Rafael Se aşeză în fotoliu şi vru să asculte mai întâi mesajele, dar ochii îi fugeau spre plic Trebuia să fie fotografia Jennei Probabil că Rafael se gândise că era mai bine să aibă acel document cât mai repede cu putinţă Luă un cuţit şi-l deschise Era, într-adevăr, o fotografie alb-negru a Jennei White Era la fel de frumoasă pe cât şi-o imaginase Rafael nu s-ar fi putut îndrăgosti niciodată de o femeie banală Portretul, realizat de un profesionist, îi punea în valoare ochii mari şi limpezi şi ovalul feţei, încadrat de o masă de păr blond foarte deschis la culoare Adriana îşi lăsă capul pe speteaza scaunului „Ce situaţie bizară! Sunt angajată de bărbatul pe care l-am iubit să găsesc o femeie de care a fost îndrăgostit " Nu, lucrurile nu stăteau chiar aşa De fapt, Rafael vroia doar să ştie dacă era tată Doisprezece ani după ce acea femeie îl părăsise, devenise deodată conştient de faptul că avea, poate, un copil şi se hotărîse să apeleze la un detectiv pentru a-l găsi Era un gest care cadra perfect cu logica masculină Nu-şi cunoscuse ea însăşi tatăl la zece ani? Fusese foarte supărată pe mama ei că nu-i spusese adevărul Aceasta se căsătorise cu un alt bărbat şi, de la vârsta de şase luni, Adriana crezuse că acela era tatăl ei Dar tot ce simţise pentru tatăl ei adevărat fusese ură, şi apoi indiferenţă La urma urmelor, nu o abandonase? Aruncă din nou o privire la fotografie în mod curios, date fiind împrejurările, era extrem de detaşată Avea o săptămână să descopere o pistă, oricât de insignifiantă ar fi fost aceea Trebuia mai întâi să meargă la universitatea din San Diego, apoi la internatul Universităţii Apoi se va duce la Sacramento, capitala Californiei şi, pentru orice eventualitate, în campusul Universităţii Davis, unul dintre cele mai importante de pe coastă Va trebui să găsească până la urmă un act de naştere, un permis de conducere, o declaraţie de impozit Era imposibil ca Jenna White să dispară fără urmă în cel mai rău caz, va continua căutarea în statele vecine La universitatea din San Diego veneau o mulţime de studenţi din Utah, Arizona şi New Mexico Poate că Jenna nu era din California Adriana se uită la ceas Era ora unsprezece Avusese un somn agitat şi era puţin obosită Se hotărî să bea un ceai, înainte de a pleca de la agenţie Avea în faţă o zi lungă Pari la mii de kilometri distanţă! Dacă ştiam că nu te interesează meciul, te lăsam acasă Rafael tresări şi o privi surprins pe Shelley Ai spus ceva? Da, am spus că pierzi ce a mai frumoasă parte a jocului! Rafael îşi plimbă privirea asupra stadionului încărcat de lume, apoi asupra jucătorilor Lansatorul, un uriaş de vreun metru nouăzeci, tocmai se aşezase pe linia de aruncare şi, în faţa lui, la capătul celălalt al terenului, un alt jucător, îşi agita bâta, în aşteptarea loviturii Rafael se întoarse spre Shelley, dar aceasta îşi concentra toată atenţia asupra uriaşului care îşi lua avânt Bravo! Or să câştige! strigă ea, printre aplauzele frenetice ale celor de pe stadion Echipa Dodgers o să câştige! spuse ea, spre Rafael Acesta râse Nu ştiam că-ţi place atât de mult baseballul! Shelley îl privi surprinsă Ce ai, Rafael? Pari puţin cam deprimat Vrei să vorbim? El îşi întoarse privirea Eşti adorabilă, Shelley Mulţumesc, dar nu pot spune nimic Shelley dădu din cap şi nu mai insistă De-abia aştepta să revină Christopher Dispăruse cu zece minute în urmă să aducă băuturi şi, judecând după mulţimea de pe stadion, trebuie că nu era o treabă uşoară Mai aruncă o privire spre Rafael, care rămăsese cufundat în gânduri Nu-ţi face griji, Shelley, totul e bine îşi dorea să se fi dus el după băuturi, în locul lui Christopher Shelley avea dreptate: nu reuşea cu nici un chip să urmărească partida de baseball, el care era un fanatic al acelui joc Se simţea deprimat, şi mai ales singur Iar mulţimea din jurul lui nu făcea decât să-i sporească sentimentul Imaginea Adrianei se suprapunea peste cea a Jennei „Ce încurcătură! Ce-am făcut cu viaţa mea?" La treizeci şi opt de ani, avea sentimentul că nu va mai fi fericit niciodată Eşti sigur că nu te pot ajuta cu nimic? îl întrebă Shelley din nou Nu-mi place să insist, dar Rafael o întrerupse, râzând Eşti jurnalist, Shelley, e meseria ta să insişti! Shelley râse şi ea Ştiu Dar spun asta pentru că eşti prietenul meu, o persoană pe care o apreciez Nu e vorba de curiozitate Rafael îşi dădu seama că o jignise Spune-mi, Shelley, ţi s-a întâmplat vreodată să faci o faptă pe care s-o regreţi amarnic după aceea? Ce vrei să spui? Ai făcut vreodată rău cuiva? Ai rănit vreodată pe cineva? Femeia se gândi câteva secunde, apoi râse, surprinsă De ce mă întrebi asta? Rafael dădu din cap şi zâmbi Te ador, Shelley! Să nu mai vorbim despre asta Uite că vine şi Christopher! Christopher venea spre ei cu o tavă în mâini în sfârşit, am găsit ceva de băut! exclamă el, întinzându-i un pahar cu suc de portocale lui Shelley Ţi-a luat ceva! Da, era coadă La o întâlnire între Dodgers şi Padres, oamenii vin din toate colţurile Californiei! Si spunând acestea, se întoarse spre Rafael Cum merge, bătrâne? Bine Ce-aţi zice să mâncăm undeva? Christopher şi Shelley schimbară o privire complice La Casa de Pica? sugeră Shelley Dacă mănâncă prea multe specialităţi mexicane, copilul vostru se va naşte cu un ulcer! observă râzând Rafael Haide, din când în când un mic chili cu carne nu face rău nimănui! exclamă Christopher Shelley aruncă o privire spre Rafael, apoi spre Christopher Cei doi se înţelegeau de minune Dar nici ea, nici Christopher nu ştiau prea multe despre viaţa lui Rafael Rafael era discret, rezervat şi chiar zgârcit în mărturisiri Dar Shelley simţea că, în adâncul lui, ascundea o durere profundă Adriana înjură în sinea ei Pentru prima dată, Rafael avusese dreptate Acea lege despre drepturile şi libertăţile cetăţenilor se dovedea a fi un adevărat obstacol Tot ce întâlnise la universitate fu încruntări şi refuzuri I se spusese că doar Academia avea acces la dosarele de înscriere ale foştilor studenţi Cum acestea erau informatizate, era uşor să obţină codul reţelei, dar din acel moment căutarea Jennei White devenea o chestiune oficială Şi asta vroia să evite cel mai mult Se întâlnise şi cu bibliotecara, dar nici aceasta nu-i fusese de nici un ajutor Cu doisprezece ani în urmă, serviciul încă mai funcţiona cu fişe, care nu se păstrau mai mult de cinci ani Bău o cafea într-un bar nu departe de campus, apoi se întoarse la maşină Era aproape şase seara şi trebuia să mai treacă şi pe la birou în timp ce conducea de-a lungul coastei, îşi dădu seama că luase faţă de situaţie o oarecare distanţă Coborî geamul şi inspiră cu plăcere mirosul de iod şi aerul îmbibat cu stropi al oceanului Trebuia să-l considere pe Rafael un simplu client Ancheta putea dura trei săptămâni sau trei ani Ei îi era indiferent însufleţită deodată, parcă maşina şi se îndreptă cu paşi hotărîţi spre intrarea în agenţie Ah, bine că ai venit! exclamă Elaine, când o văzu Vrea să vorbească cineva urgent cu tine Adriana se încruntă uşor Dar nu aveam nici o întâlnire programată! Cine e? Un bărbat Foarte arătos, de altfel Un oarecare Rodriguez Adriana îşi simţi inima sărind în piept Rodriguez? Eşti sigură? Da L-am rugat să-mi spună numele de două ori îl cunoşti? Vag, răspunse Adriana, îndreptându-se spre lift Unde e acum? Te aşteaptă în birou Am încercat să-l opresc, dar n-am reuşit în timp ce liftul urca la etajul trei, Adriana simţi mânia punând stăpânire pe ea Rafael nu respecta regulile jocului Dacă vroia război, va avea război Când intră în birou, ochii ei aruncau fulgere Dar văzând expresia abătută de pe faţa lui, îşi înăbuşi imediat furia Scuză-mă, ştiu că trebuia să ne vedem de-abia săptămâna viitoare, dar trebuia să-ţi vorbesc, spuse el, ridicându-se şi venind spre ea Adriana se aşeză în fotoliu Ce s-a întâmplat, Rafael? îl întrebă ea, pe un ton neutru Rafael simţi o înţepătură în inimă Era prima oară de când se revedeau când îi rostea numele mic înainte de toate, ai aflat ceva? Adriana scutură din cap Nu, absolut nimic La universitate nu voi găsi nimic Dacă nu aflu nici la internat, voi merge la Sacramento, sau voi trimite acolo un asistent Administraţia federală trebuie să aibă informaţii privind regimul social al studenţilor Singura problemă e că dosarul Jennei e vechi de doisprezece ani {tiu, spuse Rafael, aşezându-se lângă ea Si dacă rezultatul va fi negativ? Atunci voi face la fel în Arizona, în Nevada sau oriunde va fi nevoie Am fost angajată să găsesc pe cineva şi-mi voi face datoria O scânteie de admiraţie se aprinse în ochii lui Ştiam asta încă de când l-am rugat pe Powell să-ţi încredinţeze dosarul Adriana se întunecă Nu a fost prea delicat din partea ta, spuse ea pe un ton sec Dar, la urma urmelor, trebuie să ştim să ne asumăm trecutul Rafael îşi aşeză mâinile la piept Venise să-i spună că regreta ce se întâmplase, că se gândea neîncetat la ea Dar cuvintele nu ieşeau Ştiu, Adriana Situaţia asta, având în vedere ce s-a întâmplat între noi, e pur şi simplu Ea îl întrerupse printr-un gest al mâinii Nu spune nimic, Rafael Nu merită osteneala El o privi atent şi zâmbi Mi-ar plăcea să vin cu tine în Arizona Nici vorbă de aşa ceva Mă voi ocupa singură de caz Vreau să fiu singură Rafael se ridică şi se aşeză în faţa ferestrei întunericul se lăsa deasupra oraşului Bine, atunci nu voi insista, spuse el întorcându-se spre ea Dar dacă vei avea nevoie de mine Pe săptămâna viitoare Şi spunând acestea, ieşi Adriana oftă şi tocmai se pregătea să-şi asculte mesajele, când Rafael îşi făcu din nou apariţia Am uitat ceva, spuse el, luând de pe raft un dosar Apoi se apropie de ea şi o sărută uşor în colţul gurii Mi-am ratat ieşirea, nu? Pe curând, Adriana Capitolul 3 A doua zi, Adriana trimise pe unul dintre asistenţii lui Powell la Sacramento şi se duse şi ea la internat O întâmpină o secretară care, când Adriana o întrebă dacă fuseseră păstrate dosarele de înscriere ale foştilor studenţi, clătină din cap cu părere de rău Nu cele mai vechi de cinci ani Vă daţi seama câtă muncă am fi avut? Adrianei nu-i mai rămânea decât să spere că va primi câteva informaţii de la primăria din Sacramento Dar, întoarsă la agenţie, pe birou o aştepta un bilet: asistentul tocmai telefonase şi spusese că nu găsise nimic Adriana se prăbuşi în fotoliu şi începu să se gândească Nu-i mai rămânea de făcut decât să efectueze aceleaşi cercetări în San Francisco şi la Los Angeles Hotărî să-l trimită acolo pe asistent, iar ea se va duce la Phoenix Era aproape două şi avionul decola la cinci treizeci îi mai rămânea puţin timp să se destindă Ridică receptorul şi o sună pe Elaine Elaine, mi-ai putea rezerva o cameră la hotelul Biltmore din Phoenix? Mulţumesc Apoi o sună pe secretara lui Powell să o înştiinţeze de plecarea ei îi mai rămânea timp exact cât să se ducă acasă şi să-şi facă valiza în timp ce avionul zbura spre Phoenix, Adriana încercă să nu se mai gândească la Rafael Sărutul din ajun o tulburase Rafael o atrăgea ca şi mai înainte şi intuia că sentimentul era reciproc Scoase din geantă fotografia Jennei şi o privi din nou O va putea, oare, găsi? Şi dacă murise? Dar Adriana goni repede acel gând Trebuia să rămână optimistă Jenna fusese o femeie frumoasă Ar fi putut fi geloasă; la urma urmelor, iubiseră acelaşi bărbat Dar de ce se hotărîse să dispară în felul acela din viaţa lui? Ce dramă îi despărţise? Un plan de acţiune începea să i se contureze în minte Dar, înainte de toate, avea să tragă un pui de somn bun la hotel A doua zi, un soare arzător îşi revărsa razele deasupra oraşului „Phoenix, oraşul deşertului" se gândi ea, în timp ce parcurgea cu o privire distrată grădina hotelului Marele Canion era la doar câţiva kilometri, la fel ca Valea Soarelui, care atrăgea un număr mare de pensionari, datorită climatului său cald şi uscat Dar ea nu se afla acolo pentru a admira frumuseţile Arizonei Se îndepărtă de fereastră şi se duse să se îmbrace O jumătate de oră mai târziu se îndrepta, la volanul unui Austin închiriat, spre centrul oraşului Deşi Phoenix se întindea pe şaptezeci de kilometri lungime şi cincizeci lăţime, era imposibil să te pierzi Ajunse la o intersecţie şi urmă săgeata care indica centrul oraşului şi primăria în dreptul centrului comercial Bogarta, parcă maşina şi îşi continuă drumul pe jos Primăria era o clădire cu arhitectură futuristă şi, când intră, Adriana se înfioră Ca pretutindeni, sistemul de climatizare răcorea excesiv locul După ce explică motivele acţiunii sale, i se permise să consulte o listă cu certificate de naştere, apoi un fişier cu permisele de conducere Totul era clasat în ordine alfabetică, în microfişe, dar după patru ore de căutare, Adriana înţelese că, de fapt, căuta acul în carul cu fân Totuşi, nu va examina doisprezece ani de fişiere! îşi lăsă capul pe spate descurajată, apoi se ridică în curând vom închide, o anunţă responsabila cu serviciul de arhive Ea încercă să zâmbească N-aţi găsit ce căutaţi, nu-i aşa? Nu, va trebui să revin mâine Afară o învălui un aer cald Adriana se uită la ceasul de deasupra primăriei: era ora cinci Nu mâncase nimic toată ziua şi deodată simţi nevoia să-şi ofere o masă bună Se hotărî să meargă la Matador, unul dintre cele mai moderne restaurante din oraş în definitiv, cheltuielile erau asumate de agenţie şi nu avea nici un motiv să-şi refuze ceva Dar când se află în faţa farfuriei copios garnisite cu fasole verde, salată şi orez, subit, pofta de mâncare îi pieri Plăti nota şi merse să-i telefoneze lui Powell şi să-i spună că nu putea întreprinde acea anchetă singură, că era imposibil, că era o muncă de furnică Conduse încet până la hotel Noaptea se apropia şi aerul începea, în sfârşit, să se răcorească îi părea rău că nu avea timp să viziteze Muzeul Botanic, care era deschis până la şapte şi jumătate Trebuia să se întoarcă la hotel şi să vorbească cu Powell Aveţi două mesaje, îi spuse recepţionista, întinzându-i un plic Adriana îl rupse, cu mâinile tremurătoare „Nici urmă de Jenna White la Los Angeles sau în San Francisco Am găsit numele uneia dintre fostele ei gazde " O fostă gazdă? Deci Jenna nu locuise la internat, aşa cum îşi închipuise Rafael Ajunsă în cameră, se grăbi să sune la agenţie Agenţia Powell, bună seara! Elaine, sunt eu, Adriana Martinez Ţi-a lăsat cineva pentru mine datele celui la care a locuit Jenna White? Ah, înţeleg! Adriana închise Nu-i mai rămânea de făcut decât să ia avionul înapoi spre San Diego începu să se dezbrace; un duş bun îi va pune ordine în gânduri Dar când tocmai se pregătea să intre în baie, telefonul sună Merse să răspundă, întrebându-se cine putea fi Alo, Adriana? Se aşeză pe marginea patului, trecându-şi o mână prin păr Era el, fireşte Da, Rafael, te ascult Rafael tăcu un moment, timp în care în telefon nu se auziră decât câteva bâzâituri Vroiam doar să mă asigur că totul merge bine Da, totul merge bine, răspunse ea puţin cam sec, strângând cearşaful în jurul ei Vroiam să-ţi aud vocea Rafael, de ce faci asta? îl întrebă ea, cu vocea gâtuită de furie Nu ştiu nu pot uita cine eşti, şi apoi ar trebui să lucrăm împreună Să lucrăm împreună? Spune mai bine că eu lucrez pentru tine! Dar, în fine, dacă ai sunat să afli ce s-a mai întâmplat, mâine mă întorc la San Diego Agenţia a dat de urma unui om care i-a închiriat Jennei un apartament {tiu Se numeşte Bill Nelson Powell tocmai m-a anunţat printr-un telefon Atunci, de ce m-ai sunat? Rafael tăcu câteva secunde Trebuia să-ţi fac o mărturisire Adriana de când te-am revăzut, nu pot uita ce a fost între noi Mi-e peste poate să te consider o străină Ea îşi chemă în ajutor toată energia pentru a-şi păstra sângele rece Rafael, ce s-a întâmplat între noi trebuie să fie dat uitării! Mă întreb neîncetat de ce mi te-ai adresat mie pentru a o găsi pe această femeie Ţi-am spus deja: agenţia Powell e cea mai bună din zonă, iar tu ai reputaţia de a fi unul dintre cei mai buni detectivi particulari Aş fi putut, bineînţeles, să apelez la altcineva, dar în tine am încredere şi, în plus, doream să te revăd în mine ai încredere? Să vorbim puţin despre încrederea ta: te-ai despărţit de mine sub pretextul că eram vinovată de moartea lui Jack îmi promisesei marea cu sarea şi m-ai aruncat de pe o zi pe alta ca pe un obiect nefolositor Si acum spui că în mine ai încredere? Ridicase vocea, fără să vrea Inima îi bătea nebuneşte în piept Iartă-mă, Adriana Stiu că ţi-am făcut mult rău Nu e vina ta că Jack a murit Ea îngiţi în sec Recunoşti, în sfârşit Dar ştii că mi-ai distrus viaţa? Ţi-ai dat seama de asta? strigă ea, înăbuşindu-şi lacrimile Adriana, ascultă-mă Adriana? Dar nu se mai auzi decât bipul prelung al telefonului Adriana închisese Dacă nu s-ar fi aflat la sute de kilometri de Phoenix, Rafael ar fi alergat la ea Cum o putea face să înţeleagă că regreta ce se întâmplase? Cum? Adriana avu impersia că zborul de la întoarcere dură mai puţin decât cel de la sosire Datorită discuţiei pe care o avusese cu Rafael, petrecuse o noapte agitată, tulburată de vise ciudate şi de treziri bruşte Ştia ce avea de făcut Rafael nu-i dădea de ales Când avionul ateriză, era hotărîtă Se grăbi să ajungă la maşină, pe care o lăsase la aeroport, şi se îndreptă spre ieşire, cu faţa acoperită de sudoare Nu mai fusese la Rafael de cinci ani, dar îşi amintea perfect drumul Oprind maşina în faţa casei înconjurate de smochini şi arbori de avocado, simţi că inima i se strânge Cu excepţia mărimii copacilor, totul era ca înainte Ieşi din maşină şi se îndreptă cu un pas hotărît spre terasă „Numai să fie acasă!" Uşa se deschise imediat şi Rafael nu-şi putu reţine o exclamaţie Ce faci aici? Purta un tricou vechi şi avea părul ud Privirile ei se opriră asupra picioarelor lui musculoase Ştiu că nu e o ţinută prea decentă pentru a primi o tânără, spuse el, râzând Tocmai am făcut jogging şi mă pregăteam să plec la birou Ea îi răspunse printr-un zâmbet Nu trebuie să te scuzi Pot să intru? Rafael o lăsă să intre Adriana aruncă o privire spre tablourile mexicane şi se întoarse spre el E la fel de plăcut la tine! Mulţumesc, îi răspunse el, invitând-o să se aşeze Dar îmi închipui că nu ai venit să vorbim despre decoraţie Sigur că nu, spuse ea, luând loc pe canapea Rafael o privi întrebător şi ea trebui să facă un efort pentru a-l privi Rafael, vreau ca lucrurile între noi să fie clare Dacă am venit aici, e pentru că vreau să pun ceva la punct Să pui la punct? La naiba, e un cuvânt dur! Ea zâmbi şi încuviinţă printr-un semn al capului Stii foarte bine că am acceptat să întreprind această anchetă pentru că am fost obligată şi nu vreau să las trecutul să intervină în povestea asta Aşa că am venit să te anunţ că voi vorbi cu Powell Nu mai pot continua în felul acesta Poftim? făcu el, aşezându-se lângă ea Nu mai pot continua îl voi ruga pe Powell să găsească pe altcineva să întreprindă ancheta Dacă îmi pierd locul de muncă, cu atât mai rău! La urma urmelor, mi-am mai părăsit unul din cauza ta! Rafael rămase tăcut, cu maxilarele încordate Nu face asta, Adriana Nu-ţi compromite cariera! Dacă vrei să dispar din viaţa ta, o voi face Adriana oftă şi se ridică Tensiunea din cameră era aproape palpabilă Toată hotărîrea pe care o simţise cu câteva ore în urmă ameninţa să se destrame „Ce trebuie să fac?' Adriana, ascultă-mă! Ieri, când te-am sunat, am vrut să-ţi spun ceva: încă te mai iubesc Te-am iubit întotdeauna Dacă am hotărît să mă despart de tine, a fost pentru că eram disperat M-am purtat ca un copil; am fost imatur, iresponsabil îmi pare foarte rău pentru ce s-a întâmplat Cu respiraţia întretăiată, Adriana se întoarse spre el Cum vrei să te cred? Pe buzele lui apăru un zâmbet nostalgic Ştiu că nu mai ai încredere în mine Te înţeleg Dar dacă fac un bilanţ, am senzaţia că mi-am ratat toată viaţa Ăsta e unul dintre motivele pentru care vreau s-o regăsesc pe Jenna Vreau să aflu dacă a păstrat copilul nostru, dar mai vreau să ştiu de ce m-a părăsit Ştiu că au trecut doisprezece ani de-atunci şi că m-aş fi putut interesa mai devreme de asta Dar tu, Adriana, ar trebui să ştii de ce am rămas indiferent atât de mult timp Când te-am cunoscut, Jenna plecase de cinci ani N-am mai iubit pe nimeni de atunci, până să te întâlnesc pe tine La naiba, Adriana, am petrecut împreună doi ani! O umbră de tristeţe învălui privirea ei Sunt doi ani pe care nici eu nu-i pot uita! De aceea situaţia mi-e imposibil de suportat Deodată, Rafael se întoarse spre ea şi o luă de umeri Dacă nu mă mai iubeşti, nu văd unde e greutatea! Nu sunt un client ca oricare altul? La atingerea mâinilor lui, Adriana se încordă încercă să se elibereze, dar Rafael o strânse şi mai tare Spune-mi că nu mă mai iubeşti, Adriana Spune-mi Ea clătină din cap cu disperare Nu ştiu, Rafael îşi ridică ochii spre el şi-i întâlni privirea plină de dorinţă Nu ştii? o întrebă el încet, apropiindu-şi buzele de ale ei Adriana încercă să se întoarcă, dar mâna lui pe bărbie o opri înainte să poată spune ceva, Rafael îi strivi gura cu a sa Un moment, Adriana se luptă, dar corpul o trădă Era atât de mult de când rămăsese singură, dar mai ales, Rafael o săruta cu acea pasiune care o cucerise altădată îi răspunse cu un suspin de abandon Când Rafael se îndepărtă de ea, cu buzele încă umede, o scânteie de bucurie îi lumina privirea Asta schimbă tot! Fără nici un cuvânt, Adriana îşi aranjă cămaşa şi-i aruncă o privire ironică Ai obţinut din nou ce vroiai! Nu spune asta în momentul ăsta nu-mi doresc decât două lucruri: să-mi găsesc copilul şi să obţin iertarea ta Adriana ieşi pe terasă Era cald, iar ea transpira Trebuia să ia o decizie cât mai repede Uitându-se la ceas, văzu cu groază că era aproape ora douăsprezece Trebuia să treacă pe la agenţie înainte de prânz Se întoarse în cameră şi încercă să-şi regăsească sângele rece Rafael avea dreptate: nu trebuia să-şi compromită cariera din motive sentimentale Bine, voi continua ancheta Faţa lui se lumină de un zâmbet Mă bucur! Ea scoase un oftat Sper doar că cercetările mele nu vor fi zadarnice Fără să mai aştepte răspunsul, se îndreptă încet spre uşă Adriana, dacă ai nevoie de mine, sună-mă Mulţumesc, răspunse ea, şi-i făcu un mic semn cu ochiul Drumul Wildcat Canion şerpuia de-a lugul stâncilor abrupte, în care care se mai aflau încă locuinţe troglodite La volanul maşinii, Adriana începu să se gândească la ameninţarea care plutea deasupra rezervaţiei de indieni datorită investitorilor bogaţi De fiecare dată când străbătea acel drum, se lăsa furată de frumuseţea sălbatică a peisajului, dar, în acelaşi timp, se întreba cât timp de acum încolo natura va mai rămâne intactă Ajungând în Ramona, găsi repede casa lui Bill Nelson îl sunase dinainte şi bătrânelul o aştepta Părea bucuros să primească o vizită şi nu se lăsă rugat să vorbească Eu şi soţia mea am închiriat casa timp de douăzeci de ani Dar când ni s-a propus să ne mutăm la loc, nu am ezitat Ne săturasem să ne ocupăm de toată hârţogăraia Se aşeză lângă ea şi-i zâmbi Cu ce vă pot ajuta, domnişoară Martinez? Adriana scoase din geantă fotografia Jennei şi i-o întinse Vă amintiţi de această tânără? Se numeşte Jenna White A fost chiriaşa dumneavoastră acum doisprezece ani Nelson îşi puse ochelarii şi se uită la fotografie Apoi clătină din cap Stiţi, am avut atâţia chiriaşi! Majoritatea dintre ei nu rămâneau mai mult de un an Erau mai ales studenţi în an terminal Nu, îmi pare rău, dar nu-mi amintesc de ea Adriana luă fotografia şi o puse la loc Apoi îl privi pe bătrân cu atenţie I-aţi spus secretarei mele că aţi păstrat o anumită evidenţă a foştilor dumneavoastră chiriaşi Aş putea vedea despre ce e vorba? O scânteie de neîncredere se aprinse în ochii lui Nelson De ce vreţi să o găsiţi pe această femeie? Aşa cum v-am spus la telefon, sunt detectiv particular Nelson fluieră şi o expresie de uimire i se întipări pe faţă Sunteţi detectiv particular, ca în filme? Adriana râse Da, oarecum Nelson se ridică şi arătă spre magazia din fundul curţii Timp de douăzeci de ani, eu şi soţia mea nu am aruncat nici un dosar Soţia mea spunea că ar putea fi de folos, odată A avut dreptate! Adriana se ridică şi ea Deci, aş putea arunca o privire pe dosarele dumneavoastră? Nelson ridică din umeri Puteţi face cu ele ce vreţi De când a murit soţia mea, nu mai am nevoie de ele Adriana fu mişcată de amărăciunea cu care bătrânul vorbise Veni spre el şi-i puse o mână pe umeri Dacă, datorită dumneavoastră, reuşesc să găsesc ceva despre Jenna White, veţi face un om fericit! Acesta tresări surprins şi făcu un gest cu mâna Toate dosarele sunt în magazie Le puteţi lua pe toate, dacă doriţi Mi le puteţi aduce mai târziu Nu va fi nevoie Voi arunca o privire doar pe cele de acum doisprezece ani Nelson făcu o mică grimasă Vedeţi, dumneavoastră, problema e că nu le-am clasat Nici măcar pe ani? Nu Când ne-am mutat aici, am îngrămădit toate hârtiile în cutii: contracte, chitanţe, tot Ne-am mutat în grabă Soţia mea era deja bonavă Cum se numeşte agenţia pentru care lucraţi? Powell Lucrez pentru agenţia Powell Mi se pare că am auzit vorbindu-se despre ea Tot ce vă pot propune e să le luaţi cu dumneavoastră pe toate După aceea, puteţi face cu ele ce vreţi Adriana îi mulţumi printr-un semn al capului Cât timp îi va lua să cerceteze toate acele cutii? Mulţumesc, domnule Nelson Cred că nu am de ales Bătrânul o ajută să transporte cutiile la maşină Peste un sfert de oră, cu mâinile negre de praf şi cu părul desprins, Adriana privea cu un zâmbet cam forţat portbagajul şi locurile pline de cutii Erau nu mai puţin de zece Succes! Mulţumesc Dacă veţi avea vreodată nevoie de mine, v-am lăsat cartea de vizită pe masa din sufragerie Pe curând, poate Bill Nelson încuviinţă printr-un semn al capului Ţineţi-mă, oricum, la curent! Adriana îi făcu un semn prin geamul maşinii şi porni imediat motorul în urma maşinii se ridică un nor de praf Trei ore mai târziu, se cufunda în canapea Hotărîse să se întoarcă acasă pentru a se simţi în largul ei în timp ce căuta, dar după a treia cutie, îşi dăduse seama că n-o va scoate niciodată la capăt singură Oftă şi închise o clipă ochii Liniştea din jur era apăsătoare în casa în care crescuse, la Sud de Los Angeles, cu mama, tatăl ei vitreg, Ernesto, cu sora şi fraţii ei vitregi, în casă domnea permanent agitaţia Ascultau radioul de dimineaţă până seara şi băteau din palme, fericiţi, când auzeau un cântăreţ din Tijuana Pisicile mieunau, câinii alergau în toate direcţiile şi în casă mirosea veşnic a mirodenii Si totuşi, Adriana nu împărtăşise acea exuberanţă Se simţea diferită, era retrasă Ca şi acum La treizeci şi trei de ani, i se părea că, în afară de cariera profesională, nu reuşise nimic în viaţă Redeschise ochii şi revăzu teancul de hârtii Mai rămâneau şapte cutii în maşină Dacă nu o va ajuta cineva, îi va lua mai mult de trei zile să le cerceteze pe toate Ridică receptorul şi formă numărul fără să ezite După cinci ţârâituri, îi răspunse o voce puţin cam seacă Inspectorul Rodriguez Rafael, sunt eu, Adriana îmi poţi face un serviciu? Capitolul 4 Rafael urcă cele câteva trepte de la intrare şi sună Stând în faţa uşii, nu se putu abţine să nu simtă o oarecare teamă Când Adriana îi deschise, încercă să şi-o ascundă printr-un zâmbet Bună Mă bucur că ai venit atât de rapid Adriana vorbise repede, ca şi când fusese uşurată să îl vadă îmbrăcată într-o simplă salopetă de blugi şi un tricou, semăna aproape cu o şcolăriţă Ce s-a întâmplat? o întrebă el, sărutând-o pe obraz La contactul cu buzele lui, ea se încordă Mi-ai putea aduce toate cutiile din maşină? Cutii? Te muţi? Nu, nu chiar îţi voi explica după aceea Si fără nici un cuvânt în plus, Adriana dispăru în casă în timp ce el îndeplinea sarcina, ea se aşeză pe jos şi începu să pună în ordine fişele peste care deja se uitase Va fi foarte drăguţ aici, după ce te vei instala cu totul, spuse el, aducând o cutie şi punând-o lângă canapea Adriana dădu din cap, iar el se întoarse la maşină După alte trei drumuri, portbagajul era gol şi Rafael se aşeza lângă ea, pe jos, cu broboane de sudoare pe frunte Bărbatul aruncă o privire prin cameră Mobilele erau puţine, dar de bun-gust: câteva rafturi goale, o combină, canapeaua şi o plantă lângă fereastră Se pare că tocmai te-ai mutat Nu spune nimic, Rafael Nu vreau să aud nici un comentariu Rafael se ridică, mirat Ce e în cutii? Sunt contractele de închiriere ale lui Bill Nelson încheiate în ultimii douăzeci de ani El o privi uimit Sper că sunt clasate măcar în ordine alfabetică! Adriana clătină din cap Din păcate, nu De aceea te-am chemat Nelson e sigur că printre ele se află şi cel al Jennei? Nici măcar nu-şi aminteşte de ea Singurul mod de a afla este de a căuta prin toate hârtiile astea Trebuie să mă ajuţi, adăugă ea, privindu-l în ochi De acord, la muncă! Analizară împreună conţinutul a trei cutii, într-o tăcere întreruptă doar de oftaturi sau de exclamaţii uşoare, la descoperirea vreunui nume cunoscut După patru ore de căutări, Rafael se ridică şi se întinse Ne ia mai mult de o oră fiecare cutie! Nu mai pot De ce eşti atât de tăcută? o întrebă el, deodată Adriana continuă de aranjat un teanc de fişe şi de-abia după aceea răspunse Nu am prea multe de spus în regulă, dar tăcerea asta mă înnebuneşte Nu te deranjează să continui să cauţi fără să fii sigură că vei găsi ceva? Adriana zâmbi îl regăsea, în sfârşit, pe omul pe care îl cunoştea, pe cel care vroia să-i provoace şi pe alţii când situaţia începea să devină pentru el inconfortabilă Dar tu ce faci când nu ai nici un suspect, nici un martor, nimic? Rafael schiţă o reverenţă ironică în faţa ei Bun răspuns! Dar numai dacă ai putea uita pentru cinci minute că lucrez în poliţie Nu pot în schimb, nu uita că tu eşti motivul pentru care trebuie să golesc cutiile astea şi că nu e prea distractiv! E munca ta şi eşti plătită pentru asta Bănuiesc că îţi place ce faci? Ea se ridică în genunchi şi-şi puse mâinile în şolduri De ce mă întrebi? Pentru că dacă nu-ţi place munca pe care o iaci, rişti să nu o faci corect Există mulţi oameni cărora nu le place munca pe care o fac, spuse ea calm Dar nu e şi cazul tău Rafael se aşeză în faţa unei cutii şi o deschise N-ai putea face ceva ce nu-ţi place, Adriana! Sunt sigur Femeia rămase tăcută îi va putea, oare, spune vreodată, că în afara muncii pe care o făcea, viaţa ei era lipsită de sens, goală precum casa în care locuia? Reuşise să-şi domine sentimentele şi sensibilitatea, dar, făcând aceasta, îşi refuzase totodată dreptul la fericire Văzând că nu îi răspundea, Rafael îşi ridică privirea spre ea Privea absentă pe fereastră şi i se păru că în ochii ei vede lacrimi Să vorbim despre altceva Vrei să iei cina cu mine? Adriana se întoarse încet spre el Nu mi-e foame Atunci, ne-am putea plimba? Plaja nu e departe Adriana se gândi un moment După ce respirase o zi întreagă praful cutiilor, o plimbare în aer liber era binevenită De ce nu? Vrei să bei ceva? Un whisky, o bere Rafael făcu un gest cu mâna Nu mai beau alcool Dacă-mi amintesc bine, nici nu ţi-a plăcut vreodată prea mult alcoolul Te înşeli După moartea lui Jack, am început să beau mai mult decât ar fi trebuit M-am oprit când mi-am dat seama că începusem să depăşesc măsura O expresie de surpriză apăru pe chipul Adrianei Iartă-mă, n-am ştiut! Sunt multe lucruri pe care nu le ştii despre mine! îi răspunse el, zâmbind Mă îndoiesc Deci, facem o plimbare? îi aruncă ea, aproape cu veselie Ar fi făcut orice să nu vorbească despre trecut Te aştept Vin într-un minut Adriana se dezbărcă repede de tricou şi salopetă şi se duse la baie Se spălă pe mâini, îşi răcori faţa şi-şi trecu de câteva ori peria prin păr Apoi îmbrăcă o rochie albă de bumbac şi coborî Rafael tocmai examina alarma de la intrare Cine a instalat alarma? E dintr-un material foarte sofisticat Am instalat-o chiar eu, urmând sfaturile recepţionistei noastre, Elaine N-a fost mare lucru Ţi-e frică să locuieşti singură? Ea dădu din cap în semn că nu Nu, e un cartier liniştit Dar cum casa e izolată Cu câteva săptămâni în urmă, ar fi adăugat că îi plăceau liniştea şi singurătatea Dar acum nu mai aprecia acea linişte şi singurătate ca la început O căldură plăcută îi învălui când ieşiră afară Soarele apunea şi lăsa pe cer urme rozalii O luară pe drumul care cobora spre plajă Ce mai face familia ta? Adriana simţi un nod în gât Poftim? Familia ta? Părinţii, sora, fraţii De ce mă întrebi? Ai uitat, poate, că eu şi mama ta ne înţelegeam bine Vorbeam adesea despre tine Spera că te vei căsători şi că vei renunţa la munca în poliţie, pentru a-ţi creşte copiii Adriana nu-i răspunse Probabil că Rafael ştia că toate mamele vor să-şi vadă copiii căsătoriţi Dar când mama ei aflase că Rafael era de origine indiană, ridicase braţele spre cer, strigând speriată: „Păzeşte-te, Adriana! Oamenii ăştia nu-şi ţin niciodată promisiunile " Şi nu avusese dreptate? Ai spus ceva? o întrebă el, încetinind pasul Nu, nimic Ajunseseră în dreptul dunelor care îi despărţeau de plajă Cerul era acum portocaliu şi briza începuse să răcorească aerul Adriana o luă la fugă pe nisip şi se opri, râzând fericită Trecuse atât de mult timp de când nu se mai plimbase astfel! Rafael se opri şi el şi o privi o clipă, fermecat Râzând şi cu părul în vânt, părea o adolescentă Stiind că îl va respinge, Rafael îşi înăbuşi dorinţa de a o lua în braţe Trebuia să aibă răbdare Vrei să mergem pe plajă? Da! Vreau să respir aer curat, să fug, să Tăcu, vâzându-i privirea Ce s-a întâmplat? El dădu din cap, misterios Cred că eşti foarte frumoasă Adriana râse stingherită şi-şi întoarse capul Simţea că, uşor, uşor, obrajii i se împurpurează Se aplecă şi-şi scoase sandalele şi se îndreptă cu paşi lenţi spre malul mării Sper că nu te deranjează să rămâi cu mine în seara asta! îi spuse el, prinzând-o din urmă Nu, nu m-ai forţat! îşi scoase şi el pantofii şi începură să meargă alături pe nisipul ud Pe plajă nu se vedea nici ţipenie de om şi nu se auzea decât zgomotul lin al valurilor care ajungeau la mal Spune-mi, Rafael, acum cinci ani, când mi-ai spus că între noi totul s-a terminat, a fost din cauză că băusei prea mult? Rafael simţi un gol în stomac Trebuia să se aştepte la o asemenea întrebare Nu E adevărat că băusem prea mult; dar te uram Nu reuşeam să mă obişnuiesc cu gândul că Jack era mort şi aveam nevoie de cineva pe care să arunc vina îmi spuneam că tu ai fi putut evita acel mascacru Adriana încetini pasul şi aruncă o privire spre el Mergea cu capul aplecat şi un mic muşchi al feţei i se contracta din când în când Erai deci convins că a murit din vina mea spuse ea cu tristeţe Brusc, Rafael se opri O lumină ciudată i se aprinse în ochi Adriana, nici nu-ţi poţi da seama cât de mult am regretat! Dar tu ştiai că te iubesc! Ai fost ce-am avut mai bun în viaţă Trebuia să mă înţelegi, în loc să fugi Adriana se dădu câţiva paşi înapoi, stupefiată Cum de o putea acuza că nu rămăsese lângă el? Ai un tupeu nebun, Rafael! Am făcut ce ar fi făcut orice altă femeie în locul meu Ai uitat ce mi-ai spus? Cum m-ai insultat, ca pe un câine? în ochii ei se citea mânia şi Rafael realiză că se străduia să-şi păstreze calmul Cât timp îmi vei mai purta pică, Adriana? Cât timp mă vei mai urî? Cinci ani? Zece? Toată viaţa? Ea fixă cu privirea orizontul Cerul avea culoarea purpurei şi se reflecta în mare Nu ştiu Rafael râse, dar ea îşi dădu seama că era un râs forţat Prefer să aud asta decât un nu categoric Pot spera încă la iertarea ta Dar vreau să-ţi spun că îmi pare rău Nu ştiu cum să fac să Nu e nevoie Atunci, ce vrei? Ai vrea să mă vezi suferind la fel de mult ca tine? Ţi-ar plăcea să rămâi singură tot restul vieţii? Mă simt bine singură, îi replică ea cu răceală Si nu mai vreau să fiu dezamăgită Crezi că asta e o soluţie? Câţi bărbaţi ai respins, în ultimii cinci ani? Reacţionezi ca un animal sălbatic; îţi scoţi ghearele imediat ce cineva se apropie de tine! Stăteau la doar câţiva centimetri distanţă Adriana vru să se dea înapoi, dar Rafael o prinse de încheietura mâinii şi o împiedică îmi scot ghearele când tu te apropii de mine, spuse ea încet îţi jur că nu-ţi voi mai face niciodată vreun rău! Te rog, crede-mă Nu mai pot avea încredere în tine Atunci, poate vei crede asta! Adriana îşi reţinu un gemăt când Rafael o sărută încercă să se elibereze, dar Rafael o ţinea strâns Te doresc atât de mult! îi şopti el cu o privire plină de dorinţă Si ştiu că şi tu mă doreşti Spune-mi ce vrei, voi face totul pentru tine îi dădu drumul şi se dădu puţin înapoi Spui asta doar pentru că te simţi vinovat, nu? Nu pot uita ce s-a întâmplat, Rafael Trebuie să trag o linie, o linie definitivă! Adriana se îndepărtă şi se aplecă să ia o scoică Acel sărut trezise în ea o dorinţă pe care o crezuse stinsă pentru totdeauna Dar mai ştia că era datorită faptului că trecuse mult timp de când nu mai făcuse dragoste „Nu te lăsa din nou impresionată! Nu te lăsa la fund!” îşi spuse ea, disperată Când se ridică, îl văzu pe scobind cu piciorul în nisip Părea amărât şi furios Cred că mă voi întoarce acasă, spuse ea E deja târziu Vrei să te conduc? o întrebă el, fără să o privească Nu Vreau să merg singură Noapte bună, atunci Eu mai rămân puţin pe plajă Sună-mă, dacă afli ceva Sigur Mulţumesc pentru ajutor Rafael dădu din umeri şi Adriana se întoarse încet spre dunele de nisip Mai lucră o bună parte a nopţii, până când simţi că i se închid ochii Pe mochetă stăteau împrăştiate zeci de dosare şi fişe Adriana oftă şi merse în camera ei Nu se mai dezbrăcă şi nici nu mai aprinse lumina, ci se strecură, fericită, direct în aşternuturile reci Vroia să doarmă, dar, împotriva voinţei ei, începură să-i vină în minte frânturi de conversaţie: „Dar tu ştiai că te iubesc!" Se întoarse şi-şi ascunse faţa în pernă Cu ce drept îi aducea aminte de dragostea ei, după tot ce îi spusese? Şi la ce folosea să încerce să înţeleagă trecutul, când însuşi prezentul era greu de înţeles? Adriana îşi simţea muşchii încordaţi şi inima bătând să-i spargă pieptul Avea gâtul uscat şi sângele îi zvâcnea în tâmple Se ridică şi trase o gură adâncă de aer pentru a se calma „Ai fost ce-am avut eu mai bun în viaţă " Adriana gemu şi îşi trase cearşaful până la bărbie încercă să-şi concentreze toată atenţia asupra genunchilor, a coapselor, a pântecului, în timp ce continua să respire încet, încet o amorţeală plăcută începu să-i invadeze corpul închise ochi şi întunericul o învălui „ ce-am avut mai bun ” A doua zi, dimineaţă, o treziră razele soarelui Sări jos din pat, făcu în grabă un duş şi coborî să bea o cafea Dar văzând teancurile de hârtii şi cutiile din salon, o descurajare subită puse stăpânire pe ea Nu-i mai rămăsese de făcut decât să pună totul la loc Avea neplăcuta impresie că pierduse timpul, căci, într-un final, nu găsise nimic care ar fi putut să o intereseze Nici urmă de apartament închiriat de Jenna White Ridică receptorul şi formă numărul de la agenţie: Elaine? Adriana Martinez la telefon Mi-ai putea rezerva un bilet pentru următorul zbor spre Carson City? Da, în Nevada Primul zbor e luni? Perfect Anunţ-o, te rog, pe secretara domnului Powell închise şi rămase o clipă pe gânduri La urma urmelor, era plătită să găsească o femeie şi trebuia să încerce pentru asta toate posibiltăţile Deodată, îi veni în minte imaginea lui Rafael ca tată Si-l închipuia ca fiind tandru, jucăuş, şi mai ales, implicat Oare ce reacţie va avea când îşi va întâlni copilul? Va încerca să i-l ia Jennei, revendicându-şi dreptul? Nu, Rafael nu era genul Era mult prea sensibil Dar atunci, de ce ţinea atât de mult să-l găsească? Adriana se duse şi mai privi o dată fotografia Jennei Unde te-ai ascuns, Jenna White? Unde? Pat Jones tăcu un moment, apoi exclamă uimit: Adriana? Adriana Martinez? La naiba, a trecut o veşnicie de când nu ne-am mai auzit! Pat Jones la telefon Rafael făcu un semn cu mâna că nu vroia să vorbească Nu, îmi pare rău, inspectorul Rodriguez lipseşte pentru moment Vrei să-i laşi un mesaj? Pat dădu din cap şi suspină Cum vrei îi voi spune că l-ai căutat Sper că ne vom revedea în curând La revedere! Inspectorul închise şi-şi puse mâinile în şolduri Asta-i bună! Lume veche! Era Adriana Oare de când e în San Diego? Rafael închise dosarul şi se ridică Nu ştiu Dar te rog să fii discret şi să nu pomeneşti de telefonul ei Ştii că în comisariatul nostru vorbele circulă repede Pat îl privi surprins Ştiu Dacă vreţi să rămână ceva între voi, nu te teme, voi respecta regula jocului, îi spuse el, cu o expresie ironică Rafael ridică nepăsător din umeri Dintotdeauna bănuise că Pat fusese îndrăgostit de Adriana De altfel, nici nu fusese singurul Dacă el şi Adriana se hotărîseră să-şi ascundă legătura, fusese tocmai pentru a evita rivalităţile Eu şi Adriana nu avem nici un secret Te rog asta doar din respect pentru ea Pat îşi aprinse o ţigară şi trase gânditor un fum îmi amintesc că a plecat de la comisariat imediat după moartea lui Jack Cred că a afectat-o teribil Ca şi pe tine, de altfel Rafael încuviinţă printr-un semn al capului Jack era cel mai bun prieten al meu, spuse el încet Toţi ştiau asta, inclusiv Adriana Ce ghinion să se afle la acel jaf tocmai cu el! Era normal Jack a fost instructorul ei şi, prin urmare, au avut multe misiuni împreună Dacă vrei părerea mea, puţine femei pot face meseria asta Dar Adriana era excepţia care confirmă regula La cursul de tir era mai bună decât majoritatea ofiţerilor! Rafael tăcu, apoi se aşeză din nou pe scaun Simţea nevoia să fie singur Pat, îmi poţi face un serviciu? Acesta ridică ochii spre cer Eram sigur! Ştiam eu că atunci când taci, ceva nu e în regulă şi că o să-mi ceri o mică favoare! Spune, te ascult Rafael zâmbi El şi Pat lucrau împreună de cinci ani, iar Pat avea reputaţia de a fi un mucalit notoriu; ceea ce nu-l împiedica să fie de zece ani inspector şi ca nimeni să nu aibă ce să-i reproşeze Te-ai putea întâlni tu cu unul dintre martorii arestării de aseară? Când? Rafael se uită la ceas La unsprezece treizeci Peste cinci minute?! Cred că deja te aşteaptă! Poţi face asta pentru mine? Sigur că da, prietene O să mă răsplăteşti, într-o bună zi! Rafael aşteptă ca Pat să iasă şi ridică receptorul din furcă pentru a nu fi deranjat începu să rotească scaunul şi să-şi plimbe privirile prin cameră Deodată, se ridică şi se îndreptă spre dulapul cu dosare Găsi repede dosarul pe care îl căuta şi, cu o mână tremurătoare, îl deschise Era raportul arestării în cursul căreia Jack fusese omorât Rafael îl citi dintr-o suflare Totul se întâmplase pe optsprezece ferbruarie, la unsprezece seara Jack Thomas şi Adriana Martinez suprinseseră în flagrant trei hoţi care prădau o casă din San Diego Când Jack îşi scosese pistolul şi-l îndreptase spre ei, unul dintre ei trăsese Adriana ripostase imediat, dar, rănit mortal, Jack se prăbuşise la pământ Trăgând în piciorul celui care părea şeful lor, Adriana îi împiedicase să fugă Dar fusese şi ea rănită, când un al doilea glonţ al delincvenţilor făcuse ţăndări parbrizul maşinii în care ea şi Jack patrulau Raportul concluziona că acea arestare nu fusese posibilă decât datorită sângelui rece al ofiţerului Martinez Rafael închise raportul şi începu să se blesteme că nu a fost alături de Adriana după acea tragedie Adriana avea dreptate să nu-l ierte niciodată Fusese un laş, nu un inspector de poliţie demn de acest nume Copleşit de durere, n-a reuşit să facă deosebirea între viaţa profesională şi cea particulară Se ridică şi aşeză telefonul la loc în furcă Se hotărîse Adriana avea toate motivele să-l urască Trebuia să înceteze să o mai vadă Capitolul 5 Când ajunse acasă, era trecut de nouă Lucrase toată ziua pe brânci şi era epuizat Ieşind din maşină, i se păru că zăreşte o siluetă stând în faţa uşii în timp ce se apropia, îşi dădu seama că, într-adevăr, cineva îl aştepta Cine e acolo? Auzi doar un murmur, dar fu suficient pentru ca sângele să înceapă să-i fiarbă în vene Adriana, ce faci aici? Trebuie să-ţi vorbesc Nu te aşteptam Rafael deschise uşa şi o invită să intre Dar Adriana rămase în faţa uşii Dacă te deranjez, pot pleca Doar n-o să-ţi cer aşa ceva! Ar fi culmea impoliteţii Mă aştepţi de mult? Nu, tocmai am sosit Adriana intră în vestibul şi se întoarse spre el Se priviră în tăcere câteva secunde Uşor jenat de duritatea privirii ei, Rafael o întrebă: Vrei să bei ceva? Nu, mulţumesc Femeia se aşeză într-un fotoliu şi începu să fixeze cu privirea covorul indian de pe podea Rafael îşi scoase vesta şi cravata Deci, ce pot face pentru tine? Deodată, Adriana se ridică şi, venind spre el, îi dădu o palmă Rafael se dădu câţiva paşi înapoi, cu mâna la obraz, uimit Adriana îl privi cu un zâmbet de satisfacţie pe buze Eşti nebună! Ea ridică din sprâncene în semn de întrebare Chiar aşa? Scuză-mă dacă te-a durut Nu pot să cred! îţi ceri scuze? Vii la mine, mă aştepţi în faţa uşii, mă întrebi politicoasă dacă nu mă deranjezi, şi toate astea doar pentru a-mi da o palmă? Dai dovadă de o coerenţă surprinzătoare! Rafael îi aruncă o privire ameninţătoare şi dispăru în bucătărie Adriana îl auzi trântind uşa dulapului, apoi reapăru cu o sticlă de whisky de-abia începută Şi mai ales, te scutesc de orice comentariu! spuse el turnându-şi un pahar Adriana tăcu Se simţea uşurată De seara trecută, un sentiment de mânie pe care nu reuşise să-l liniştească pusese stăpânire pe ea Cu toate acestea, ziua la agenţie se petrecuse fără nici un incident Alcătuise primul raport despre cazul Jennei White şi i-l înmânase lui Marlow, mâna dreaptă a lui Powell Nimeni nu s-ar fi gândit că, sub aparenţa ei aproape veselă, ascundea o furie surdă Din partea mea, poţi să bei toată seara! Se întoarse şi vru să se îndrepte spre uşă, dar Rafael o opri, punându-i autoritar o mână pe umăr Nu te las să pleci aşa! Vreau să ştiu de ce m-ai pălmuit Adriana îl străpunse cu privirea Chiar nu înţelegi nimic? Rafael îi dădu drumul şi, în acel moment, paharul cu whisky îi alunecă din mână şi se sparse Bărbatul scăpă o înjurătură Si când mă gândesc că mă hotărîsem să te las în pace! Vroiam să nu te mai văd niciodată, Adriana Reuşisem să-mi dau seama că te fac să suferi într-adevăr? Ea îl privi cu o expresie ironică O scânteie de neîncredere i se aprinse în priviri Ai înţeles, într-adevăr, că nu sunt un obiect pentru satisfacerea dorinţelor şi scopurilor tale personale? Rafael începu să se plimbe nervos prin cameră Apoi se lăsă să cadă pe canapea Ochii îi străluceau Deci asta crezi despre mine Chiar mă urăşti Adriana se aşeză pe fotoliul din faţa lui Respira greu şi sacadat Trase adânc aer în piept pentru a se calma Nu, Rafael, nu te urăsc Ieri am greşit rugându-te să mă ajuţi să caut prin acele dosare Probabil ai crezut că El nu o lăsă să termine Răspunde-mi sincer, Adriana! Mi-ai dat o palmă pentru că te-am sărutat? Adriana începea să se simtă jenată şi tăcu câteva clipe Ai fi putut, într-adevăr să eviţi o asemenea stângăcie Dar, nu-ţi face griji, mulţi bărbaţi confundă dragostea cu prietenia Vexat, Rafael îşi întoarse privirea Pe podea, cioburile paharului străluceau în mica baltă de alcool Rafael strânse din dinţi, luptând cu dorinţa de a-şi mai turna un pahar Ce vrei să spui? Doar că, într-adevăr, mai simt ceva pentru tine Nu pot nega Dar ceea ce simt e mai degrabă afecţiune Si o anumită nostalgie, recunosc Aseară ai abuzat de mine, m-ai obligat să te sărut M-ai acuzat chiar că nu te-am iubit! Dar cred că exagerezi Ai face mai bine să-ţi cercetezi propriile sentimente! Rafael îi ascultă cuvintele în tăcere Nu mai ştiu ce să spun, Adriana N-am încetat nici o clipă să mă gândesc la noi Azi chiar, pentru prima oară după cinci ani, am recitit raportul despre moartea lui Jack Probabil că ştii că s-a concluzionat că doar datorită ţie a fost posibilă arestarea acelor ticăloşi Aseară am sperat că te voi face să înţelegi cât de mult am regretat Făcu o pauză, apoi continuă cu o voce stinsă: Mi-ar plăcea să-ţi păstrez prietenia Nu-ţi cer nimic altceva Adriana strâse cu putere braţele fotoliului „E, oare, posibil să rămâi prieten cu cel pe care l-ai iubit altădată? Oare chiar e posibil?" Spre marea ei surpriză, Rafael spuse, ca şi când îi citise gândurile: Cred că putem fi prieteni, dacă ne acceptăm aşa cum suntem şi încetăm să ne mai gândim la trecut O tăcere lungă urmă acelor cuvinte Apoi Adriana încuviinţă printr-un semn al capului Si cum suntem obligaţi să ne vedem cât va dura ancheta, e mai bine să încercăm să avem o relaţie amiabilă Si, în plus mărturisesc că şi mie mi-ar plăcea să fim prieteni Rafael scoase un oftat de uşurare Simţea că i se luase o greutate de pe inimă Se ridică şi vru să o sărute pe obraz Dar ea îl respinse cu blândeţe Nu! Dar e un sărut nevinovat! Nu mă îndoiesc Dar, pentru moment, prefer să evităm orice contact fizic Resemnat, bărbatul nu mai insistă Sâmbătă mă întorc în Ramona, spuse ea, după câteva momente Vrei să vii cu mine? Mergi să-i dai cutiile înapoi lui Bill Nelson? Adriana dădu din cap în semn că da Aha, înţeleg! De fapt, ai nevoie de o mână de ajutor! Nu pentru asta sunt prietenii? îl întrebă ea maliţioasă Bine, ai câştigat! Vin să te iau sâmbătă dimineaţă, îi spuse el, zâmbind La unsprezece va fi prefect Se ridică şi, după ce îşi netezi pliurile rochiei, se îndreptă spre uşă Rafael o ajunse din urmă şi, înainte ca ea să deschidă, puse mâna pe clanţă şi o opri Noapte bună, Adriana, îi zise el cu blândeţe Mulţumesc Sper că nu-mi porţi pică A trecut ceva vreme de când nu m-a mai pălmuit o femeie De fapt, cred că mi s-a întâmplat doar o dată: când aveam cincisprezece ani! Adriana îşi ridică privirea spre el Pe curând, Rafael Şi fără să mai aştepte răspunsul, femeia ieşi Rafael o privi îndepărtându-se şi, câteva clipe mai târziu, auzi pornind motorul maşinii Rafael se aşeză pe treptele din faţa casei şi-şi îngropă faţa în mâini „Dumnezeule, ce voi face? se întrebă cu disperare O iubesc!" în jur, totul era tăcut Avea din nou impresia că un cleşte îi strângea inima şi că îl împiedica să respire Joi dimineaţă, Rafael sună la sediul ziarului „Cronica" Imediat ce auzi vocea veselă a lui Shelley, se simţi puţin mai bine Cât de plăcut era să vorbeşti cu cineva veşnic bine dispus! Ce faceţi sâmbătă, tu şi Christopher? o întrebă el, fără nici o introducere Nimic deosebit De ce? Ai vreo propunere ispititoare? Ce-ai spune dacă m-ai invita la masă, pe la ora douăsprezece şi jumătate? Shelley izbucni în râs Ce idee bună! Rafael, ai vrea să iei prânzul cu noi, pe la douăsprezece şi jumătate? Da, mulţumesc de invitaţie! Aş putea veni însoţit? Doar dacă e o femeie frumoasă şi necăsătorită! E o femeie foarte frumoasă şi o celibatară înrăită Misteriosule! Despre cine este vorba? Despre Adriana Martinez Aha! îmi amintesc că m-ai întrebat dacă o cunosc E, într-adevăr, foarte frumoasă De cât timp vă vedeţi? De ceva vreme Dar Rafael îşi dădu seama că lui Shelley îi putea spune adevărul De fapt, ne cunoaştem de mult Am trăit împreună o frumoasă poveste de dragoste, acum şapte ani Nu o mai văzusem de câţiva ani, când am dat peste ea întâmplător la agenţia Powell Shelley râse, înainte de a răspunde: Acum înţeleg de ce erai atât de absent în timpul meciului! Spune-mi, Rafael, câte femei din San Diego nu s-au îndrăgostit de tine? Nu mă lua în râs Poate că am avut multe aventuri, dar nici o femeie nu a însemnat în viaţa mea cât a însemnat Adriana Am petrecut împreună doi ani şi probabil că am fi fost şi acum împreună, dacă nu s-ar fi întâmplat o tragedie Christopher o cunoaşte? Nu, nu am vorbit nimănui despre relaţia noastră Nici măcar lui Christopher Vă rog doar un lucru: să fiţi discreţi Adriana e cea care se ocupă de cazul meu şi nu întotdeauna relaţia noastră a fost fără cusur Nu-ţi face griji Vino cu ea sâmbătă şi, vei vedea, vă vom primi regeşte! Apoi, Shelley adăugă pe un ton mai serios: Sper că te simţi mai bine Oricum, ştii că poţi conta pe noi! Mulţumesc, Shelley Pe sâmbătă! După ce puse receptorul în furcă, Rafael închise o clipă ochii Se gândi, fără să vrea, la fericirea pe care o aducea viaţa de familie Se gândi şi la copilul lui şi o voce interioară îi şopti că greşea vrând să găsească în el ceea ce-i lipsea Dacă acel copil exista în mod ciudat, ideea că o va vedea şi pe Jenna îl lăsa indiferent O iubise, bineînţeles O ceruse chiar în căsătorie Dar când o cunoscuse pe Adriana, încetase de mult să se mai gândească la prima lui dragoste „De ce e viaţa atât de complicată? Câte greşeli trebuie să facem înainte de a înţelege?" La unsprezece fix, Rafael suna la uşa Adrianei Aceasta încărcase deja cutiile în maşină şi era gata de plecare Ai fi putut să mă aştepţi! Credeam că vrei să te ajut N-am vrut să abuzez de amabilitatea ta în timpul drumului, Adriana nu fu prea vorbăreaţă îi arătă doar frumuseţea peisajului stâncos al deşertului şi nu încetini viteza decât în apropiere de Ramona Bill Nelson stătea pe un şezlong în mijlocul curţii, şi, văzându-i, se ridică şi veni spre ei, zâmbind Bună ziua, doamnă detectiv, mă bucur să vă revăd! Bună ziua, domnule Aţi găsit ce căutaţi? Adriana scutură din cap Din păcate, nu Am venit să vă înapoiem cutiile Dar v-am spus că puteţi face cu ele ce vreţi! exclamă bătrânelul, ridicând braţele spre cer Ştiu, domnule Nelson, dar am preferat să vi le aducem înapoi Cine ştie, poate că într-o zi va mai avea cineva nevoie de ele Nelson bombăni ceva şi spuse pe un ton resemnat: Atunci, să ne punem pe treabă Nu, dumneavoastră staţi liniştit Am venit cu domnişoara Martinez tocmai pentru a o ajuta să descarce maşina, interveni Rafael De acord Oricum, tânăra are forţă cât noi doi la un loc, exclamă Nelson cu admiraţie Am văzut-o la muncă şi, credeţi-mă, puţine femei ar fi acceptat să care singure teancurile astea de hârtii! Rafael începu să râdă şi aruncă o privire spre Adriana Aceasta se înroşise uşor Rămâi în maşină, dacă vrei, îi spuse el îmi ia doar cinci minute Adriana se instală pe scaunul de lângă şofer şi îl privi pe Rafael făcând drumul între maşină şi magazia lui Nelson Portbagajul fu eliberat dintr-un singur drum Apoi Adriana ieşi din maşină pentru a-i mulţumi bătrânului Când vru să se aşeze la volan, Rafael o împiedică Conduc eu Trebuie să fiu şi eu bun la ceva, nu? Bine, condu tu, spuse ea puţin tăios Străbăteau de vreo cincisprezece minute drumul Wildcat Canion, înapoi spre San Diego, când Rafael se hotărî să o anunţe de invitaţia la masă a lui Christopher Spune-mi, Adriana, îţi mai aminteşti de Shelley Morgan? La auzul acelui nume, Adriana tresări Da, cred că mi-a fost prezentată E cumva ziaristă la „Cronica”? Exact A publicat de curând o serie de articole despre statutul detectivilor şi condiţiile lor de muncă Adriana îşi aminti că deseori văzuse semnătura lui Shelley Morgan în paginile cotidianului local O găsise extrem de critică, pentru o colaboratoare despre care se spunea, mai degrabă, că ar fi neutră De ce mă întrebi? Shelley e soţia celui mai bun prieten al meu, Christopher Ne invită pe amândoi la prânz Adriana mări ochii de uimire La prânz?! Nici nu se pune problema să vin cu tine la prietenii tăi! Ai alte planuri? Luată pe neaşteptate, ea spuse repede: Nu Atunci, vino cu mine! îţi va face bine să cunoşti oameni noi în plus, sunt sigur că te vei îndrăgosti de Christopher Nu există nici o femeie care să nu-l fi cunoscut şi să nu fi fost imediat cucerită de el! Eu şi Christopher am crescut împreună în Albuquerque, în New Mexico Rafael se străduia să vorbească pe un ton cât mai degajat Adriana era sigură că nu-i spusese mai devreme de acea invitaţie de teamă să nu îl refuze Bine, poate că ai dreptate Ştiu că nu sunt prea sociabilă în momentul ăsta Când Adriana se află faţă în faţă cu Christopher, trebui să recunoască: Rafael avea dreptate Christopher era un bărbat arătos, cu o faţă netedă şi un zâmbet răvăşitor Acesta îi strânse mâna cu căldură Mă bucur să te cunosc, domnişoară Martinez Ea e soţia mea, Shelley Pe Adriana o cuceri imediat fermecul jurnalistei Observă că era însărcinată şi că asta nu-i afecta cu nimic vitalitatea Cum e o vreme superbă, am decis să facem un grătar, îi anunţă Christopher O idee excelentă! Te ajut să-l pregăteşti, spuse Rafael, urmându-l în grădină Cele două femei rămaseră singure şi se îndreptară spre casă Adriana se opri o clipă să admire priveliştea asupra golfului Albastrul cerului se confunda cu cel al mării şi o mulţime de vase mici şi albe împânzeau suprafaţa netedă a apei Locuiţi într-un loc minunat! Da, e foarte plăcut să fii departe de centrul oraşului Si apoi, aici avem senzaţia că putem să respirăm Merseră şi se aşezară pe verandă Shelley îi propuse o gustare, iar Adriana acceptă un ceai rece Prima dată când am ajuns în San Diego, am locuit într-un apartament din cartierul La Jolla Ca şi Christopher, de altfel Dar era atât de zgomotos, încât, după căsătorie, ne-am hotărît să ne găsim o casă într-un colţ mai liniştit al oraşului Acum putem spune că avem tot ce ne dorim! spuse ea, arătând spre casele umbrite de palmieri De unde eşti? Ah, dintr-un mic oraş din Sud E atât de mic, încât nici nu cred că a auzit cineva de el! Adriana zâmbi şi luă o gură de ceai Nu regreta că-l însoţise pe Rafael Simplul fapt de a sta de vorbă cu o altă femeie îi făcea un bine enorm Nu realizase până atunci cât de mult se izolase de lume Dar tu eşti din San Diego? Nu, din Los Angeles Oraşul-vrăjitor Cred că mi-ar fi greu să trăiesc în Los Angeles E locul în care am crescut, şi apoi, oamenii se obişnuiesc cu orice Chiar şi cu poluarea! Aşa este Cu atât mai mult cu cât e cel mai poluat oraş de pe coasta de Vest Mă duc să pregătesc desertul Le poţi duce lui Rafael şi lui Christopher ceva de băut? Stiu că soţul meu ar da orice pentru o bere rece, dar Rafael nu mai bea alcool Pentru el va fi bună o Cola Câteva minute mai târziu, Adriana se ducea în grădină, la Rafael şi Christopher Mulţumim că te-ai gândit la noi! exclamă Christopher, luându-i tava cu băuturi din mână Shelley mi-a spus că eşti unul dintre cei mai buni detectivi ai agenţiei Powell Adriana îl privi cu neîncredere Nu ştiam că renumele meu a ajuns până în locuri atât de retrase ca acesta! Rafael prăjea frigăruile, dar nu pierdea nici un cuvânt din discuţia celor doi Oricum, a fost puţin vina lui Shelley că Rafael s-a hotărît să apeleze la tine, continuă Christopher Adriana îşi simţi gâtul uscându-se Aşadar, Shelley şi Christopher ştiau Se strădui să zâmbească politicos, dar avea faţa încordată Reuşi să îngâne doar câteva cuvinte de încurajare, apoi se întoarse în bucătărie să o ajute pe Shelley Friptura şi frigăruile fură delicioase, ca şi salata asezonată care le însoţi Restul zilei se scurse în linişte Christopher şi Rafael vorbiră toată după-amiaza, iar Adriana se aşeză la umbră, pe verandă Aprecia umorul lui Shelley şi nu ezită să-i mărturisească acesteia că se bucura că acceptase invitaţia lor Ştii că eşti prima femeie pe care Rafael ne-o prezintă? Adriana o privi surprinsă Ce vrei să spui? Ah, doar că nu l-am mai văzut niciodată pe Rafael cu o femeie Sigur, îl cunosc doar de doi ani şi nu pot şti cum era înainte Dar e prima oară, în decursul a doi ani, când ne-a întrebat dacă poate veni cu cineva Cred că ţine mult la tine Adriana îşi întoarse jenată privirea Avea impresia că Shelley ştia totul despre ea şi se temu ca Rafael să nu-i fi spus ce se întâmplase între ei Deodată, vru să plece Nu mai avea puterea să zâmbească, prefăcându-se că totul era bine îşi ceru scuze de la Shelley şi merse să-l caute pe Rafael îmi pare rău că vă întrerup discuţia, dar trebuie să plec Aş putea chema un taxi? Rafael se ridică imediat O cunoştea suficient de bine pentru a şti că ceva o deranja Nici vorbă de aşa ceva! Te conduc acasă E deja ora cinci, spuse el, uitându-se la ceas Christopher îşi privi prietenul o secundă şi se ridică şi el Mă bucur că aţi venit! Nu ezitaţi să mai treceţi pe aici, dacă aveţi drum vreodată Plecaţi, deja? strigă Shelley, venind spre ei Da, e târziu Mulţumim pentru ospitalitate, îi răspunse Adriana Rafael trecu peste cuvintele de despărţire de rigoare şi o împinse pe Adriana în maşină Am senzaţia că am cam şters-o englezeşte! îi spuse el zâmbind, când fură înăuntru Adriana se întoarse spre el şi o scânteie de recunoştinţă i se aprinse în ochi Pentru prima dată de când îl revedea, simţea că Rafael o înţelege Capitolul 6 Rafael se pregătea să urce scările, când cineva din spatele lui îl strigă Se întoarse şi-l recunoscu imediat pe Adam Graves, avocatul ale cărui nenumărate talente erau lăudate de toţi membrii Poliţiei Judiciare Ce faci aici? îl întrebă acesta, bătându-l familiar cu o palmă pe umăr N-ai mai trecut de mult pe la tribunal! Ai dreptate, bătrâne! Am venit să vorbesc cu preşedintele Curţii de Apel în ce scop? Din nou cazul Caldwell; am avut o mărturie falsă Dar tu, cum o mai duci? Adam îşi trecu o mână prin părul pieptănat cu grijă la spate O duc bine, mulţumesc Mai bine nici nu ne puteam întâlni! Tocmai în dimineaţa asta vroiam să te sun Dacă ai puţin timp, te invit la masă Cu ce ocazie deosebită? Vreau să-ţi cer un serviciu foarte personal Ah, îmi ascunzi ceva! Accept, cu condiţia să mă laşi pe mine să aleg restaurantul Refuz să mănânc iar peşte crud Avocatul izbucni în râs Ceea ce numeşti tu, în mod ignorant, peşte crud e, nici mai mult nici mai puţin, decât sushi Una dintre mâncărurile preferate ale japonezilor! O fi, dar e totuşi peşte crud, iar mie nu mi-e atât de foame! Am putea mânca la un restaurant mexican E unul chiar la colţul străzii; am mai mâncat acolo şi au un meniu excelent şi puţin condimentat Adam se strâmbă, apoi aprobă printr-un semn la capului Bine Noroc că ulcerul nu mi-a prea dat bătăi de cap, zilele astea! O jumătate de oră mai târziu, cei doi bărbaţi ocupau o masă în restaurantul Casa Vallarta Aici se fac nişte pina collada grozave, spuse Rafael E un amestec de rom cu cremă de cocos şi suc de ananas Vrei să bei un pahar? Nu, mulţumesc Nu beau în timpul serviciului Ca să fiu sincer, nici eu Era doar o sugestie Făcură repede comanda şi Rafael îşi puse coatele pe masă Te ascult, Adam Cu ce te pot ajuta? Ca de fiecare dată, avocatul merse direct la subiect Ai auzit vorbindu-se despre cazul Mitchelson? Povestea aia despre publicitatea falsă? Da, s-a scris în toate ziarele Atunci, ar trebui să ştii că Mitchelson dispăruse având datorii de milioane de dolari Ştiai că escrocheria lui a durat mai mult de trei ani? Le-a luat ceva timp autorităţilor să se sesizeze Rafael observă sclipirea de ironie care juca în ochii lui Dar îi dădea dreptate Organiza călătorii prin corespondenţă, nu? Exact Poliţia a pus agenţia de detectivi Powell pe urmele lui şi, într-un final, Mitchelson a fost găsit Mâine începe procesul lui Dar se pare că vom avea nevoie de mărturia unuia dintre detectivii care au condus ancheta: unul este Wilson, care acum e la spital, cu o criză de apendicită acută, iar celălalt e Adriana Martinez Am înţeles că tu o cunoşti Rafael îl privi uimit Da, dar de unde ştii? Nu asta e problema Se pare că domnişoara Martinez nu vrea să depună mărturie Ai putea vorbi tu cu ea şi încerca să o convingi? Rafael rămase pe gânduri Probabil că Powell îi spusese că Adriana se ocupa de cazul lui Mai devreme sau mai târziu, totul se afla Bine, voi încerca Dar nu garantez nimic Domnişoarei Martinez nu-i place ca alţii să intervină în treburile ei Dar dacă o voi convinge să vină la bară şi să vorbească, te asigur că vei câştiga Si eu cred asta Are reputaţia de a fi o oratoare strălucită Si, în plus, cunoaşte bine cazul Rafael dădu din cap şi-şi continuă masa în tăcere De obicei, nu-i plăcea să se amestece în treburile altora, dar, în acea situaţie, nu putea face altfel Imediat ce se întoarse la comisariat, sună la agenţia Powell Acolo i se spuse că Adriana lipsea tot restul zilei Nu ştiţi când se întoarce? Cine întreabă? făcu recepţionera pe un ton bănuitor Inspectorul Rodriguez Ah, bună ziua, inspectore! Sunt Elaine Vă mai amintiţi de mine? Cum putea uita chipul recepţionerei? îl primea întotdeauna cu un zâmbet radios pe buze Sigur, Elaine Ce mai faci? Foarte bine, mulţumesc Domnişoara Martinez a plecat de dimineaţă la Carson City Dar mi-a spus că se întoarce cu avionul de seară Rafael ezită un moment, înainte de a o întreba: Ştii cumva când aterizează avionul ei? Da, aşteptaţi puţin să verific Avionul soseşte la ora optsprezece Vreţi să-i transmit un mesaj din partea dumneavoastră? Nu, nu e nevoie Te-aş ruga, chiar, să nu-i spui că am sunat Cum doriţi, inspectore! La revedere Rafael închise şi pe buze îi apăru un zâmbet îşi imagina expresia uimită de pe faţa Adrianei când îl va vedea aşteptând-o la aeroport Adriana închise ochii câteva secunde Se simţea obosită şi golită de energie Aşa cum se aşteptase, nici arhivele primăriei din Carson City nu conţineau nici o informaţie despre Jenna Avea din nou teribilul sentiment că-şi pierduse timpul Trebuia totuşi să existe alt mod de a găsi pe cineva decât acela de a străbate Sud-Vestul Americii! înainte de a se urca în avoin, o sunase pe Elaine, care îi spusese că era convocată să depună mărturie în cazul Mitchelson „încă o veste proastă!" se gândi ea, privind pe geam Zborul nu va dura mai mult de o oră Trebuia să se hotărască ce va face înainte de a ajunge în San Diego Sprijinindu-se cu capul de spătarul scaunului, se gândi să refuze De ce nu îl convocau pe Wilson? Făcuseră acea anchetă împreună Dar Adriana ştia că părerea unei femei cântărea mai mult în acel gen de cazuri Era chemată pentru că reprezenta agenţia Powell, dar şi pentru că era imaginea consumatoarei obişnuite, a femeii care răsfoia revistele şi prospectele publicitare De la moartea lui Jack, Adriana nu mai pusese piciorul într-un tribunal Tribunalele o speriau Detesta atmosfera solemnă, ecoul vocii judecătorului, privirile tuturor aţintite asupra martorilor Dar ştia cât de importantă era mărturia ei Mitchelson escrocase mii de oameni şi, când îl găsise, nu-şi dorise decât un lucru: să fie condamnat cât mai repede, pentru ca procedura de rambursare a păgubiţilor să poată începe Gândindu-se la toată acea poveste, Adriana îşi dădea seama că nu avea de ales Avionul îşi anunţa deja aterizarea Se uită la ceas: era aproape şase Mai avea timp să treacă pe la agenţie Trase adânc aer în piept şi încercă să se gândească la ce mai avea de făcut Un sfert de oră mai târziu, străbătea cu paşi grăbiţi aeroportul, când, deodată, îl zări pe Rafael Văzându-l, rămase ca trăsnită, dar, încetul cu încetul, un sentiment de bucurie puse stăpânire pe ea Stătea, zâmbind, la intrare, sprijinindu-se cu nonşalanţă de bară Când o văzu şi el, faţa i se însenină Ce faci aici? îl întrebă ea, venind spre el Ah, îmi place să vin în aeroport şi să îmi închipui că plec într-o călătorie îndepărată Adriana îl privi înduioşată Ei, bine, sosesc din Carson City N-am găsit nici acolo nimic despre Jenna White Ce plănuieşti să faci mai departe? Să merg în Utah La Salt Lake City? Da Voi consulta acolo uriaşul fişier al mormonilor! exclamă ea, zâmbind Cum aceştia repertoriază pe microfilme toate registrele vechi ale primăriei şi Bisericii, ar trebui să găsesc ceva acolo Mărturisesc că aş fi preferat să evit o asemenea activitate, dar mă tem că nu am de ales Deodată, se auzi vocea stewardesei care anunţa următorul zbor spre New York Adriana se uită maşinal la ceas Trebuie să iau un taxi şi să ajung la agenţie Dar eu de ce crezi că mă aflu aici? Rafael îi luă de jos servieta şi-şi strecură un braţ pe după umărul ei Spre surpriza sa, Adriana nu opuse nici o rezistenţă Conducând spre centrul oraşului, Rafael se întrebă dacă Adriana ştia că procesul lui Mitchelson trebuia să înceapă Se frământa, neştiind cum să deschidă subiectul şi-l înjură în sinea sa pe Adam că îi dăduse o asemenea sarcină Chiar în acel moment, Adriana se întoarse spre el Ai auzit vorbindu-se despre cazul Mitchelson? încă o dată, gândurile li se intersectau Da Chiar azi am luat prânzul cu avocatul acuzării Cu Adam Graves? Mă întâlnesc cu el mâine M-a rugat să fiu martor Ştiu Adam mi-a spus că ai refuzat Ştiu că trage repede concluzii! încă nu i-am dat răspunsul Dar nu trebuie să-şi facă griji: mâine, la ora unsprezece, mă voi afla la bara martorilor Rafael o privi cu coada ochiului Pe fruntea ei apăruse o cută Nu trebuie să mergi, dacă nu vrei Adriana ridică din umeri Ar fi laş din partea mea Wilson e în spital şi au nevoie de un martor Nu mă pot sustrage datoriei! Rafael opri maşina în faţa agenţiei şi lăsă motorul să meargă După ce se gândi câteva clipe, se întoarse spre ea Accepţi să iei cina cu mine mâine seară? Ca prieteni şi cu cele mai bune intenţii adăugă el, zâmbind Ea îl privi şi văzu în ochii lui o asemenea tandreţe, încât nu putu să-l refuze Accept Vino să mă iei la opt Si mulţumesc că m-ai aşteptat! Rafael o privi intrând în agenţie şi de-abia după aceea porni Inima îi bătea nebuneşte Simţea că viaţa lui se afla la o cotitură Adriana ajunse la tribunal la unsprezece fără un sfert Se aşeză într-o sală mică, vecină cu sala de audienţe, şi începu să răsfoiască o revistă înăuntru mai aşteptau câteva persoane, dintre care Adriana recunoscu doi poliţişti care lucrau la comisariat Văzându-i, îi salută printr-un semn la capului, prin care le dădea de înţeles că nu vroia să stea cu ei la taclale Fu chemată la bară de-abia la ora unu Mitchelson sătea în boxa acuzaţilor şi, când o văzu, îi aruncă o privire ameninţătoare Adriana depuse mărturie fără să-i acorde nici o atenţie, apoi se întoarse spre judecător şi juraţi şi-i salută calm Simţea că altcineva în locul ei îndeplinea tot acel ceremonial Când fusese chemată la tribunal la moartea lui Jack, nu se putuse abţine şi, la mijlocul mărturiei, izbucnise în plâns Din acea zi, învăţase să-şi controleze emoţiile si, când Adam îi ceru să povestească ce descoperise despre Mitchelson, Adriana îşi începu mărturia, alegându-şi cu grijă fiecare cuvânt Mărturia ei nu dură mai mult de zece minute Prin urmare, sunt sigură că domnul Mitchelson a acţionat în cunoştinţă de cauză, amăgindu-şi clienţii Catalogul lui de călătorii era fals Obiectăm, onorată instanţă! Obiecţia se respinge! Un murmur de aprobare străbătu sala Era evident că Mitchelson nu va obţine iertarea juriului După mărturie, Adriana se aşeză într-una din băncile din primul rând şi începu să asculte cu oarecare satisfacţie pledoaria avocatului apărării Deşi acesta încerca din răsputeri să dovedească buna credinţă a clientului său, argumentele lui nu aveau nici o greutate Adam Graves îi contracară cu succes fiecare declaraţie Avea o vervă care îi justifica din plin reputaţia Când Adam îşi încheie pledoaria, câteva persoane din public începură chiar să aplaude E un proces care va face istorie printre cazurile de escrocherie prin corespondenţă! îi spuse el, când ieşeau din sală Adriana suspină Se bucura că totul se sfârşise Cu siguranţă Crezi că va apărea mâine pe prima pagină a ziarului „Cronica”? Sigur că da îţi vor publica şi ţie fotografia! Adriana se încruntă Nu, refuz categoric {tiu că va fi inevitabil să-mi menţioneze mărturia, dar nu vreau ca poza mea să apară în ziare Adam păru puţin surprins, apoi încuviinţă printr-un semn al capului Nu te teme Dacă vrei, vom păstra anonimatul şi asupra mărturiei tale Trebuie doar să spui Adriana se gândi câteva clipe şi spuse: Da, aş vrea să nu se menţioneze numele meu Ar putea spune că e vorba despre unul dintre detectivii agenţiei Powell Bineînţeles Poţi conta pe mine Vrei să te las undeva? Adriana aruncă o privire la ceas Era aproape cinci Mai erau trei ore până când Rafael trebuia să vină să o ia; avea puţin timp să se odihnească Nu, mulţumesc, o iau pe jos Atunci, la revedere, domnişoară Martinez Şi mulţumim pentru colaboare Ne-ai fost de mare folos Adam îi luă mâna şi i-o strânse, neputându-se abţine să nu-i admire fineţea trăsăturilor feţei Adriana observă repede acea privire şi se grăbi să se despartă de el Când deschise uşa, îşi dădu seama cât de mult îi plăcea liniştea casei sale Opri alarma şi urcă în camera ei Ceasul arăta şase treizeci Se întinse puţin pe pat, închise ochii şi începu să se gândească la seara pe care urma să o petreacă alături de Rafael Era aproape fericită că se întâlnea cu el Simţea că Rafael înţelesese, în sfârşit, că nu-i putea da ceea ce îşi dorea Se ridică şi începu să se dezbrace Apoi se duse la baie şi dădu drumul la apă în acel moment, sună telefonul Vei regreta ce ai făcut, Adriana Martinez! se auzi o voce înăbuşită de bărbat Alo Alo? Dar bărbatul deja închisese Adriana închise şi ridică nepăsătoare din umeri I se întâmpla des să primească telefoane anonime, chiar dacă numărul ei era pe lista roşie a anuarului de telefoane îşi spuse doar că, pe viitor, va fi mai atentă Câteva minute mai târziu, se scufunda, fericită, în apa înmiresmată din cadă Rămase astfel, cu ochii închişi şi cu mintea goală de gânduri, aproape o oră De-abia la opt fără un sfert îşi dădu seama că Rafael trebuia să sosească Se duse şi îşi puse o rochie lila, din catifea, şi se privi în oglindă Gândul că va lua cina cu Rafael într-un restaurant nu-i displăcea Ba dimpotrivă îşi propuse ca în acea seară să fie seducătoare îşi dădu cu puţin rimel şi-şi lăsă părul liber pe umeri Apoi îşi puse la gât un mic colier de perle şi coborî în salon să-şi pregătească o ceaşcă de ceai La opt şi jumătate, Rafael încă nu venise Neliniştită, Adriana luă telefonul şi vru să-l sune Dar apoi se răzgândi: probabil că avea motive serioase să întârzie Se hotărî să mai aştepte puţin şi deschise televizorul Era ultimul episod al unui serial poliţist şi Adriana îl urmări cu o privire distrată Apoi, după ce se duse şi-şi mai turnă o ceaşcă de ceai, se întinse pe canapea, cu o pernă sub cap Vocea prezentatorului care anunţa telejurnalul o smulse din toropeală, şi Adriana se ridică într-un cot pentru a urmări ştirile îi atraseră atenţia în mod deosebit câteva imagini care se transmiteau din cartierul mexican din San Diego Tocmai fusese descoperit, în faţa casei în care locuia, corpul unui copil de doisprezece ani Băiatul fusese omorât în bătaie de tatăl său Ca de fiecare dată, accidentul survenise în urma violenţei care făcea ravagii în acel cartier Deodată, soneria sună Adriana se ridică şi merse în grabă să deschidă Era Rafael, îmbrăcat încă în uniformă Scuză-mă că am întârziat A trebuit să Vii din cartierul mexican, nu-i aşa? Am auzit ce s-a întâmplat Rafael rămase în mijlocul camerei E îngrozitor! Apar din ce în ce mai multe probleme în zona aia a oraşului Si când e vorba de un copil, mi se pare josnic vrednic de plâns! M-am săturat nu mai suport toată violenţa asta! Adriana se apropie de el, surprinsă să-l vadă dându-şi frâu liber sentimentelor încearcă să te relaxezi, acum! Nu te mai gândi la ce s-a întâmplat Vrei să bei ceva? în sfârşit, Rafael îşi ridică privirea spre ea Era pur şi simplu superbă Rochia i se mula perfect pe corp, iar culoarea lila îi scotea în evidenţă albul de mătase al pielii Nu, mulţumesc Vrei să mergem undeva? Adriana se aşeză pe canapea, clătinând din cap Nu, e târziu Cred că va trebui să petrecem seara singuri! Rafael se aşeză lângă ea Ceea ce nu-mi displace! La tribunal, totul a fost bine? Da, Adam Graves chiar m-a impresionat Argumentele lui l-au demolat complet pe avocatul lui Mitchelson Si, oricum, cu tine la bara martorilor, nu puteau decât să câştige! Sunt sigură că Adam mi-a preferat mie mărturia, mai degrabă decât pe cea a lui Wilson, îl completă ea, cu o sclipire de ironie în priviri Se ridică şi stinse televizorul Am primit un telefon anonim mai devreme! Mă întreb dacă are legătură cu Mitchelson Rafael dădu din cap Nu e exclus Probabil că Mitchelson nu a acţionat singur Si cum mărturia ta a contribuit la arestarea lui, trebuie să te aştepţi la orice Adriana zâmbi Da, astea sunt riscurile meseriei Se priviră câteva secunde în tăcere Apoi Adriana se ridică din nou Am o sticlă de Bordeaux Vrei să bei un pahar? De ce nu? Voi face o excepţie în seara asta, spuse el pe un ton conciliant Aşa e, am uitat că nu bei alcool Dar un pahar de vin bun e altceva Vinul se degustă! Dispăru în bucătărie şi, după câteva clipe, se întoarse cu o tavă în mână îi dădu lui Rafael să deschidă sticla E vechi de opt ani E un vin excelent! Sau ar trebui să fie Da, e foarte bun! o aprobă el, bând o gură Ciocniră şi Rafael începu să se mai destindă, chiar dacă îl încerca un uşor sentiment de jenă Adriana stătea lângă el, picior peste picior, şi zâmbea visătoare Atunci, de ce era neliniştit? Si totuşi, o tulburare pe care o cunoştea foarte bine punea încet, încet, stăpânire pe el Când o văzu lăsându-şi capul pe spatele canapelei şi închizând încet ochii, Rafael simţi un nod în gât Cred că voi pleca E târziu Adriana se ridică şi zâmbi Aşa e Dacă vrei, poţi rămâne să dormi aici Dar îşi regretă imediat propunerea Mulţumesc, dar nu cred că e prea înţelept Nu eşti de aceeaşi părere? Adriana suspină Ba da E mai bine să pleci Rafael îşi aranjă vesta şi se aplecă să-i ureze noapte bună Tot ce vroia era să o sărute pe obraz, dar la atingerea pielii ei calde, buzele îi alunecară şi le întâlniră pe ale ei O fracţiune de secundă, nu ştiu ce să facă Dar spre marea lui surpriză, Adriana nu-l respinse Dimpotrivă, se lipi de el şi-l îmbrăţişă cu tandreţe Simt că nu-ţi mai pot rezista, îi şopti ea, ridicând ochii spre el Rafael îi simţea căldura corpului prin rochie şi îi puse uşor o mână pe spate Subit, o dorinţă aproape dureroasă îl invadă Adriana, nu ai dreptul De data asta, tu eşti cea care mă provoacă Adriana se îndepărtă puţin de el şi îl privi Ştia că părea mai îndrăzneaţă şi mai sigură pe ea decât era în realitate Dar simţea că-l regăsise pe bărbatul pe care îl iubise Pe bărbatul sensibil, atent, vulnerabil De ce nu vroia să recunoască adevărul? Rafael o tulbura De ce? murmură Rafael, ca şi când îi auzise întrebarea Adriana ezită o clipă Pentru că mi-am dat seama că încă te mai plac Mi-a fost imposibil să te detest mult timp Rafael zâmbi şi o strânse mai tare în braţe Am nevoie de tine, Adriana Rămâi cu mine, îngrijeşte-mă Ultimele lui cuvinte se pierdură într-un sărut Adriana îşi dădu capul pe spate şi şopti: Vino! Capitolul 1 A doua zi, când Adriana se trezi, patul era gol Se întinse şi, închizând ochii, detalii ale nopţii care trecuse îi invadară mintea Rafael dăduse dovadă de o tandreţe şi o senzualitate incredibile Corpul ei păstra şi acum moliciunea pe care o stârniseră mângâierile lui Un miros de pâine prăjită ajungea până în camera ei Adriana se ridică şi-şi puse în grabă un capot Rafael era în bucătărie, purtând doar un pantalon Cafea adevărată nu ai? o întrebă el, înghiţind cu aer înciudat ultima gură din cafeaua pe care şi-o pregătise Adriana dădu din cap în semn că nu De când locuieşti aici? De patru luni De ce? Rafael ridică ochii spre cer, amuzat Pentru că bucătăria ta nu dă semne că ar fi fost folosită vreodată! Dulapurile sunt goale, frigiderul e gol Ah, ba nu! Conţine totuşi un ou pe jumătate crăpat Ştiai că din albuşul de ou se poate face pastă de lipit? Ah, da? De aceea îl păstrezi cu atâta grijă? Lăsând gluma la o parte, n-ai spune că aici locuieşte cineva Adriana îşi strânse mai bine capotul pe ea Locuiesc aici, dar nu gătesc Nu văd unde e problema? Rafael o privi cucerit în jurul ochilor avea cearcăne fine, semne de netăgăduit ale nopţii petrecute împreună Doar la acel gând, Rafael simţi dorinţa renăscând în el Nu contează Tocmai te-ai mutat, locuieşti singură E de înţeles, spuse el, apropiindu-se şi luând-o în braţe Apoi, după o scurtă pauză continuă, mângâind-o pe obraz: Şi când mă gândesc că acum câteva zile credeam că între noi totul s-a terminat definitiv Adriana nu-i răspunse îşi înclină doar încet capul şi, deschizând uşor buzele încă umflate de somn, îl sărută cu o graţie pe care Rafael nu o putuse uita niciodată Pământul ar fi putut înceta să se mai învârtă, să fie zguduit de un cutremur, că el tot nu ar fi simţit Nimic altceva nu mai conta decât căldura şi dulceaţa pe care o simţea până în străfundurile fiinţei, când o ţinea pe Adriana în braţe îşi strecură mâna sub capotul ei şi acesta se dădu la o parte, lăsând să se vadă pielea albă Rafael începu să o mângâie, iar ea se lipi de el Am putea merge în cameră Rafael o ridică în braţe După ce ajunseră în cameră şi o puse pe pat, se dădu puţin înapoi să o privească Ochii ei străluceau Mărturisesc că nici eu nu credeam că vom ajunge aici , îi şopti ea Şşş Nu mai spune nimic El îi puse un deget pe buze şi se întinse lângă ea Adriana îşi aşeză capul pe umărul lui şi începu să-l muşte încet de ureche Respiraţiile lor deveneau tot mai sacadate şi, când Rafael îşi apropie gura de a sa, Adriana nu-şi putu înăbuşi un geamăt Mâna lui începu să-i urce încet de-a lungul coapsei, iar ea îl strânse mai tare în braţe, mângâindu-i muşchii spatelui Apoi, brusc, îl trase spre ea şi, arcuindu-şi şoldurile, aşteptă cu nerăbdare momentul când Rafael avea să se piardă în ea Ceasul de pe noptieră arăta douăsprezece şi jumătate Rafael se ridică şi-şi trecu o mână prin păr Pe piept îi luceau broboane de transpiraţie întorcându-se spre Adriana, îi admiră o clipă trupul perfect şi obrajii îmbujoraţi de dragoste Trebuie să plec Christopher şi Shelley trebuie să-mi facă o vizită Vrei să vii cu mine? o întrebă el, luând-o de mână şi împletindu-şi degetele cu ale sale Aş vrea atât de mult să dorm Vino cu mine! Vreau să mai petrec puţin timp cu tine Si Rafael începu să o sărute mărunt pe buze, pe ochi, pe nas Adriana izbucni în râs Opreşte-te, sau nu vom mai pleca niciodată! Bine, vin cu tine Aşteaptă-mă doar să fac un duş I-am invitat să luăm prânzul împreună Shelley aduce ceva de mâncare Pentru că trebuie să ştii că frigiderul meu e la fel de gol ca la tău! Adriana zâmbi, apoi se ridică şi se duse la baie îmi ia cinci minute! Rafael o auzi dând drumul la apă şi începând să fredoneze un cântec El se întinse la loc, cu ochii pe jumătate închişi, şi începu să se gândească la acea bruscă schimbare de situaţie Ce s-ar fi întâmplat cu el, dacă Adriana nu ar fi îndrăznit să facă ea primul pas? Peste câteva minute, Adriana ieşi, cu corpul şiroind de apă La ce te gândeşti? La tine Sunt fericit! exclamă el, ridicându-se şi luând-o în braţe Izbucniră amândoi în râs şi, pentru prima oară, între ei se stabili o tăcere complice Apoi fu rândul lui Rafael să meargă la baie Bănuiesc că nu ai un aparat de ras? Nu, îmi pare rău Adriana îl auzi chicotind şi, în timp ce se îmbrăca, îşi spuse că acea noapte nu se va putea şterge niciodată din amintirea ei Se simţea atât de bine îşi puse un tricou roşu, mulat, şi o pereche de blugi, şi îşi legă părul la spate cu o eşarfă La ce oră îi aştepţi? Peste zece minute spuse el, ieşind din baie Cred că vom întârzia puţin! îşi ridică de jos uniforma şi făcu o grimasă Azi n-o să fiu prea prezentabil! Cămaşa e într-o stare jalnică Nu-i nimic O să te schimbi când o să ajungi acasă Rafael ridică nepăsător din umeri şi zâmbi Oricum, nu contează Important e că sunt cu tine! Când Rafael coti şi intră pe strada pe care locuia, Chevroletul lui Christopher era deja parcat în faţa casei sale Sper că nu ne aşteaptă de mult De unde vii? îi strigă Christopher, deschizând geamul de la maşină Ne cerem scuze Cei doi coborâră din maşină şi Shelley veni spre ei Văzând ţinuta neglijentă a lui Rafael şi firele de păr care începeau să-i năpădească barba, aceasta se întoarse spre soţul ei şi schimbară amândoi o privire complice Bine că am adus friptura rece! exclamă ea, apropiindu-se de Adriana şi sărutând-o pe obraji Era evident că înţelesese ce se întâmplase Rafael urcă în grabă treptele şi îi deschise uşa lui Christopher Am citit în ziarele de dimineaţă că s-a mai comis o crimă în cartierul mexican, spuse acesta, intrând Cred că aţi avut treabă, aseară, nu glumă Nu vreau să vorbesc despre asta, îi răspunse Rafael, mormăind Adriana şi Shelley merseră la bucătărie Rafael îşi dădu jos vesta şi se lăsă să alunece în fotoliu Totul e bine? Da, dar cred că am nevoie de un concediu! Christopher încuviinţă printr-un semn al capului Adriana îşi continuă ancheta? Da, dar până acum, nici un rezultat De altfel, mă îndoiesc că va găsi ceva Faţa i se întunecă şi Rafael continuă cu asprime: Sunt un idiot! Ce idee a putut să-mi vină! Mi-am dat seama că nu ştiu nimic despre Jenna Absolut nimic! E de necrezut, nu-i aşa? Christopher începu să râdă într-adevăr, nu ştiai din ce oraş e Dar nu e nevoie de asta pentru a iubi o persoană Aşa că nu-ţi mai face sânge rău Rafael zâmbi Christopher înţelesese întotdeauna ce îl frământa Cu Adriana totul e altfel, şopti el, ca pentru sine Ştiu în ce oraş s-a născut, cum se numesc părinţii ei, ce culoare îi place cel mai mult, care e cântecul ei preferat Christopher îl întrerupse printr-un semn la mâinii Mai pe scurt, sunteţi exact ca mine şi Shelley Vă cunoaşteţi foarte bine Atât de bine, încât vă puteţi ghici cu certitudine chiar şi schimbările de dispoziţie! Chiar în acel moment, Shelley venea spre ei cu o tavă Despre ce schimbări de dispoziţie vorbeşti? Ah, să zicem că de când eşti însărcinată, fac tot posibilul să nu-ţi ies din vorbă! Aha! Femeia se întoarse spre Adriana cu o expresie ironică pe faţă, şi vru să se întoarcă în bucătărie Dar Adriana o opri Odihneşte-te De restul mă ocup eu Rafael observă că cele două îşi spuneau pe numele mic, ceea ce nu-l surprinse deloc Erau amândouă de aproape aceeaşi vârstă şi aveau caractere asemănătoare: erau dinamice şi nici uneia nu-i plăcea să vorbească despre fleacuri Rafael tocmai vroia să se ridice să o ajute pe Adriana cu farfuriile, când telefonul sună Alo? răspunse el puţin îngrijorat Toate privirile se întoarseră spre el Bine, ajung în jumătate de oră închise cu un gest sec şi se întoarse spre Shelley Trebuie să mă întorc la comisariat E în legătură cu povestea de aseară Te referi la copilul care a murit din cauza tatălui său? îl întrebă aceasta Da Se pare că tatăl afirmă că nu a ridicat niciodată mâna asupra fiului său Mănânc o friptură şi plec Adriana aruncă spre el o privire consternată Vin cu tine Oricum, trebuia să merg la agenţie la unu şi e deja unu şi jumătate! spuse ea, uitându-se la ceas Asta înseamnă că ne abandonaţi? Rămâneţi aici, dacă vreţi Nu trebuie decât să închideţi uşa la plecare De acord Chiar aveţi o muncă plină de neprevăzut! exclamă Shelley Cred că fiecare meserie are compromisurile ei, spuse Adriana râzând Voi, jurnaliştii sunteţi mereu pe drumuri! La sfârşitul mesei, Adriana ieşi puţin pe terasă Soarele strălucea cu putere Era o vară cu adevărat superbă Deodată, Adriana îşi dădu seama cât de mult viaţa ei şi cea a lui Rafael erau acum legate Rafael veni şi îi puse o mână pe umăr Te simţi bine? o întrebă el încet Da, mă simt minunat îi răspunse ea, întorcându-se spre el şi privindu-l în ochi Chiar în aceeaşi seară Adriana stătea întinsă în camera de motel din Salt Lake City şi revedea în minte evenimentele din ajun Acum era sigură că nu încetase să-l iubească pe Rafael Dar se temea ca Rafael să nu se înşele din nou Fără să vrea, un sentiment de reţinere îi tulbura bucuria Era adevărat că, în ultimele douăzeci şi patru de ore, reuşise să uite care fusese motivul care îl adusese pe Rafael din nou alături de ea Dar ce se va întâmpla când Rafael îşi va găsi copilul? Oare va mai avea şi atunci nevoie de ea? Se ridică şi începu să se plimbe neliniştită prin cameră Trebuia să renunţe să-şi mai pună întrebări inutile şi să încerce să-şi păstreze energia pentru ziua următoare Se întrebă ce posibilităţi avea să-şi petrecă seara Căci cu excepţia locului sfânt al mormonilor, o impozantă clădire ridicată în centrul oraşului, şi a concertelor de orgă care atrăgeau atât enoriaşi, cât şi melomani, oraşul nu oferea prea multe distracţii începând cu bulevardele de o rectitudine desăvârşită, până la hotelul în care se cazase, totul era strict funcţional Adriana se aşeză pe fotoliu şi suspină Rafael trebuia să sosească şi el a doua zi îi spusese că vroia să o ajute cu ancheta şi că, oricum, avea nevoie de o zi liberă Nu-l putuse refuza Şi totuşi, se temea să-l vadă atât de curând Ar fi vrut să rămână puţin timp singură, pentru a se putea gândi în linişte la el, la ceea ce se întâmplase îşi ridică ochii şi aruncă o privire prin cameră Totul în jur era alb pereţii, mobila, aşternuturile; singura pată de culoare o reprezenta un covor mexican roşu cu galben Detesta acele camere de motel reci şi impersonale! Afară se întuneca şi Adriana hotărî să meargă să ia cina la restaurantul hotelului şi să se culce devreme A doua zi, o aştepta o zi lungă Privea certificatul de naştere şi nu-i venea să creadă Jenna Elisa Simpson Ultimul nume nu corespundea, dar nu exista nici o îndoială Jenna Elisa Simpson, născută pe douăzeci şi opt martie, în Beaumont, Utah Fie Jenna se căsătorise, fie Dar nu, trebuia să fie ea Adriana îşi dădu seama că îi tremurau mâinile Nu-i mai rămânea de făcut decât să facă o copie a acelui document şi să se ducă în Beaumont Trebuia să-şi amintească acolo cineva de familia Simpson Nu cunoştea Beaumontul, dar trebuia să fie un oraş mic Vrând să evite alertarea autorităţilor mergând la comisariat, se decise să consulte biblioteca municipală, de obicei o sursă sigură de informaţii asupra locuitorilor Apoi va întreba vânzătorii, va merge la spital, la şcoala primară Din acel moment, trebuia să fie uşor să găsească altă pistă Se ridică şi merse să-l roage pe reponsabilul cu serviciul de arhive să facă o copie a certificatului Acesta la început refuză, dar îi îndeplini cererea, când Adriana îi arătă legitimaţia de detectiv Când ieşi din clădire, Adriana simţi că ameţeşte Căldura era sufocantă şi lumina soarelui o orbi Se grăbi să cheme un taxi Strada West Street numărul şase, spuse ea şoferului, intrând în maşină Rafael sosea cu avionul de patru; va ajunge deci la motel în jur de ora şase Avea timp din plin să se pregătească pentru acea întâlnire Ce avea să-i spună? Era sfâşiată între un sentiment de satisfacţie profesională - găsise o informaţie importantă despre Jenna, şi teama de nu-l pierde pe Rafael Căci odată terminată ancheta, ce va rămâne din complicitatea lor? Cu atât mai mult dacă descoperea că Jenna născuse un copil Ca la un semnal, o mulţime de întrebări i se îngrămădiră în minte: Rafael fusese cu adevărat îndrăgostit de ea? O ceruse în căsătorie? Fusese fericit că Jenna aştepta un copil? Se mai gândea la ea şi azi? Până atunci, Adriana nu îndrăznise să vorbească cu el despre asta Să fi fost pentru că erau pentru ea lucruri lipsite de importanţă sau pentru că se temea de răspunsurile lui? Când taxiul ajunse în faţa motelului, Adriana simţi un nod în gât „Acum, eşti cu adevărat pusă la încercare, îşi spuse ea Acum, trebuie să lupţi " Ajunsă la recepţie, ceru cheia şi întrebă dacă are vreun mesaj Recepţionera dădu din cap în semn că nu şi Adriana urcă în camera sa Când vru să introducă cheia în broască, văzu cu surprindere că uşa era deschisă O împinse încet şi scoase o exclamaţie când îl văzu pe Rafael aşezat între-un fotoliu, lângă fereastră El se ridică şi veni spre ea De ce nu m-ai anunţat că vii cu alt avion? îl întrebă ea, pe un ton glacial Rafael o privi câteva secunde, apoi clătină din cap Am crezut că te vei bucura că am venit mai devreme Adriana rămase în mijlocul camerei Bătăile inimii i se acceleraseră Era furioasă şi fericită în acelaşi timp Rafael n-ar fi trebuit să vină în felul acela, pe nepregătite Scuză-mă dacă te deranjez, spuse el, mergând şi închizând uşa N-am vrut Pot pleca, dacă doreşti Nu te-am sunat pentru că nu am avut timp Şi vroiam să-ţi fac o surpriză Adriana se aşeză pe marginea patului Mulţumesc Mă bucur că eşti aici Şi îmi închipui că dacă nu te bucurai, te aruncai în braţele mele? Adriana îi aruncă o privire, neştiind dacă să se supere sau să zâmbească Rafael, când vei învăţa că oamenii nu sunt la dispoziţia ta? Rafael îi privi cu atenţie trăsăturile feţei Părea obosită, demoralizată Ce e? o întrebă el, aşezându-se lângă ea Ce s-a întâmplat? Pari încordată, obosită îi luă mâna într-a sa şi i-o strânse încet Dacă nu vrei să mă vezi, plec chiar acum Adriana zâmbi enigmatic Nu fi absurd, Rafael Ti-am spus că mă bucur că te văd Doar te aşteptam Dar trebuie să te anunţ ceva important Rafael se încruntă Nu-mi spune că Ba da Am găsit certificatul de naştere al Jennei, zise ea, încuviinţând printr-un semn al capului Al Jennei Elisa Simpson Jenna Elisa Simpson? Da Se numea Simpson E născută în Beaumont, statul Utah, în anul o mie nouăsute cincizeci şi opt Rafael îşi trecu o mână prin păr Peste ochi îi trecu o umbră îl minţise Jenna, ascunzându-i numele ei adevărat? Sau era căsătorită când el o cunoscuse, ceea ce explica dispariţia ei subită, fără nici un motiv? Misterul nu e elucidat, dar te felicit! Ai avut o idee bună să vii aici Adriana îşi dădu seama că vestea îl tulburase îşi îngropă faţa în mâini, apoi îşi ridică din nou capul Rafael, vreau să te întreb ceva, dar să-mi răspunzi cu sinceritate! Ai cerut-o pe Jenna în căsătorie, când ai aflat că aşteaptă un copil? Rafael tăcu câteva momente înainte de a răspunde: Da Ai iubit-o? îl întrebă ea, nepărăsindu-l din priviri El tresări şi, când îi prinse încheietura mâinii, Adriana ştiu care era răspunsul Da, am iubit-o Am iubit-o cum nu mai iubisem pe nimeni până atunci Adriana rămase nemişcată, fixându-i cu privirea nasturii de la cămaşă Auzise cuvintele de care se temea cel mai mult şi iată că nu se întâmpla nimic Corpul ei continua să respire, plămânii ei nu simţeau nevoia să strige, ochii ei nu izbucniseră în lacrimi Deci, Rafael o iubise Şi poate că încă o mai iubea Doisprezece ani de despărţire nu însemnau nimic când iubeşti o persoană îşi retrase mâna şi Rafael nu încercă să i-o prindă din nou Asta e pentru tine, spuse ea, întinzându-i certificatul Apoi Adriana se ridică şi se aşeză la fereastră Dădu perdeaua la o parte şi, când acesta căzu la loc, o acoperi pe jumătate Acum vreau să fiu singură Nu înainte de a afla tot ce vrei să afli Nu mai vreau să aflu nimic A mai rămas o întrebare, Adriana Pune-o! Adriana clătină din cap Ştia tot ce era de ştiut Auzi scârţâitul patului şi-l văzu pe Rafael venind şi aşezându-se în celălalt capăt al ferestrei, cu un umăr sprijinit de perete, cu braţele la piept Pune-o, Adriana! Ea închise ochii şi clătină din nou din cap Nu, nu ştiu Rafael veni încet spre ea şi, când corpurile lor fură la doar câţiva centimeri distanţă, îi puse un deget sub bărbie şi o obligă să-l privească în ochi Adriana, dacă nu-ţi sunt indiferent, pune întrebarea Adriana tremura din tot corpul O mai iubeşti? El oftă şi îşi lăsă degetul să alunece pe gâtul ei Apoi îi puse ferm mâna pe umăr Nu, nu o mai iubesc A trecut multă vreme de când nu o mai iubesc Tu eşti singura persoană care contează acum pentru mine Pe tine te iubesc, Adriana Capitolul 8 Adriana, ascultă-mă! Dacă o vei găsi pe Jenna, vei descoperi o parte a existenţei mele N-am ce face, nu pot şterge nimic Dar tot ce mă interesează acum e să aflu dacă Jenna a născut acel copil Restul nu contează încăpăţânându-se să tacă, femeia începuse să privească firma luminoasă a hotelului, ca şi când acolo se concentrau toate răspunsurile lumii Situaţia i se părea atât de bizară, încât aproape că se făcuse greaţă Cum să-i spună că era, de fapt, bolnavă de gelozie la gândul că el o va vedea din nou pe Jenna? Aşadar, Rafael existase înainte să o cunoască pe ea Rafael nu era doar al ei Dar ceea ce o speria cel mai mult, era că Jenna îi oferise un copil, o familie fericirea Ceea ce ea nu-i putuse da niciodată, fiindcă nu avusese timp Ochii îi fură năpădiţi de lacrimi O mulţime de sentimente contradictorii îşi făceau loc în ea Si totuşi, îşi dădea seama că era ridicolă, că se purta prosteşte Se întoarse spre el şi îl văzu stând pe pat, cu capul în mâini, cu ochii închişi Deodată, simţi un asemenea avânt către el, încât nu se mai putu abţine şi izbucni: Rafael, dacă ţi-am pus toate aceste întrebări, e pentru că te iubesc! El ridică uimit ochii spre ea şi se ridică Ce-ai spus? Tulburată de amestecul de sentimente care pusese stăpânire pe ea, Adriana fu incapabilă să repete îi privi doar buzele subţiri, ochii ca tăciunele, lăţimea impozantă a umerilor Era frumos, foarte frumos, dar mai ales, o iubea Se apropie de el şi se aşeză atât de aproape, încât îi putea auzi respiraţia Te iubesc, Rafael Rafael nu se clinti Era prima dată când Adriana spunea acele cuvinte Atunci, el deschise braţele şi ea se aruncă la pieptul lui Mai spune-o o dată , şopti el Te iubesc, te iubesc! Un val intens de călură îl invadă şi Rafael începu să o sărute cu disperare Adriana se sufoca, dar nu încercă se elibereze din strânsoare Dimpotrivă, se arcui sub greutatea lui, pentru a-l putea simţi mai bine, pentru a se putea oferi mai bine O dorinţă atât de puternică o cuprindea, încât femeia scăpă un mic geamăt Adriana, te voi iubi cum n-am mai iubit pe nimeni, îi murmură el în păr Te iubesc, te doresc Vreau să te fac fericită, pentru totdeauna, pentru restul vieţii Te iubesc Făcură dragoste cu toată pasiunea, timp îndelungat, ca şi când nimic altceva nu mai conta decât corpurile lor unite, mâinile lor înlănţuite şi cuvintele de dragoste pe care şi le şopteau, mângâindu-se Deodată se auzi un ţipăt Rafael tresări şi aprinse repede lampa Adriana dormea, dar corpul îi zvâcnea, cuprins de febră Adriana? Adriana? îi şopti el la ureche Nu Nu! Ea se trezi brusc şi, văzând chipul lui lângă ea, îşi înăbuşi un suspin Ah Am avut iar coşmarul ăla, spuse ea, punându-i mâna pe obraz Iartă-mă Ce coşmar? Ai ţipat, spuse el, luând-o încet în braţe Adriana îşi ridică cearşaful până la bărbie şi oftă Visez mereu acelaşi lucru Aud un pahar spărgându-se, văd sânge, şi un bărbat care cade apoi se ridică şi mă priveşte cu un aer acuzator Privirea aia e oribilă spuse ea, înfiorându-se De cât timp ai coşmarul ăsta? o întrebă el, strângând-o mai tare în braţe De câţiva ani De la moartea lui Jack Se aşeză pe burtă şi-şi puse capul în palme De asta am şi mers să consult un psiholog Mi-a spus că mă simt vinovată pentru moartea lui Jack Că e un sentiment latent care iese la suprafaţă în vise Rafael ridică neîncrezător din umeri Nu-mi place genul ăsta de interpretări Cred că eu te-am făcut să te simţi vinovată, acuzându-te pe nedrept Vinovatul sunt eu Adriana zâmbi Culoarea începea să-i revină în obraji Nu există nici un vinovat Sau, ba da Hoţii ăia neprofesionişti pe care i-am prins atunci Dar trebuie să uit asta, până la urmă, spuse ea, strângându-se la pieptul lui Trebuie să ştim să întoarcem pagina Rafael închise o secundă ochii şi-i inspiră parfumul părului Un miros de zahăr, cald Trebuie să ştii cum se termină povestea mea şi a Jennei Mi-ar plăcea Mai devreme am uitat de asta, exclamă ea, râzând Rafael o strânse la piept şi începu: O cerusem în căsătorie şi ea acceptase Fixasem chiar data Trebuia să mă întâlnesc cu ea într-o sâmbătă, pentru a pune la punct ultimele detalii pentru ceremonie Când am sosit, am găsit apartamentul gol Un vecin mi-a spus că Jenna plecase cu o seară în urmă Pentru totdeauna Cred că ai avut un şoc cumplit, spuse Adriana încet în mod curios, nu Jenna nu mă prea iubea Acceptase să se căsătorească cu mine doar pentru că insistasem Vroiam să păstreze copilul şi căsătoria mi s-a prezentat ca singura soluţie Rafael tăcu, apoi continuă cu o privire absentă: Dar se pare că ea a găsit o soluţie mai bună Şi m-a părăsit fără nici un cuvânt, fără nici o explicaţie Mi-a trebuit ani întregi să înţeleg că nu o voi mai vedea niciodată Apoi, într-o zi, Christopher m-a anunţat că Shelley era însărcinată Asta s-a întâmplat acum două săptămâni în acel moment, mi-am amintit tot Am simţit nevoia să aflu dacă Jenna a păstrat copilul Nu ştiu ce voi face când o vom găsi, dar, cel puţin, voi şti adevărul Şi întâmplarea a făcut ca Shelley să scrie un articol despre condiţiile de muncă ale detectivilor Avea o listă cu nume şi, arătându-mi-o, l-am văzut pe al tău Şi aşa m-am hotărît să apelez la tine, cu sentimentul că-mi sfidez propria soartă Rafael începuse să-şi maseze încet ceafa, ca şi când povestirea îi provocase o durere fizică Iată, ţi-am spus povestea mea E prima dată când o spun cuiva Vrei să spui că n-ai mai vorbit cu nimeni despre asta? El dădu din cap în semn că nu A trebuit să-i spun câte ceva lui Christopher Dar ţie ţi-am făcut o adevărată confesiune! Adriana zâmbi şi-l sărută tandru pe buze Vei vedea, Rafael, într-o zi vei avea şi tu o familie, şi vei fi fericit Sper că va fi cu tine, spuse el, mângâindu-i încet obrazul Aş vrea să am un copil cu tine Adriana începu să râdă pentru a-şi ascunde tulburarea Vom vedea asta mai târziu! Dar Dar Rafael îi acoperi gura cu a sa, împiedicând-o să termine Nu mai spune nimic Nu mai am decât o singură dorinţă: să fac dragoste cu tine A doua zi, dimineaţă, Rafael trebui să se întoarcă la San Diego şi, după ce îl conduse la aeroport, Adriana luă un taxi şi se duse la oficiul de turism Aşa cum se aşteptase, Beaumont era un oraş mic şi se afla la o sută de kilometri de Salt Lake City Se întoarse la motel, îşi făcu în grabă valiza şi o rugă pe recepţioneră să-i închirieze o maşină După ce toate formalităţile fură îndeplinite, Adriana se sui în Fordul gri metalizat care o aştepta în faţa motelului şi porni Era fericită să parcurgă o parte a Statelor Unite pe care nu o cunoştea Conducând cu viteză maximă, îşi spunea că nu era nimic surprinzător în faptul că exista în acea regiune un număr mare de locuri protejate şi de parcuri naţionale îşi promise că va reveni într-o zi să viziteze Arcele, acele impresionante bolte din gresie roşie, sculptate de apă şi de vânt de-a lungul mileniilor, şi ruinele indiene ascunse pe fundul canionului Se surprinse închipuindu-se în vacanţă, alături de Rafael Doar ei doi Era îndrăgostită Un kilometru îl înghiţea pe altul şi Adriana începu, fără să-şi dea seama, să fredoneze un cântec Deodată, văzu un panou care indica Milford şi Beaumont şi încetini Ieşi de pe autostradă şi intră pe un drum străjuit de arbori care deveneau din ce în ce mai deşi Ştia că traversează una din acele păduri din mijlocul deşertului, a cărei răcoare contrasta în mod ciudat cu ariditatea şi sălbăticia deşertului Până în Beaumont nu mai erau decât câţiva kilometri şi Adriana începu să se gândească ce va face când va sosi De obicei, locuitorii unui oraş mic se cunosc între ei şi spera că acel lucru va fi valabil şi de acea dată Ancheta ei va fi cu mult uşurată dacă va avea norocul să găsească pe cineva care fusese sau era încă în relaţie cu familia Simpson Când parcă maşina în faţa primăriei, era aproape ora două Pentru prima oară după multe zile însorite, cerul era înnorat şi ameninţa a furtună Adriana coborî şi se îndreptă către cafeneaua din colţul străzii Comandă un ceai rece şi, după ce luă două înghiţituri, îşi spuse că va începe cu biblioteca în multe oraşe mici din Statele Unite posturile erau ocupate de aceleaşi persoane ani în şir Va încerca să afle ceva de la locuitori şi, în acelaşi timp, căutând prin registrele vechi de înscriere ale şcolilor, ale liceului oraşului Biblioteca nu era departe de primărie şi Adriana pătrunse înăutru cu un pas hotărît I se spuse că biroul bibliotecarului-şef era la etajul întâi Biliotecarul-şef, un bărbat de vreo cincizeci de ani, cu umerii uşor aplecaţi, fu foarte politicos şi prietenos Adriana se prezentă şi spuse care era motivul vizitei sale Aş vrea să ştiu dacă aţi auzit vorbindu-se de familia Simpson? îl întrebă ea, aşzându-se pe scaun Interlocutorul său se gândi câteva momente Numele mi se pare cunoscut, dar nu vă pot spune mai multe Dacă o căutaţi pe fata lor şi ştiţi că s-a născut aici, poate că veţi găsi ceva în registrele bibliotecii Dar vă previn: nu a fost nimic informatizat Va trebui să le consultaţi unul câte unul! Adriana zâmbi Nu-i nimic Am timp O jumătate de oră mai târziu, Adriana deschidea primul registru Hotărîse să înceapă cu înscrierile în ultima clasă de liceu din anii o mie nouăsute şaptezeci şi şase şi o mie nouăsute şaptezeci şi şapte Nu era prea logic, dar experienţa o învăţase să-şi asculte intuiţia Găsi şi citi în grabă seria de nume care începeau cu litera s: Salisbury, Sellars, Shellon, Simpson Simpson! Adriana crezu că inima îi va sta în loc Notă în grabă numărul de înscriere şi se duse imediat la femeia care stătea la un birou nu departe de ea Aveţi detaliul înscrierilor în an terminal din anul o mie nouăsute şaptezeci şi şase? o întrebă ea Femeia răspunse printr-un semn al capului şi merse să consulte un fişier Apoi reveni după câteva minute cu un caiet mare în mână Poftiţi, îi spuse ea, întinzându-i-l Adriana îl luă cu o mână tremurătoare şi, întorcându-se la locul pe care îl ocupase, îl deschise Liceul făcuse lucrurile ca la carte în dreptul fiecărui elev era lipită o poză color Adrianei nu-i fu deloc greu să o recunoască pe Jenna Avea cu zece ani mai puţin decât în fotografia pe care i-o dăduse Rafael, dar era deja fermecătoare Părul blond era tuns surt şi avea ochii de un albastru foarte închis Jenna Elisa Simpson Adriana închise ochii Acelaşi sentiment de gelozie care o mai încercase ameninţa să o invadeze din nou Trase aer în piept şi începu să noteze numele colegilor de clasă ai Jennei Deodată, privirile i se opriră asupra fotografiei unui tânăr cu chip zâmbitor Charles White Era, oare, posibil să fi fost acela care îi dăduse numele Jennei? Adriana simţi o înţepătură în inimă Ce descoperire avea să mai facă? Era cinci când plecă de la bibliotecă Aerul fusese răcorit de ploaie şi Adriana fu străbătută de un fior Un fior de frig, dar şi de teamă, în acelaşi timp îi era frică de ce îi mai rămăsese de făcut Ar fi vrut să discute cu Rafael, dar ştia că era imposibil Trebuia să păstreze detaşarea cu care îşi desfăşura de obicei anchetele Era una dintre regulile de bază ale meseriei sale Peste câteva minute era în maşină şi vedea un mic motel îşi luă valiza şi intră fără să ezite închirie cea mai liniştită cameră şi, când fu în ea, se prăbuşi pe pat, epuizată După ce se mai învioră puţin, întinzându-şi braţele şi picioarele, se ridică şi luă lista pe care o copiase la bibliotecă Trebuia să găsească numărul de telefon al fiecărei persoane şi să o sune Luând cartea de telefon, se hotărî să sune mai întâi la cei care purtau numele White Bună ziua, spuse ea, formând primul număr Mă numesc Adriana Martinez şi aş vrea să ştiu dacă sunteţi rudă cu Charles White Răspunsul fu puţin sec Nici apelurile următoare nu se dovediră a fi mai fructuoase După aproape o oră, cuprinsă de descurajare, Adriana începu lista colegilor de clasă cu o oarecare Karen Thompson Se prezentă şi schimbă întrebarea: O cunoaşteţi pe Jenna Elisa Simpson? Vreţi să spuneţi Jenna White? o întrebă interlocutoarea sa Adriana tresări Da, o cunoşteam pe Jenna Am fost împreună în aceeaşi clasă De ce? Adriana îi explică în grabă motivul căutării sale O cunoşteaţi bine? o întrebă ea, la sfârşit Da, am fost foarte apropiate Adriana tăcu câteva clipe Inima îi bătea să-i spargă pieptul Doamnă Thompson, aş vrea să vă văd E foarte urgent! Când mi-aţi putea acorda zece minute? în telefon se auziră câteva secunde doar strigăte de copii şi sunetul televizorului Veniţi mâine la unsprezece în parcul municipal, spuse Karen Thompson, ezitând Vă voi aştepta lângă terenul de joacă Dar cum mă veţi recunoaşte? Adriana zâmbi Nu vă faceţi probleme, am găsit fotografia dumneavoastră în registrul liceului Nu cred că v-aţi schimbat atât de mult! Asta nu pot garanta! Pe mâine, atunci Adriana puse receptorul în furcă şi se gândi: „Nu, nu îl vei suna acum pe Rafael Nu îl vei suna!" Se ridică şi începu să se plimbe prin cameră Oare ajunsese, în sfârşit, la capătul căutărilor? Sau era doar începutul unei alte încercări? Rafael se întinse pe pat şi închise ochii Erau mai puţin de douăzeci şi patru de ore de când se despărţise de Adriana, dar deja îi era un dor teribil de ea De ce nu îl suna? Rafael simţea că se întâmplase ceva Ar fi putut, bineînţeles, să sune la toate hotelurile din Beaumont şi să o caute, dar la ce bun? Dacă Adriana nu dădea nici un semn de viaţă, era pentru că nu vroia Bărbatul se uită la ceas Era deja două dimineaţa şi somnul refuza cu încăpăţânare să-i dea târcoale Se gândea neîncetat că acum destinul lui se afla în mâinile acelei femei „O iubesc, se gândea el, ridicându-se puţin O iubesc şi mă tem să nu o pierd din nou " Pentru a goni acele gânduri, începu să-şi amintească interogatoriul la care îl supusese pe mexicanul care îşi omorâse copilul Bărbatul îşi pierduse complet minţile şi fusese declarat lipsit de responsabilitate faţă de actele sale în acel moment, lui Rafael îi veni în minte copilul său Cu ce drept dorea să-l vadă după atâţia ani? Oare nu-i va tulbura existenţa şi pe cea a Jennei? Rafael simţea că se afla în faţa unei prăpăstii Datorită nevoii lui de a şti adevărul, risca să bulverseze viaţa a trei persoane Ba nu, a patru persoane în ciuda căldurii, parcul atrăsese în acea dimineaţă o mulţime de locuitori ai Beaumontului Adriana intră pe porţile mari şi se îndreptă spre terenul de joacă Văzând o femeie brunetă, cu ochii verzi şi ţinând de mână doi copii, o recunoscu imediat pe Karen Thompson Sunteţi doamna Thompson? o întrebă ea, apropiindu-se Da Dar nu semănaţi deloc cu un detectiv! exclamă aceasta râzând Adriana zâmbi Ştia că îmbrăcată într-o pereche de bermude şi un tricou roşu, părea aproape o liceană Aceştia sunt copii mei, Kirstin şi Thomas, spuse femeia arătând cu mândrie spre cei doi copii Păreau că aveau în jur de patru şi şase ani şi aveau ochii de aceeaşi culoare cu cei ai mamei lor Erau foarte încântaţi şi nu se lăsară rugaţi când mama lor îi trimise la joacă Mulţumesc că aţi acceptat să vă întâlniţi cu mine, doamnă Thompson! Spuneţi-mi Karen Ce pot face pentru dumneavoastră? Adriana se aşeză pe banca de alături Aş vrea să-mi vorbiţi despre Jenna White Sunt în căutarea ei şi, până acum, sunteţi singura persoană care o cunoaşte Da, în liceu am fost cele mai bune prietene Ştiţi unde locuieşte acum? Karen clătină din cap Nu S-a căsătorit cu Chuck şi, la scurt timp după asta, au plecat în New Mexico Chuck Vreţi să spuneţi Charles White? Da O vreme ne-am scris, ne-am sunat, dar ştiţi ce se întâmplă când avem vieţi diferite Ne contactăm din ce în ce mai rar şi apoi, într-o zi, nu o mai facem deloc Stiţi dacă ea şi Chuck mai sunt căsătoriţi? Nu, nu ştiu Când aţi văzut-o ultima oară? Cred că au trecut zece ani de atunci îmi amintesc că a fost după moartea tatălui ei Adriana se gândi câteva clipe Copilul ar fi trebuit să aibă atunci doi ani Ea şi Chuck au copii? o întrebă ea, prudentă Copii? Karen o privea mirată şi Adrianei i se păru că în ochii ei citeşte neîncredere Da, copii, repetă Adriana, arătând în direcţia micuţilor lui Karen Da, răspunse ea, după câteva momente, Jenna are un copil Era copilul Jennei, nu al lor Un băiat sau o fată? Un băiat Si câţi ani ar trebui să aibă acum? în jur de doisprezece Cred că soţul ei a fost foarte fericit să aibă un băiat De obicei, bărbaţii vor să aibă băieţi Karen nu-i răspunse, ci doar o privi în ochi cu atenţie De ce o căutaţi pe Jenna? V-am spus deja Un prieten mai vechi de-al ei vrea să o găsească Aveţi legitimaţie? Adriana scoase din geantă legitimaţia agenţiei Powell şi i-o întinse Ah, sunteţi din San Diego, constată femeia cam cu răceală Da Aţi fost acolo? Karen dădu din cap în semn că nu El este? Scuzaţi-mă, nu v-am înţeles! Tatăl lui Jeff e cel care v-a angajat să o găsiţi pe Jenna? Adriana simţi o furnicătură pe şira spinării Deci, Karen ştia Se hotărî fără cea mai mică ezitare să-i povestească totul femeii Karen o ascultă cu atenţie După ce Adriana îşi termină povestea, o aprobă printr-un semn al capului Tot ce ştiu e că Jenna şi Chuck se certau des S-au căsătorit foarte tineri, la nouăsprezece ani într-o zi, Jenna a venit la mine plângând Spunea că vroia să divorţeze Pe atunci, avea aproape douăzeci şi patru de ani Mi-a mărturisit că a cunoscut un bărbat la universitatea din San Diego, unde plecase să studieze După câte se părea, era îndrăgostită de el Câteva luni mai târziu, m-a sunat şi mi-a spus că e în New Mexico şi că s-a întors la Chuck Era însărcinată Vreau să spun că era deja însărcinată, dar nu se observa Nu mai înţelegeam nimic Când am văzut copilul, era la fel de brunet pe cât erau părinţii lui de blonzi Avea ochii negri şi tenul mat, ca un mexican De atunci, n-am mai primit de la ea nici o veste Adriana trase adânc aer în piept Rafael avea un băiat Aveţi cumva idee unde Nu, o întrerupse Karen Nu ştiu unde sunt acum Probabil că în New Mexico Aţi putea să o întrebaţi pe Liz Wilkes sau pe Sophie Morris Erau prietene bune cu mama Jennei, Maggie Poate că vreuna dintre ele vă poate spune unde e Maggie Adriana zâmbi, mulţumindu-i Privi o clipă cerul albastru, soarele strălucitor, copiii care se jucau în parc Rafael va fi nebun de bucurie când va afla că avea un băiat Capitolul 9 Am un băiat! Christopher îl privi uimit Eşti sigur? Da Adriana tocmai m-a sunat S-a întâlnit cu o prietenă de-a Jennei, care i-a spus tot Se numeşte Jeff Rafael era pradă sentimentelor celor mai contradictorii îşi aminti ziua în care o revăzuse pe Adriana la agenţie, de confruntarea lor, de întrebările pe care ea i le pusese îşi dădu seama că nici măcar o secundă nu crezuse cu adevărat că Adriana va reuşi să o găsescă pe Jenna După telefonul ei, îl sunase pe Christopher şi-l rugase să vină la el Nu putuse rămâne singur De unde ştii că e băiatul tău? Acea femeie i-a spus Adrianei că nu seamănă deloc cu părinţii lui E brunet, seamănă cu un mexican Ca tine? Rafael dădu din cap Fără îndoială Dar mai multe nu ştiu Adriana a spus că mă mai sună diseară Christopher suspină Ce întâmplare! Dar Adriana încă nu l-a găsit, nu? Nu, pleacă mâine în New Mexico Se pare că Chuck şi Jenna locuiau acolo acum doisprezece ani Chuck? Cine e Chuck? Chuck White Soţul Jennei, răspunse el cu o voce surdă Era căsătorită când te-a cunoscut?! Asta explică tot! Rafael se întoarse spre el cu o expresie ironică pe faţă Da, era căsătorită Si nu a avut niciodată curajul să-mi spună adevărul Cine ştie, poate că i-a spus soţului ei că e copilul lui Christopher se uită sceptic la el Dacă spui că băiatul nu seamănă nici cu mama nici cu tatăl lui, ar avea de ce să se îndoiască Nu ştiu Nu mai ştiu Chiar în acel moment sună telefonul Rafael fu în picioare dintr-un salt Alo? Christopher îl auzi oftând uşurat Unde eşti? Sunt tot în Beaumont, zise ea cu o voce sacadată Rafael se întoarse spre Christopher, care îi făcu un semn complice cu ochiul O să fiu scurtă, continuă Adriana la celălalt capăt al firului Mâine dimineaţă plec în Santa Fe Sper că voi găsi acolo certificatul de naştere al fiului tău Odată ajunsă acolo, voi avea toate şansele să aflu unde locuieşte familia White Rafael strânse mai tare receptorul Adriana Dar tu eşti bine? Ea tăcu, după care răspunse cu o voce impersonală: Bineînţeles Dar tu? Mă gândesc la tine Vreau să te văd Nu ştiu când mă întorc în San Diego Probabil în weekend Vreau să termin totul până sâmbătă Rafael făcu un calcul rapid Santa Fe era la doar câţiva kilomerti de Albuquerque Nu-şi mai văzuse familia de mult, şi aşa putea să Adriana, m-am hotărît să fac o vizită familiei mele, în Albuquerque Ce-ar fi să vii şi tu sâmbătă? Adriana tăcu, apoi răspunse, ezitând: De ce nu? Dar nu promit nimic Aşteaptă o secundă să-ţi dau numele hotelului unde voi sta! Puse jos receptorul şi-şi căută portofelul, din care scoase o carte de vizită Voi fi la hotel Sandia E la cinci minute de mers faţă de casa mamei mele De ce stai la hotel? Pentru că vreau să vii şi tu Mama ne-ar primi cu braţele deschise, dar nu vreau să-i creez încurcături Bine, spuse ea, după câteva clipe, am notat adresa, dar repet că nu ştiu sigur dacă voi putea veni Depinde doar de ce voi găsi la Santa Fe Sigur, înţeleg Pe curând, atunci! Rafael închise, oftând Nu înţelegea cum putea fi atât de rece şi de detaşată, după tot ce avuseseră de împărţit Deci? îl întrebă Christopher Ceva nou? Nu Sau da Plec la Albuquerque în timp ce avionul zbura spre Santa Fe, Adriana încercă să doarmă puţin De când nu-l mai văzuse ultima oară pe Rafael, dormise prost, iar ea ştia că era din cauză că Rafael îi lipsea Dar în acelaşi timp, avea ciudatul sentiment că era în căutarea propriului destin şi nu mai simţea nici o teamă la gândul că o va găsi pe Jenna Acea femeie începea să facă parte din viaţa ei, aşa cum înainte făcuse parte din viaţa lui Rafael înainte de a pleca, reuşise să discute cu două prietene ale mamei Jennei, Maggie Simpson Amândouă îi spuseseră acelaşi lucru: că Maggie locuia cel mai probabil în New Mexico, pentru a putea fi aproape de Jenna şi de nepotul ei Cele două se înţelegeau de minune şi, de la moartea soţului ei, Maggie nu mai putuse rămâne singură în Beaumont Alesese şi ea New Mexicul, ţara indienilor Legănată de zgomotul reactoarelor avionului, Adriana închise ochii şi, pentru prima dată după mai multe zile, adormi liniştită Când se dădu jos din avion, pista era invadată de razele soarelui Adriana traversă holul aerogării şi chemă un taxi Se afla încă sub efectul somnului şi făcea totul ca prin vis Pe drum, o mulţime de întrebări îi năvăliră în minte: Va putea să găsească certificatul de naştere al lui Jeff? O va vedea, în sfârşit, pe Jenna? Era posibil ca, după doisprezece ani, cuplul să se mai afle încă în New Mexico? Aruncând o privire pe geam, spre Palatul Guvernului, Adriana simţi că ancheta ei se apropia de sfârşit Rafael luă cheia şi urcă în camera pe care o închiriase Hotelul Sandia se afla chiar în centrul oraşului, dar în acea perioadă a anului, puţini turişti veneau să invadeze piaţa şi străduţele din acel cartier Rafael era bucuros că plecase din San Diego pentru câteva zile, dar un sentiment de nelinişte nu-i dădea pace Adriana nu-i lăsase nici un mesaj Intrând în cameră, se întinse pe pat, gemând Era douăsprezece Nu ştia dacă Adriana plecase din Santa Fe Ce putea face în aşteptarea ei? Nu vroia să o sune pe mama lui, de teamă să nu-l cheme imediat la ei Se ridică şi, mergând la fereastră, începu să privească pe geam Iubise atât de mult acea parte a oraşului, când fusese mic! Mai târziu, el şi Christopher străbătuseră piaţa la braţ cu cele mai frumoase fete din oraş, făcându-şi reputaţia de Don Juani înveteraţi Un zâmbet nostalgic îi apăru pe buze Apoi, deodată, o teamă nestăpânită puse din nou stăpânire pe el Dacă, la sfârşitul anchetei, Adriana nu mai vroia să-l vadă? Nu, nu va putea îndura aşa ceva Vroia să o păstreze cu orice preţ, să o aibă lângă el zi şi noapte Şi dacă nu va veni? Rafael înjură şi, întinzându-se la loc pe pat, îşi lăsă gândurile să vagabondeze în voie O bătaie în uşă îl făcu să tresare Se ridică într-o clipă şi merse să deschidă Salut! în prag stătea Adriana, cu o lumină ciudată în ochi în sfârşit! începusem să cred că nu o să mai vii El o luă în braţe şi-i căută buzele Dar ea se feri Pari obosită, spuse el, privind-o cu atenţie Ai putea încerca să-mi spui altceva Spre exemplu că sunt frumoasă Eşti mereu frumoasă, fie că eşti obosită sau nu, spuse el, luând-o iar în braţe Mi-ai lipsit Adriana îşi lăsă jos valiza şi se întinse Purta o fustă dreaptă şi o cămaşă dintr-un material fin care lăsa să se ghicească forma sânilor Văzând-o cum îşi desface părul, Rafael îşi simţi pulsul accelerându-i-se Dar tu, ce mai faci? îl întrebă ea ironic, citindu-i dorinţa din priviri Bine Aşteptam veştile tale Stiu Adriana se aşeză pe pat şi începu să vorbească, având o voce puţin frântă: Am petrecut noaptea în Santa Fe Am găsit actul de naştere al lui Jeff şi permisul de conducere al Jennei şi al lui Chuck Acum doisprezece ani, locuiau aici Aici? în Albuquerque? Adriana făcu un semn afirmativ Ai găsit adresa lor? Da Adriana scoase un portofel din geantă şi-i dădu copia adresei celor doi Rafael citi repede şi înghiţi în sec E în cartierul de Nord, zise el Nu e departe Atunci, dacă nu s-au mutat, mâine îţi vei putea vedea fiul, spuse ea, privindu-l în ochi El întoarse capul Minunat! Adriana, am plănuit să fac o vizită mamei Sper că accepţi să mă însoţeşti Adriana nu-şi putu înăbuşi o exclamaţie de surpriză La mama ta?! Dar Vreau să te cunoască Locuieşte la doi paşi de aici Si când se presupune că ar trebui să verific dacă Jenna mai locuieşte aici? îl întrebă ea, ironic Rafael se gândi puţin, apoi se aşeză lângă ea Dar dacă ţi-ai uita munca două zile? o întrebă el, luând-o de mână Oricum, la San Diego plec luni seara Mâine dimineaţă ne asigurăm că Jenna mai locuieşte aici şi luni îi fac o vizită Era conştient de faptul că încerca să amâne cât mai mult confruntarea cu realitatea Adriana zâmbi De fapt, nu am de ales! Mâine e duminică şi primăria e închisă Dar lasă-mă să-ţi spun că nu am nevoie de ajutorul tău De ce vrei să mergi la primărie? o întrebă el, ignorând ultima ei remarcă Pentru că nu am chef să-mi pierd timpul Trebuie mai întâi să verific adresa Rafael o aprobă printr-un semn al capului Ai dreptate Si acum, în loc să te gândeşti la ce vei face poimâine, ce-ar fi să te gândeşti puţin la mine? o întrebă el, luând-o în braţe Dar mă gândesc tot timpul la tine, Rafael! La ce a fost şi la ce va să vie! Mă gândesc chiar şi la fosta ta soţie Nu a fost soţia mea Oricum, în momentul de faţă lucrez pentru tine şi fac dragoste cu tine, aşa că Aşa că, tocmai, încetează să te mai gândeşti la serviciu Rafael o sărută cu pasiune şi începu să-i desfacă nasturii de la cămaşă Mâinile lui blânde şi puternice trezeau mereu în ea aceeaşi plăcere Rafael coborî pe talie, şi, când începu să-i mângâie coapsele goale, Adriana gemu Făcură dragoste cu ardoare, ca de fiecare dată de când se regăsiseră Mama lui Rafael smulgea buruienile din grădină Când îi văzu, scoase o exclamaţie de surpriză şi, ridicându-se, se grăbi să le iasă în întâmpinare Pomeţii puţin proeminenţi, nasul uşor încovoiat şi tenul mat, aproape fără riduri, arătau imediat că era de origine indiană Trebuie că fusese foarte frumoasă în tinereţe Ce faci aici? exclamă ea, luându-l în braţe pe Rafael Drăcuşorule, puteai să mă anunţi! A trecut atâta timp! De ce nu m-ai sunat? Rafael zâmbi şi o sărută pe obraji Apoi îi puse Adrianei o mână pe umăr Mamă, ţi-o prezint pe Adriana Martinez Adriana, ea e mama mea, Louise Louise şi mai cum? o întrebă el, tachinând-o Mă numesc tot Louise Warren, răspunse ea pe un ton sarcastic Eu şi David ne-am căsătorit acum paisprezece ani şi nu ne vom despărţi aşa de repede! Fiul meu spune asta pentru că m-am căsătorit de mai multe ori, spuse ea, către Adriana Asta poţi s-o mai spui o dată! îmi amintesc că eu şi Christopher ne întrebam dacă vei bate recordul lui Elizabeth Taylor! Louise îi dădu un ghiont, apoi aruncă o privire spre Adriana E foarte drăguţă! Aşa e! o aprobă el cu mândrie Adriana Martinez Stii că eşti prima femeie pe care fiul meu mi-o prezintă de când a terminat liceul? Cum de-ţi aminteşti aşa ceva? întrebă el, făcând o grimasă ironică Mama ta are o memorie foarte bună, fiule, şi tu nu eşti chiar aşa bătrân! răspunse ea, râzând Haideţi în casă! David Warren era exact opusul Louisei Avea o faţă luminoasă şi părul încă blond Părea cu câţiva ani mai tânăr decât soţia sa Bărbatul se ridică politicos să-i salute, apoi se întoarse linişit în faţa televizorului Louise se duse imediat la bucătărie Luaţi masa cu noi! spuse ea, în timp ce îşi făcea de lucru în jurul mesei E deja trei, dar nici noi nu am mâncat de prânz După cum vezi, nu s-a schimbat nimic Văd Si tu pari mai în formă ca niciodată Da, mă simt foarte bine Spune-mi, te duci tu să-mi cumperi ceva de la băcănie? îl întrebă ea, fluturând deasupra capului o foaie de hârtie De ce să nu mergem să mâncăm la restaurant? O să mergem altădată A mai rămas nişte jigou de aseară şi am nevoie doar de ceva să fac un desert Dacă mă anunţai, pregăteam una din specialităţile mele! Mama găteşte foarte bine, spuse Rafael, râzând Vă pot ajuta cu ceva? o întrebă pe femeie Adriana Nu, nu Hai, Rafael, dă-i drumul! Uite banii Haide, mamă zise el, refuzând să ia bancnota Adriana îl urmă în grădină Vin cu tine Nu, nu e nevoie, spuse el, luând-o în braţe Şi, în plus, cred că mama arde de nerăbdare să discute cu tine De asta m-a rugat să mă duc la cumpărături De ce? îl întrebă ea, mirată Vrea să afle ce fel de om eşti, ce intenţii ai şi dacă eşti demnă de mine! îi răspunse el, râzând Doar sunt singurul ei băiat! Adriana începu să râdă şi ea Perfect Atunci îi voi împărtăşi toate intenţiile mele neserioase faţă de tine şopti, ea, sărutându-l tandru Rafael o privi fermecat Te iubesc, Adriana! Apoi Rafael se întoarse şi dispăru în stradă, iar ea reveni în bucătărie Louise tocmai pregătea un suc de lămâie Ia loc, Adriana, o invită ea imediat Vrei să bei ceva? Nu, mulţumesc Aveţi nevoie de ajutor? Stai unde eşti şi odihneşte-te puţin! Louise deschise un dulap şi scoase un cuţit pe care începu să-l ascută cu o mână fermă Apoi se aşeză la masă în faţa Adrianei şi începu să cureţe ceapa De cât timp îl cunoşti pe fiul meu? Ah, de ani întregi Şi nu te-a prezentat decât de-abia acum? Adriana zâmbi Ne-am cunoscut în urmă cu opt ani, când lucram şi eu în comisariatul din San Diego Apoi, am pierdut legătura timp de cinci ani de zile Si acum trei săptămâni ne-am întâlnit din nou Louise încuviinţă printr-un semn al capului Dar e ceva serios între voi? Mă gândesc că dacă fiul meu te-a adus aici, nu e vorba de o simplă aventură Adriana se simţi puţin jenată Dar apoi îşi aminti de mama ei; şi ea ar fi avut aceeaşi atitudine Da, avem o relaţie serioasă, spuse ea repede Rafael o salvă; sosea cu braţele pline de pungi Poftim! Am cumpărat chiar mai mult decât mi-ai cerut Dar văd că plănuiţi ceva Mamă, sper că nu i-ai pus Adrianei întrebări indiscrete! Mama lui îl privi amuzată Sigur că nu Oricum, n-am avut timp! Rafael îi puse Adrianei o mână pe umăr Acum, duceţi-vă să-i ţineţi companie lui David! Altfel o să luăm masa de prânz la cinci! David nu mai era în sufragerie, dar televizorul era aprins Rafael îl stinse şi, când se întoarse spre Adriana, aceasta se uita la nişte fotografii puse pe o etajeră Erai foarte seducător în uniforma de liceu! Rafael se apropie şi privi şi el poza Ăsta e Christopher! spuse el, arătând spre un tânăr cu faţa răutăcioasă din mijlocul unui grup de elevi Nu s-a schimbat, nu? Nici tu nu te-ai schimbat Eşti doar puţin mai musculos, spuse ea, examinându-l din cap până în picioare Poate în fotografie, aveam şaptespezece ani După ce am împlinit acea vârstă, am început să joc baseball Si baseballul, într-adevăr, dezvoltă muşchii! Adriana zâmbi Părinţii lui Christopher locuiesc şi ei aici? Nu, au murit amândoi Nu o mai are decât pe Shelley Si bebeluşul Rafael zâmbi înduioşat Si bebeluşul Câteva minute mai târziu, Louise îi chemă la masă David deja se aşezase Rafael începu să discute cu el şi Adriana îşi dădu seama că cei doi vorbeau ca doi străini îşi aminti că Rafael avea douăzeci şi patru de ani când aflase că mama lui se recăsătorise şi că, de fapt, îi vedea pe amândoi foarte rar Adriana făcu imediat comparaţie cu tatăl ei vitreg, Ernesto îi arătase mereu aceeaşi afecţiune pe care le-o arătase fraţilor ei vitregi, copiilor pe care îi avusese cu Rachel, mama ei Dar ea era doar fata lui Rachel şi se simţise exclusă Nu avusese niciodată cu adevărat sentimentul că aparţinea noii ei familii Jeff White se va simţi şi el la fel? Capitolul 10 Când plecară de la părinţii lui, Rafael îi propuse să se plimbe prin oraş sau să urce cu telecabina până în vârful muntelui Dar Adriana refuză Ştiu că munţii din Albuquerque sunt impresionanţi, dar prefer să-i descopăr cu altă ocazie Când mă voi simţi cu adevărat în vacanţă Se întoarseră la hotel în tăcere Era încă zi, dar cerul căpătase nuanţe de mov şi portocaliu şi răspândea asupra oraşului o lumină feerică Ai avut noroc să copilăreşti aici, nu putu ea să nu remarce, când intrară în hotel Ştiu Datorită arhitecturii şi munţilor care îl înconjoară, poeţii au numit Albuquerque „oraşul esteţilor” Şi apoi, pretutindeni sunt grădiniţe cu flori, fântâni, galerii de artă E un oraş foarte plăcut Adriana îl privi mirată Vorbeşti ca un ghid turistic! spuse ea, râzând Rafael îi dădu dreptate De fapt, se temea de momentul când trebuia să vorbească despre Jenna Vroia să uite de ea şi de copilul lui şi să i se dedice cu totul ei în cameră, Adriana se aşeză în fotoliu şi începu să-l privească atent Ce s-a întâmplat? o întrebă el încerc să-mi închipui cum ţi-ar sta în mijlocul unei familii Rafael oftă şi se aşeză pe pat, învins Până la urmă, trebuia să discute despre asta Adriana, eşti sigură că e fiul meu? Ea ridică încet din umeri Jenna şi-a părăsit soţul pentru a veni în San Diego pentru a studia Aici te-a cunoscut pe tine Când s-a întors în New Mexico, era deja însărcinată A născut un copil brunet, în timp ce părinţii lui erau blonzi Ar trebui să fii prost sau nebun pentru a nu-ţi da seama de asta Deci, luni mergi la primărie? o întrebă el, neîncercând să o contrazică Da Si refuz să te amesteci Rafael se încruntă uşor Foarte bine Vreau să-ţi mărturisesc ceva Adriana îl privi întrebător Ce? M-am hotărît să mai stau în Albuquerque îţi iei concediu? într-un fel Am nevoie de odihnă dar, mai ales, vreau să mă aflu alături de tine Adriana se ridică, şi, punându-şi mâinile în şolduri, îi aruncă o privire sfidătoare Rafael, nu sunt în vacanţă! Si nu mă simt deloc în vacanţă! Am acceptat să petrec doar weekendul cu tine, nu mai mult Rafael îi văzu încăpăţânarea pe faţă şi ştia cât de intransigentă putea fi când era pusă în faţa faptului împlinit Te-aş putea ajuta să-ţi termini ancheta Nu am nevoie de ajutor Ştiu că nu-ţi plac călătoriile Cu cât mai repede o vei găsi pe Jenna, cu atât mai repede te vei putea întoarce acasă Adriana refuză să-i răspundă Se întreba de unde ştia că nu-i plăcea să călătorească Probabil că o întrebase pe Elaine Nu poţi rămâne, Rafael De ce? Pentru că sunt în misiune; pentru că am ceva de făcut Rafael se întrebă dacă trebuia să apeleze la Russel Powell pentru a o convinge Oricum, nici prin cap nu îi trecea să o lase singură Bine Vom vorbi mai târziu despre asta Nu e nimic de vorbit Şi spunând acestea, Adriana îşi aşeză mâinile la piept, ca pentru a-şi pecetlui sentinţa El se aplecă şi o sărută pe buze Eşti o mică sălbatică! îi şopti el Dar asta îmi place la tine cel mai mult! în sfârşit, avem cel puţin o zi de petrecut împreună Sper că nu vrei să stai închisă în camera de hotel? Nu, spuse ea ridicând din umeri Atunci, ce vrei să facem mâine? Am putea admira arhitectura pueblo a oraşului, să facem o excursie pe munte, să vedem desenele încrustate de indieni pe stânci, am putea merge să vedem dinozaurii Dinozauri? Da, la Muzeul de Istorie Naturală care s-a deschis acum trei ani Nu uita că New Mexico e foarte bogat în specimene paleontologice! Adriana avu o expresie de dezgust Ah, oasele Rafael izbucni în râs Bine, nu insist Atunci, ce-ai spune să vizităm galeriile din zona veche a oraşului? Poate că vei găsi ceva pentru pereţii casei tale! Stiu, casa mea e goală, spuse ea, strâmbându-se Făcu o pauză, apoi continuă cu indiferenţă: Bine, mâine vizităm oraşul Dar asta nu înseamnă că voi rămâne cu tine şi în zilele următoare! Petrecură după-amiaza vizitând artizanatul indienilor din zona veche a oraşului Rafael îi explică Adrianei că denumirea de „pueblos” a indienilor venea de la spanioli, care îi numiseră astfel în secolul al şaisprezecelea, când sosiseră în Mexic Asta pentru că indienii pueblos şi-au aşezat satele de-a lungul fluviului Rio Grande, din Sudul ţării, până în Nord, la Taos Spaniolii vroiau să-i distingă de triburile nomade şi de cele războinice, cum erau navajii sau apaşii Câţi indieni mai trăiesc acum în New Mexic? Câteva mii Majoritatea dintre ei locuiesc încă în satele pe care le-au ocupat străbunii lor Au propria conducere şi propriul consiliu, chiar dacă sunt nevoiţi să se supună legilor federale americane Ai noroc să fii moştenitorul unei asemenea culturi, spuse Adriana, în timp ce se îndreptau spre o cafenea numită Cochiti Rafael ridică din umeri Da şi nu Ca să-ţi spun drept, cultura indiană mi-e la fel de străină pe cât îţi este şi ţie Tot ce ştiu despre ei am învăţat din cărţi şi din muzee Când au ajuns aici, tata avea şaptesprezece ani, iar mama optsprezece Nu s-au mai întors niciodată în satul lor Am rude în Taos Pueblos, dar nu le cunosc, şi nici ei pe mine Am crescut într-un mediu alb, tipic american Se aşezară la o masă şi Rafael comandă două ceaiuri reci Oricum, un lucru e sigur: ai moştenit frumuseţea poporului indian, spuse ea, examinându-l cu atenţie Mulţumesc de compliment, răspunse el, zâmbind Eu, în schimb, mă simt mult mai aproape de cultura mexicană Stiu Ai crescut în Los Angeles, dar familia ta a păstrat tradiţiile, nu? Adriana încuviinţă printr-un semn din cap Si am mers deseori în Mexic Chelnerul veni şi le aduse băuturile, întrerupându-le conversaţia pentru câteva momente Ti-ai rezervat bilet pentru avionul de mâine? îl întrebă Adriana Nu mă întorc mâine Dar nu rămâi nici cu mine Ba da Nu-ţi dau voie! Rafael o privi amuzat Si cum ai de gând să mă împiedici? Sunt mai înalt şi mai puternic decât tine Si pe deasupra, nu uita, şeful tău îmi este prieten! Adriana îşi puse coatele pe masă şi-l privi drept în ochi E o ameninţare? Dacă vrei , spuse el, misterios Chiar l-ai suna pe Powell? Da Si ce i-ai spune, dacă-mi dai voie să te întreb? Că sunt nebun după tine şi că nu mai vreau să mă despart de tine nici o clipă Adriana se abţinu să nu izbucnească în râs N-ai curajul Ar crede că ţi-ai pierdut minţile! Adriana întinse mâna şi el i-o luă într-ale sale Rafael, cumva nu ai încredere în mine? Rafael păru surprins Ce vrei să spui? De ce ţii atât de mult să mă ajuţi cu ancheta? Ţi-a teamă să nu-ţi ascund adevărul? Ştia că nu era un gând prea nobil, dar nu-i venise în minte decât cu câteva minute în urmă Am încredere în tine, spuse el, sărutând-o în palmă Ştiu că nu mi-ai ascunde nimic Şi cred că, în momentul de faţă, faptul de a o găsi pe Jenna a devenit mai important pentru tine, decât este pentru mine Deci, continuu căutările Da Şi vei face ce-ţi voi spune Absolut îţi dau cuvântul meu! Adriana tăcu câteva momente, neştiind ce să facă Luă o gură de ceai şi aruncă o privire spre palmierii din mica piaţă De ce să nu recunoască: şi ea vroia ca Rafael să rămână Bine, poţi rămâne în aceeaşi seară, merseră la restaurant cu Louise şi David Mama lui Rafael se arătă foarte interesată de meseria Adrianei, dar aceasta se feri să-i menţioneze obiectul anchetei pe care o desfăşura Rafael vorbi toată seara cu David împărtăşeau aceeaşi pasiune pentru baseball şi nu făcură decât să vorbească despre echipele Dodgers şi Padres Mai târziu, în camera de hotel, când Rafael o luă pe Adriana în braţe, îşi dădu seama că nu mai putea concepe viaţa fără ea Adriana Vreau să mă căsătoresc cu tine Adriana tresări şi, instinctiv, îşi duse braţele la piept Ce-ai spus? Vreau să fii soţia mea Adriana îşi înfundă faţa în pernă şi începu să râdă nervos Rafael vroia să se căsătorească cu ea? Era prea frumos pentru a fi adevărat De ce râzi? o întrebă el, strecurându-şi o mână după mijlocul ei Ea îl privi în ochi Ochii ei mari şi negri străluceau Rafael, nu pot să cred că îmi spui asta acum! Tocmai îl caut pe fiul tău şi Şi cum îmi afectează asta sentimentele faţă de tine? Nu ştiu, dar Ascultă, se învioră ea, sărutându-l în colţul gurii, prefer să vorbim despre asta altă dată Bine? Şi, trăgându-l spre ea, continuă, şoptindu-i la ureche: Vreau să faci dragoste cu mine Te doresc atât de mult Luni dimineaţă, Adriana se trezi înaintea lui îi lăsă un bilet în care îi dădea întâlnire la ora două, la cafeneaua Cochiti, şi plecă în piaţa din centrul oraşului erau o mulţime de florării şi Adriana respiră cu plăcere parfumul care plutea în aer încă nu se lăsase căldura şi femeia se îndreptă cu paşi vioi spre staţia de taxi Centrul administrativ se afla în partea modernă a oraşului şi Adriana ajunse acolo în jumătate de oră Având în mână certificatul de naştere al lui Jeff, se duse mai întâi la biroul Stării Civile Dar secretara o sfătui să se adreseze Serviciului de Impozit Dacă persoanele pe care le căutaţi au locuit aici acum doisprezece ani, sunt puţine şanse să mai avem dosarul lor Adriana trebui să aştepte o oră pentru a fi primită de responsabilul Serviciului de Impozit, dar răbdarea îi fu răsplătită din plin I se spuse că familia White plecase din Albuquerque cu cinci ani în urmă, cu dorinţa de a se stabili în Denver Dar nu se ştia adresa exactă Puţin dezamăgită, Adriana ieşi din birou şi se îndreptă spre un telefon Camera domnului Rodriguez, vă rog După câteva secunde, se auzi vocea somnoroasă a lui Rafael Nu-mi spune că te-am trezit! Cât e ceasul? Deja? Aducându-şi aminte de noaptea lor de dragoste, Adriana zâmbi Nu dormiseră aproape deloc Ai aflat ceva? Da Bine că am venit aici! N-am fi găsit nimic la adresa de pe certificatul de naştere S-au mutat de aici acum cinci ani Si unde sunt acum? După spusele responsabilului cu Serviciul de Impozit, în Denver Acum e rândul tău să intri în scenă! Ce vrei să spui? Te vei duce imediat la comisariat şi, în calitate de inspector, îţi vor da cu siguranţă informaţiile de care avem nevoie Adrianei i se păru că Rafael zâmbeşte De ce? o întrebă el Pentru că poliţiştilor nu le plac detectivii particulari Până acum nu am avut de-a face cu ei, dar nu vreau să risc să-mi pierd timpul Mă bucur că, în sfârşit, pot fi şi eu de folos! Atunci voi merge şi-i voi ruga să contacteze comisariatul din Denver Ne întâlnim peste două ore la cafenea Pe curând! Adriana închise şi se hotărî să se întoarcă în zona veche a oraşului Când ieşi din primărie, căldura era aproape sufocantă Femeia coborî scările şi opri un taxi în timpul călătoriei, Adriana se gândi că începuse revanşa încet, dar sigur, Rafael şi ea se întorceau în trecut, până când aveau să ajungă în faţa impasului Căci ştia că era un impas Rafael încă nu sosise când ajunse la cafeneaua Cochiti Comandă un suc de portocale şi se cufundă în lectura unui ziar Scuză-mă că am întârziat, se auzi vocea lui Adriana se întoarse spre el şi văzu că purta ochelari Observă dintr-o privire tensiunea pe care vroia să o ascundă Deci? Rafael se aşeză în faţa ei Mergem în Denver Ai aflat adresa lor? Da Am vorbit cu inspectorul-şef al comisariatului din Denver Iată adresa, spuse el, întinzându-i o foaie împăturită Adriana o privi în grabă şi ridică din nou capul spre el Inima începuse să-i bată mai tare Te simţi bine? îl întrebă ea cu o voce surdă Da Trebuie să rezervăm bilete de avion Cu maşina ne-ar lua opt ore Ajungem în Santa Fe într-o oră şi jumătate Vrei să trecem pe la părinţii tăi, înainte de plecare? Nu e nevoie I-am sunat Rafael se aplecă şi, punându-i o mână după umăr, o trase încet spre el Vezi că nu e atât de greu să vorbeşti la plural? Nu, nu greu deloc, răspunse ea, scoţând un mic suspin Luni dimineaţă, Adriana se trezi tresărind „Denver Astăzi o voi vedea ” Simţea privirea lui Rafael în ceafă Se întoarse şi-i zâmbi Trebuie să plec Cred că e mai bine să mă aştepţi aici, nu? Da Altfel va fi prea dificil pentru Jenna Se priviră câteva momente în tăcere Adriana îl strânse în braţe şi apoi se ridică Arăţi ca o adevărată profesionistă, îi spuse el, câteva minute mai târziu, aruncând o privire aprobatoare spre taiorul clasic pe care ea îl îmbrăcase Adriana îi zâmbi zeflemitor şi se aplecă să-l sărute Pe mai târziu Şi nu-ţi face grji! Jeff White era destul de înalt pentru vârsta lui Avea tenul uşor mat şi trăsături regulate Când o văzu pe Adriana, în ochii lui negri se aprinse o scânteie ştrengar' O căutaţi pe mama? întoarse capul şi strigă: Mama, te caută cineva! Eu fug la Mark, da? Intraţi, îi făcu el Adrianei un semn cu mâna, altfel mama o să înceapă să ţipe că iese aerul condiţionat! Nu cred că am obiceiul să ţip, îi dădu replica o voce feminină Apoi, Jenna apăru Cu toate că era cu doisprezece ani mai bătrână decât în fotografie, Adriana ar fi recunoscut-o imediat Chipul ei încadrat de păr blond se împlinise, ceea ce nu făcea decât să-i sporească farmecul Nu, dar mereu ne cerţi când lăsăm uşile deschise! La ce oră vrei să mă întorc? o întrebă Jeff Ce-ai spune să te întorci luna viitoare? răspunse Jenna, privindu-l înduioşată Hai, fugi şi întoarce-te până la ora patru! Băiatul plecă şi femeia se întoarse spre Adriana Cu ce vă pot ajuta? Adriana observă imediat că purta verighetă Sunteţi Jenna White? Da Adriana înghiţi cu greu Numele meu e Adriana Martinez şi sunt detectiv particular Pot vorbi puţin cu dumneavoastră? Jenna îi examină repede ţinuta şi diplomatul şi o invită să intre în sufragerie îi oferi o răcoritoare, dar Adriana refuză politicos Despre ce vreţi să vorbim? o întrebă Jenna, luând loc într-un fotoliu Adriana se aşeză pe canapea şi aruncă o privire prin cameră Mobila era sobră, dar de bun-gust, iar atmosfera era familiară Adriana remarcă în primul rând numărul mare de fotografii cu Jeff care trona pe o etajeră Doamnă White Spuneţi-mi Jenna, vă rog Adriana încercă să zâmbească Aş vrea să vorbim despre Jeff, fiul dumneavoastră Subit, expresia prietenoasă de pe faţa femeii pieri Despre fiul meu? De unde ştiţi că se numeşte Jeff? Ştiu multe despre el şi despre dumneavoastră Ştiu că soţul dumneavoastră nu este tatăl lui Jenna îngălbeni Cum? De unde ştiţi? Adriana îşi strânse genunchii cu mâinile Ştiu, pentru că lucrez pentru Rafael Rodriguez Jenna tresări şi se sprijini mai bine în fotoliu Adriana crezu că o să leşine Ce ce vrea după atâţia ani? îngână femeia, cu ochii plini de lacrimi Vrea să-şi cunoască fiul Jenna clătină din cap Avea chipul livid şi în ochi i se citea disperarea Nu, e imposibil Jeff crede că tatăl lui e Chuck! Nu-i pot spune adevărul acum Jeff n-ar putea suporta! Doamnă White, nu vă cer să-i spuneţi tot Rafael Rodriguez vroia doar să ştie dacă aţi păstrat copilul şi, în cazul în care ar fi fost nevoie, să vă ajute Nu! Nu avem nevoie de ajutorul lui Jeff are un tată şi o mamă L-aţi văzut şi dumneavoastră: vi s-a părut nefericit? Domnişoară Spuneţi-mi Adriana, dacă doriţi Eu şi Chuck ne-am căsătorit acum douăzeci de ani Bineînţeles, căsnicia noastră nu a fost întotdeauna fericită, ne-am certat mult în primii zece ani, dar Jenna făcu o pauză şi zâmbi Acum suntem foarte fericiţi împreună îmi iubesc soţul şi el mă iubeşte Si îl iubeşte pe Jeff ca şi când ar fi copilul lui Dacă ar fi cu adevărat copilul lui, nu l-ar putea iubi mai mult! Adriana simţi un nod în gât De câte ori o auzise pe mama ei spunând acelaşi lucru? De câte ori îi repetase că Ernesto o iubea la fel de mult ca pe proprii lui copii? Deodată, Jenna se aplecă spre ea, cu o scânteie de speranţă în ochi Vă rog, nu-i spuneţi lui Rafael că m-aţi găsit Vă plătesc, dacă trebuie Adriana o întrerupse imediat Jenna, nu se poate Rafael e în Denver Jenna păru că se prăbuşeşte Ce vrea, mai exact? Doar să vă întâlnească îi veţi spune adevărul şi va înţelege, cu siguranţă Femeia clătină din cap Dar eu nu vreau să-l văd! Nu va fi decât o dată Vă rog, Jenna, faceţi un efort! îi sunteţi datoare cu această întâlnire Jenna tăcu Puţin câte puţin, începea să-şi revină în fire Am crezut că nu-l voi mai vedea niciodată Pe Adriana o surprinse vocea sfârşi' cu care femeia vorbise Credeam că îl iubiţi Acceptaserăţi să vă căsătoriţi cu el, nu? Rafael a fost doar un vis, spuse Jenna, închizând pentru o clipă ochii Pe vremea aceea, reprezenta pentru mine tot ceea ce Chuck nu era Eu şi soţul meu treceam printr-o perioadă foarte dificilă Stiţi, ne-am căsătorit foarte tineri Da, e adevărat, l-am iubit pe Rafael Adriana simţi deodată dorinţa să se ridice şi să plece Nu avea nici un chef să o asculte pe Jenna vorbind despre dragostea ei pentru Rafael Dar ştia că trebuia să meargă până la capăt L-am iubit cum nu poţi iubi decât la douăzeci şi cinci de ani, cu acea lipsă de griji din care se pierde puţin după aceea Era frumos, fidel, avea intenţii bune Şi mi-a redat cu dragostea lui încrederea în mine Dacă nu am avut curajul să-i spun că sunt căsătorită, a fost pentru că ştiam că nu ar fi acceptat niciodată să-mi înşel soţul Era prea cinsit şi prea integru De ce aţi plecat? Jenna îşi îndreptă privirile spre ea Câteodată viaţa ne ia prin surprindere într-o zi, l-am sunat pe Chuck Eram încă în San Diego M-a rugat să vin în weekend la el, în New Mexico Vroia să vorbim şi să vedem dacă mai putem salva ceva din căsnicia noastră Am rămas cu el trei zile şi apoi m-am întors în California Şase săptămâni mai târziu, am aflat că eram însărciantă Nu ştiam dacă era copilul lui Rafael sau al lui Chuck Rafael era sigur că el era tatăl Jenna încuviinţă printr-un semn din cap Sigur, nu s-ar fi putut gândi Nu i-am putut spune L-am sunat pe Chuck şi m-am hotărît să mă întorc la el La urma urmelor, era soţul meu şi încă mă mai iubea Nu i-am ascuns nimic Când s-a născut Jeff, am înţeles că nu putea fi el tatăl Semăna prea mult cu Rafael Chuck s-a purtat minunat, cu adevărat minunat Nu a încetat nici o clipă să-l considere pe Jeff copilul lui Adriana se ridică Acceptaţi să vă întâlniţi cu Rafael? Nu Mă aşteaptă peste o jumătate de oră Dacă refuzaţi să vă întâlniţi, va veni el aici Va fi cu siguranţă mai dezagreabil, atât pentru dumneavoastră, cât şi pentru soţul dumneavoastră Adriana ştia că nu proceda corect, dar nu avea de ales Trebuia să-şi păstreze sângele rece Bine, spuse Jenna într-un sfârşit, ezitând Unde? La hotelul Montana Când? Peste două ore De acord O voi ruga pe mama lui Mark să aibă puţin grijă de Jeff Vă vom aştepta la restaurantul hotelului Pe curând, spuse Adriana Capitolul 11 Jenna ajunse mai devreme Adriana o văzu intrând şi, imediat, îşi retrase mâna din cea a lui Rafael Acesta înţelese imediat Bună, Rafael, spuse Jenna, străduindu-se să zâmbească, ajungând la masa lor Bună, Jenna Vocea lui nu trăda nici o emoţie Bărbatul se ridică să o salute, apoi o rugă să ia loc, pe un ton indiferent Jenna se aşeză în faţa lor, picior peste picior, cu spatele foarte drept Era palidă Domnişoara Făcu o pauză pentru a-şi aminti numele Adrianei Domnişoara Adriana mi-a spus că vrei să mă vezi Da Adriana se ridică şi vru să plece Vă las singuri Jenna şi Rafael spuseră amândoi în acelaşi timp: Nu! Adriana se aşeză la loc Câteva clipe, fu tăcere Jenna îşi privea mâinile, Adriana se uita pe fereastră cu un aer absent, iar Rafael o privea pe Adriana Cea care rupse tăcerea fu Jenna Am crezut că lucraţi pentru Rafael, dar, după câte se pare, vă cunoaşteţi mai bine îi spuse ea Adrianei Intuiţia feminină nu dă greş niciodată, interveni Rafael într-adevăr, eu şi Adriana ne vom căsători Ah, felicitări! Apoi se instală din nou o tăcere jenantă Adriana îşi puse mâinile pe masă Cred că vă veţi simţi mai bine dacă nu iau parte la discuţie Vă aştept în hol Jenna vru să protesteze, dar Rafael o întrerupse Adriana are dreptate, spuse el, ridicându-se în acelaşi timp cu ea Adriana ieşi din restaurant şi merse să se aşeze într-un fotoliu de lângă recepţie Ajunsă acolo, începu să privească visătoare o fotografie atârnată pe perete Rafael nu o mai iubea pe Jenna Acum era sigură Cu câteva zile în urmă, deşi Rafael îi spusese că ea era cea pe care o iubea, o îndoială rămăsese în mintea ei Se lăsă câteva minute în voia bucuriei pe care i-o dădea sentimentul de siguranţă Ani întregi îşi dorise să regăsească dragostea lui şi iată că acum acest lucru se întâmplase Dar mai exista un obstacol: Jeff Adriana bănuia că Rafael vroia să-şi ia fiul Rafael fusese foarte evaziv, când îl întrebase ce avea de gând să facă, după ce îl va găsi Iar ea ştia că nu-l va putea ierta niciodată, dacă ar fi năvălit în viaţa copilului pe nepregătite Poate că Rafael va fi înţelept şi tolerant Poate că întâlnirea cu Jenna va fi suficientă pentru a-i calma curiozitatea Poate că dorinţa lui de a fi tată se va potoli cu copiii pe care i-i va da ea Adriana închise ochii şi începu să se roage încet Două ore mai târziu, Rafael şi Jenna i se alăturară în hol Jenna era albă ca varul şi Rafael avea chipul întunecat Aş fi vrut să vă spun că mă bucur că v-am cunoscut, dar, date fiind împrejurările înţeleg, îi răspunse Adriana Jenna se întoarse spre Rafael îmi pare rău Rafael nu spuse nimic Văzând-o că se pregătea să plece, îi puse doar o mână pe umeri Vreau să-l văd Jenna se întoarse şi scăpă geanta pe jos Când se ridică, ochii ei albaştri aruncau scântei Nici gând! Ascultă-mă bine, Jenna Ştiu unde locuieşti Dacă nu vii tu cu el, vin eu la voi Ultimele lui cuvinte sunară ca o lovitură de bici Privirea lui era implacabilă E fiul meu şi am dreptul să-l cunosc Dar el nici măcar nu ştie că exişti! Va afla îi va spune unul dintre noi Vreau să-l văd, Jenna! Mâine Jenna clipi des pentru a-şi împiedica lacrimile să curgă Să nu te aştepţi să-i spun cine eşti! Atunci, îi voi spune eu Nu-l voi minţi, ca scumpul tău soţ Rafael ştia că se purta josnic, dar, când se înfuria, devenea incapabil să-şi mai controleze cuvintele Jenna se cutremură Aş putea foarte bine să dispar din oraş în seara asta şi nu ne vei mai găsi niciodată! Rafael zâmbi ironic Da? Ai mai încercat o dată să dispari şi iată unde am ajuns: noi doi aici, doisprezece ani mai târziu Bărbatul aruncă spre ea o privire ameninţătoare Jenna, ascultă-mă! M-ai minţit, m-ai înşelat, ai fugit ca o hoaţă timp de doisprezece ani m-am întrebat ce s-a întâmplat cu tine şi dacă l-ai născut pe Jeff Nu crezi că am dreptul să vreau să-l văd măcar o dată? Jenna îşi întoarse privirea şi căută cu mâini tremurătoare o batistă în geantă Adriana mi-a spus că vrei să ştii doar dacă s-a născut Mi-a spus că Adriana nu ştia Până atunci, Adriana ascultase discuţia fără să se clintească Inima îi bătea să-i spargă pieptul Dar deodată, cuprinsă de greaţă, se întoarse şi plecă Rafael o privi îndepărtându-se, apoi se întoarse din nou spre Jenna Unde ne putem întâlni? Nu, nu se poate! Când am ajuns ieri seară aici, am observat că nu departe se află un parc îl ştii? Jenna nu răspunse Vreau să fii acolo mâine, la zece Cu Jeff Rafael, te rog Dacă nu vii, vin eu la tine Gândeşte-te ce soluţie ţi se pare mai bună Jenna înghiţi în sec Mânia îi întunecase privirea Eşti un ticălos, o fiinţă fără inimă! Te urăsc! El zâmbi zeflemitor Mi-ai mai spus asta o dată Mâine la zece! Femeia clătină din cap, năucă Apoi se îndreptă spre ieşire Rafael se întoarse în camera lor Bătu la uşă, dar nu primi nici un răspuns Adriana stătea în fotoliu îşi schimbase taiorul de dimineaţă cu o fustă albă şi un tricou roşu Chipul ei întunecat şi crispat contrasta cu ţinuta veselă pe care o purta Rafael ştia că o dezamăgise Vru să se apropie de ea, dar se răzgândi şi se aşeză pe marginea patului în curând se va termina, spuse el, trecându-şi o mână prin păr Adriana oftă Când ai venit la agenţie, mi-ai spus că vrei să afli doar dacă acest copil există Nu mi-ai spus că vrei să te amesteci în viaţa lui Rafael o privi exasperat Dar sunt tatăl lui! Tatăl lui? Chuck e tatăl lui El i-a oferit dragostea, protecţia lui, o educaţie El l-a recunoscut imediat Tu eşti doar genitorul lui! Rafael îşi strânse pumnii De acord, poate că nu am nici un drept asupra lui şi poate că nu sunt decât „genitorul” lui, cum spui tu, dar Adriana se ridică Te rog să nu fii ironic! N-aş fi crezut niciodată că eşti insensibil şi egoist N-am crezut că vei vrea să tulburi viaţa lui Jeff şi a Jennei Dar nu crezi că am dreptul să-l văd? E singurul drept pe care îl reclam! Femeia îl străpunse cu privirea Rafael, chiar ştii cu adevărat de ce vrei să-l vezi? Nu crezi că vrei doar să-ţi flatezi instinctul de mascul, egoul, mândria ta exagerată? Nu crezi că dacă te-ar fi îngrijorat cu adevărat soarta Jennei şi a copilului tău, i-ai fi căutat de mult? Rafael tăcu Se ridică şi începu să se plimbe prin cameră Si eu, care credeam că mă înţelegi! Mă consideri egoist pentru că vreau să-mi văd fiul, în timp ce în ţara noastră există o mulţime de bărbaţi care oferă sume monstruoase, doar pentru a nu fi nevoiţi să se îngrijească de copiii lor! Adriana îşi duse obosită mâna la frunte De acord, dar recunoaşte că situaţia ta e alta Jeff are deja un tată Şi nu duce lipsă de nimic Deodată, vocea ei se frânse Se aşeză din nou în fotoliu şi închise câteva clipe ochii Rafael, când aveam zece ani, adică aproape vârsta lui Jeff, a venit la noi un bărbat Se numea Hector Laremos Nu-l mai văzusem niciodată până atunci, nu mai auzisem niciodată vorbindu-se despre el Era tatăl meu Făcu o pauză şi-şi întoarse privirea spre Rafael O părăsise în mod laş pe mama când a aflat că era însărcinată Mama s-a căsătorit cu Ernesto Martinez când aveam şase luni Mi-a spus că el era tatăl meu şi, când am aflat adevărul, nu m-am putut împiedica să nu-i port pică Adriana simţi un nod în gât Rafael o asculta, dar pe faţa lui nu se putea citi decât indiferenţă şi exasperare Ernesto m-a crescut ca şi când aş fi fost fata lui El şi mama au mai avut împreună trei copii Dar din momentul în care am aflat că nu el era tatăl meu, nu m-am mai putut considera niciodată ca fiind cu adevărat parte din familie Şi totuşi, Ernesto mi-a dat toată dragostea lui Avea grijă de mine, se juca atât cu mine cât şi cu sora mea Dar asta nu a reuşit să schimbe nimic Mă simţeam trădată La vârsta de zece ani, imaginile tatălui şi a mamei sunt foarte importante, iar eu simţeam că mă înşelaseră L-am urât din toată inima pe Hector Laremos îmi distrusese fericirea Si ştii de ce? Rafael tăcu Nici mai mult nici mai puţin, pentru că după zece ani, acest bărbat şi-a amintit că avea un copil între timp, mama reuşise să uite şi să-şi găsească fericirea Dar el îşi ratase viaţa Nu se căsătorise şi nu avea copii Atunci, s-a gândit, ca tine acum, că poate reînvia trecutul îl urăsc şi-l voi urî toată viaţa! O tăcere grea se instală după ultimele ei cuvinte Rafael suspină Probabil că ai suferit mult Dar situaţia mea e puţin diferită Eu mi-am vrut copilul! Situaţia e diferită doar în punctul de plecare, dar rezultatul e acelaşi Ai pleca din San Diego pentru a te muta aici? Aş Dar fraza lui rămase în aer Adriana zâmbi şi se ridică Recunoaşte că nu te-ai gândit la aşa ceva Cum te vei ocupa de Jeff, locuind la sute de kilometri de el? De câte ori pe an l-ai vedea? Crezi că vei fi un tată atât de bun încât să-l faci să renunţe la familia pe care o are? Adriana clătină din cap Eşti fie inconştient, fie teribil de egoist Fie ambele Rafael simţi în cuvintele ei o umbră de dispreţ şi simţi o înţepătură în inimă Te înşeli, Adriana, şopti el E fiul meu, asta-i tot! Nu, tu pentru el nu exişti Priveşte adevărul în faţă! Nici măcar nu încerci să mă înţelegi Adriana trase adânc aer în piept Nu pot să te înţeleg, Rafael Dacă nu aş fi trăit ceea ce vrei ca Jeff să trăiască, poate că aş fi făcut-o Dar eu am trăit această ruptură O ruptură care m-a urmărit de-a lungul anilor şi peste care nu reuşesc să trec nici acum! Au trecut mai mult de douăzeci de ani, iar eu încă mă mai gândesc la asta Adriana făcu o pauză Pe faţa ei apăru şi dispăru la fel de repede o expresie de suferinţă Rafael, te iubesc Dar dacă vrei să-ţi cunoşti fiul, vei face nefericite patru persoane: pe Jenna, pe Chuck, pe Jeff şi pe mine Gândeşte-te bine! Greşeşti, repetă el Mi-ar plăcea Dar ştiu că am dreptate, pentru că am trecut şi eu prin asta Iar eu ştiu că greşeşti Căzuse noaptea Adriana privi o clipă luminile oraşului, apoi trase la loc perdeaua cu un gest sec Rafael sătea întins pe pat, cu ochii închişi Adriana îl privi în tăcere în ultimele patru ore nu-şi adresaseră nici un cuvânt şi tensiunea devenise insuportabilă Femeia se îndreptă spre dulap şi-l deschise cu zgomot îşi scoase valiza şi începu să aranjeze în ea lucrurile pe care le despachetase cu o seară în urmă Ce faci? o întrebă Rafael, ridicându-se brusc îmi fac bagajele Mâine mă întorc la San Diego Nu vrei să mă aştepţi? Nu Credeam că vrei să mergem la Los Angeles, să-ţi vizităm familia Adriana se întoarse spre el şi-i zâmbi cu tristeţe Nu văd de ce ai veni cu mine Dintr-un salt, Rafael fu în picioare şi-i puse mânile pe umeri Bănuiesc că nu se mai pune nici problema căsătoriei Ea zâmbi sceptic Nu uita că încă nu am spus da! Rafael îi dădu drumul, dar continuă să o privească Asta înseamnă că nu accepţi? Simt că între noi nu poate exista nimic El îi aruncă o privire ironică Tu eşti cea care face să fie totul imposibil! Te iubesc, îţi cer să devii soţia mea, şi tu Adriana îl întrerupse printr-un gest al mâinii Nu mai spune nimic Cred că nu ai înţeles, de fapt, care e problema Adriana, cum poţi fi atât de sigură că Jeff mă va urî? De ce? Ea îl privi cu răceală Nu pot fi sigură, dar e un risc pe care ţi-l asumi îi vei distruge acelui copil inocenţa şi încrederea în viaţă Iar eu n-aş putea să trăiesc niciodată alături de un om care e gata să-şi asume un asemenea risc Rafael clătină din cap Risc, risc Numai asta ştii să spui! Eu, în schimb, am impresia că mă şantajezi Te şantajez?! Cum poţi spune aşa ceva? Adriana simţea că o podideau lacrimile îşi închise furioasă valiza şi începu să fixeze cu privirea peretele din faţa ei Deodată, simţi gura lui mângâindu-i ceafa, apoi urcând încet pentru a o întâlni pe a ei încercă să se elibereze, dar el o ţinea strâns de mijloc Ne vom revedea în San Diego? o întrebă el, la ureche Nu ştiu Adriana se întoarse spre el, încercând să citească în privirea lui Dar tot ce văzu fu un amestec de furie, disperare şi dorinţă Dă-mi drumul, spuse ea încet Nu, vreau să te iubesc Să te mai iubesc o dată chiar dacă va fi ultima Rafael era sprijinit de şifonier şi o privea cum îşi închidea valiza Se simţea nefericit şi neputincios Nu face asta! Nu pleca Trebuie să plec Apoi Adriana spuse, după o clipă de ezitare: Vino cu mine Nu pot Atunci, asta e! Femeia se îndreptă spre uşă şi aruncă o privire spre el înainte să o deschidă Rafael nu se clinti Voi fi acasă mâine sau poimâine, îi spuse el încet Ea încuviinţă printr-un semn din cap La ce oră trebuie să te întâlneşti cu ei? La zece Adriana se uită la ceas Adică peste o oră Mai gândeşte-te, Rafael! Gândeşte-te la Jeff Şi la familia lui îşi puse jos valiza şi, apropiindu-se de el, îl sărută Te iubesc Şi îţi urez noroc Apoi dispăru Din prezenţa ei, lui Rafael nu-i mai rămase decât un miros de parfum şi gustul sărutului ei pe buze Rafael se aşeză pe o bancă aproape de intrare şi începu să privească în jur Jenna încă nu sosise în mod curios, nu simţea nici o emoţie Nu, era mai rău: tot ce simţea era un gol imens în suflet Un cleşte îi strângea inima şi gâtul i se uscase Câţi ani trecuseră de când nu mai plânsese? Chiar şi când aflase de moartea lui Jack, care era cel mai bun prieten al său, nu simţise acea nevoie de a urla şi de a plânge Da, de a plânge Cum o putuse lăsa să plece? De ce nu o ascultase? Stia că ar fi trebuit să plece cu ea O iubea nebuneşte Ea era totul pentru el Era viitorul, fericirea, dar Jeff Jeff făcea parte din trecut Atât Jenna cât şi Adriana îi spuseseră acelaşi lucru: Jeff nu avea nevoie de el Avea deja un tată care îl iubea Se uită la ceas Adriana plecase de o jumătate de oră în acel moment trebuia să fie la aeroport Poate că mai avea timp să o prindă din urmă Deodată, auzi în spatele lui uşa unei maşini trântindu-se şi se întoarse, tresărind în parching, la câţiva metri de el, Jenna se îndrepta spre parc, însoţită de un băiat însoţită de Jeff în timp ce se apropiau de intrare, Rafael nu-şi desprinse privirea de la el îi privi cu nesaţ chipul, trupul zvelt, mersul vioi Da, semăna mult cu el Avea acelaşi păr negru şi dezordonat, acelaşi ten mat, dar mai ales, părea atât de fericit! Si, la naiba, era atât de tânăr! Nici măcar o clipă, Rafael nu se gândise cât de fragili suntem la doisprezece ani Jeff era doar un copil inocent care nu îşi punea prea multe întrebări Rafael se tulburase Când întâlni privirea Jennei, îi făcu un mic semn cu mâna şi, ridicându-se, o luă cu paşi grăbiţi în direcţia opusă Ajuns la o sută de metri distanţă, întoarse puţin capul şi surprinse imaginea unei mame care îşi îmbrăţişa tandru fiul Un fiu care nu era al lui, ci al altui bărbat Se urcă într-un taxi şi ceru şoferului să meargă cu viteză maximă Când intră în aeroport, ridică repede privirea spre tabloul care indica plecările şi văzu că în dreptul zborului spre San Diego pâlpâia o luminiţă galbenă Avionul tocmai decolase Când e următorul zbor spre San Diego? întrebă el, năpustindu-se spre casa de bilete Peste o jumătate de oră, îi răspunse casiera La ce oră ajunge? Cu douăzeci de minute înaintea celui care tocmai a decolat Acela face escală la Los Angeles Acesta este direct Rafael nu ezită nici o secundă îşi luă bilet şi se îndreptă spre sala de îmbarcare Tot ce putea spera era ca Adriana să fi luat acel avion şi să nu coboare la Los Angeles O fracţiune de secundă, Rafael simţi că era jucăria destinului Adriana se uită pe geam Ajunseseră la Los Angeles şi pilotul anunţa cincisprezece minute de escală Se detesta că plecase în acel fel din Denver La urma urmelor, erau momentele în care Rafael avea cel mai mult nevoie de ea Dar ea refuzase să-l ajute, aşa cum făcuse şi el, cu cinci ani în urmă, la moartea lui Jack „De ce suntem atât de egoişti şi siguri pe noi înşine?” se întrebă ea cu amărăciune Poate că Jeff nu va avea aceeaşi reacţie ca ea Dar goni repede acel gând Nu, era imposibil Avionul se pregătea să decoleze din nou şi, lăsându-şi capul pe spătarul scaunului, Adriana închise ochii Peste o jumătate de oră, călătoria ei avea să ia sfârşit *** Aşa cum se aşteptase, misiunea ei fusese îndeplinită Ancheta ajunsese la capăt Si cum, la început, totul i se păruse atât de complicat! Dar, întocmai cum învăţase în poliţie, nimic nu era imposibil Era de-ajuns să vrei să reuşeşti Să reuşeşti Da, reuşise să o găsească pe Jenna Si, mulţumită lui Rafael, reuşise să-şi învingă sentimentul de vinovăţie, care nu-i dăduse pace ani de-a rândul, după moartea lui Jack Dar nu reuşise să rămână alături de Rafael Rafael devenise pentru ea un mister; nu îl mai înţelegea Adriana avea senzaţia că îi despărţea o prăpastie şi că nici toată dragostea din lume nu va putea schimba cu ceva situaţia Când auzi vocea stewardesei anunţând aterizarea la San Diego, tresări Câteva minute mai târziu, avionul cobora pe pistă şi pasagerii începeau să coboare Strecurându-se prin mulţime, Adriana încercă să-şi concentreze atenţia asupra a ceea ce mai avea de făcut Mai întâi, va merge la agenţie pentru a încheia raportul anchetei şi a completa formularele de asumare a cheltuielilor Apoi îi va face o vizită lui Steve Marlow, şeful ei, pentru a vedea ce altă nouă misiune o aştepta Spera că va avea o nouă anchetă imediat Era gata să facă orice, numai să nu se mai gândească la el Merse şi-şi luă valiza şi se îndreptă cu paşi rapizi spre ieşire Mâna i se strânse pe mânerul valizei Rămăsese din nou singură Tocmai se pregătea să iasă, când simţi o mână pe umăr Dar în faţa ei stătea Rafael cu un zâmbet fermecător pe buze şi cu o privire neliniştită Ce faci aici? îl întrebă ea, uimită Rafael nu-i răspunse imediat Murea de dorinţă să o ia în braţe şi să o strângă la piept Dar nu schiţă nici un gest, ci continuă să o privească în tăcere Am luat al doilea avion spre San Diego Cum era direct, am ajuns cu douăzeci de minute înaintea ta Adriana îşi muşcă buzele încetul cu încetul, o fericire nebună punea stăpânire pe ea Rafael era acolo! Se întorsese pentru ea! Trebui să facă un efort supraomenesc pentru a se controla L-ai văzut pe Jeff? Da, de departe Cum de departe? Jenna a venit cu el în parc I-am văzut venind, dar nu am vorbit cu ei Ai avut dreptate, Adriana, Jeff e fericit Şi are deja un tată Nu are nevoie de mine Adrianei nu-i venea să creadă Inima începu să-i bată nebuneşte în piept Nu ai vorbit cu ei? repetă ea, neîncrezătoare Nu Jeff face parte din trecut Si nu trăim în trecut, nu-i aşa? Ai avut dreptate, am fost inconştient şi egoist Foarte egoist Adriana zâmbi şi-şi lăsă jos valiza Important e să ştim să ne recunoaştem greşelile, spuse ea încet El se apropie de ea şi o luă în braţe Adriana, aş fi făcut o greşeală ireparabilă dacă te-aş fi lăsat să pleci încă o dată Am nevoie de tine Vreau să-mi trăiesc viaţa cu tine Vreau să fii soţia mea Adriana închise o clipă ochii Zgomotul din aeroport i se părea aproape ireal Când simţi buzele lui Rafael atingându-le uşor pe ale sale, tot corpul îi fu străbătut de un fior Te iubesc, Rafael şi, da, vreau să fiu soţia ta! exclamă ea, strângându-se la pieptul lui Vreau din toată inima în acel moment, o voce anunţă următorul zbor spre Salt Lake City Adriana îl privi poznaş pe Rafael Ce-ar fi să plecăm acolo în weekend? El o privi surprins şi izbucni în râs Vrei să consulţi fişierele primăriei şi să vezi dacă vreunul dintre străbunii tăi nu era mormon? Nu, Adriana Aş merge cu tine la capătul lumii, dar nu şi la Salt Lake City! Adriana dădu din cap, râzând Si eu sper că nu va mai trebui să mă întorc niciodată acolo! Rafael zâmbi şi o luă din nou în braţe Draga mea Sunt atât de fericit! Fericit că sunt cu tine pentru tot restul vieţii! Sfârşit 